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LETNIK XXYVII

URADNA POROGILA
L BOJNIH FRONT.

Pariz in London porotata le topnitke
boje in zrakoplovske spopade
na zapadu,

NA BENESKO SPUSCAJO BOMBE.

Tevtonski zrakoplovei bombardovali
Benetke, Mestre in Treviso.

/True translation filed with the post-
master at Joliet, 11l., on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917.

Lasgka fronta,

Ttalijanski glavni stan v severni Ita-
liji, 3. febr. (Zakesnelo.) — Sassari-
brigada niladih Sardincev, ki se je od-
likovala z navalom navzgor po Col-di-
Rossu zadnji torek, je prisla iz zako-
pov danes.

Bil je dogodek, ki je zmajal vso so-
sescino, in kmetiSko ljudstvo z otroci
in otrocicki je prislo iz okolice na pet-
deset milj daleé, da vidi te mlade juna-
ke.
stene so bile pokrite z lepaki: “Evvival

Mesto je bilo vse v zastavah in

Sassaril Junakil” in otroci so nosili
cvetlice, da so jih trosili po poti njih
pohoda.

Brigada je marSirala dvajset milj iz
svojih zakopov, in bil je navdusujoc
pogled, ko so kakor decki mladi vojaki
prihajali po cesti. Njih celade in uni-
forme so bile 3¢ ofkropljene z blatom
velike bitke, ali korakali so ponosno in
bili videti sreéni.

Brigadni general Ferrigo, poveljnik
brigade, je korakal na celu s skupino
ranjenih €astnikov, z glavami obyeza-
nimi in rokami v petljah. Enemnu pol-
ku je poveljeval major, ki je nadome-
stil polkovnika, kateri je bil usmréen v
torkovi bitki. Oddelek zrakoplovov
je plul nad glayvami, sipajo¢ confetti na
- zmagalce, : 4

master at Joliet, 11, on February 2,
1918, as required by the act of October
6, 1917,

Ni¢ posebnega.

Dunaju, 5. feb. — NicCesar vaznega
ni izporociti.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 11, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917.

Tevtonci spuitajo bombe.

Rim, 6. febr. — Nade patrole so ka-
zale znatno delavnost v ujemanju ne-
prijateljev. Povedano topnisko boje-
vanje je bilo okrog Brentskih sotesk
in ob Piavi.

Benetke, Mestre in Treviso so  so0-
vrazni zrakoplovci zopet bombardova-
li véeraj po solnénem zahodu, ne da
bi koga usmrtili ali napravili kako
skodo.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on February 7,

“True translation fled with the post-

1918, as required by the act of October
6, 1917.
Makedonska fronta,

Pariz, 4. febr. — Blizu Sugova, na
slemenih juzno od Velesa, so britan-
ske cete izvedle uspeien napad na bol-
garske zakope. Zapadno od Ohrid-
skega jezera je bil sovrazen oddelek,
ki je poskusal zavzeti eno naSih stra-
zi5¢, odbit. Grski zrakoplovei so bom-
bardovali postajo Miletkovo v Var-
darski dolini.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Iil, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917.

Francoska fronta.

Pariz, 4. febr, — Po silni topniski
pripravi so Nemci snoci poskusali na-
pasti v odseku zapadno od Fresnesa,
severovzhodno od Coucy Chateau.
Francozi so jih z lahkoto odbili. Top-
nistvo je bilo delavno na desnem bre-
gu reke Melise.

Zrakoplovstvo.

V dobi med 21, jan. in 31, vStevsi,
je bilo devet nemékih zrakoplovov zbi-
tih v zracnih- spopadih po francoskih
pilotih in Cetvero po francoskem o-
brambnem streljanju.  V .isti dobi je
bilo petnajst nemskih zrakoplovov hu-
do poSkodovanih, tako da so se morali
spustiti doli za sovraznimi linijami.

Vecerno porocilo,

Med dnevom je postalo topnisko bo-
jevanje prav silno ob fronti severno
od reke Aisne, v okraju Carnillet, v
Argonih in v gornji Alzaciji,

True translation filed with the post-
master at Joliet, IlL, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917.

Britansko porogilo,

London, 4. feb. — Zgodaj snoéi je
oddelek pasih ¢et napadel soyrazne za-
kope vzhodno od Hargicourta, So-
vraino topnistvo je bilo delavno med
no&jo v soseitini Lensa in severovz-
hodno od Gavrella,

Zrakoplovstvo.

Véeraj so pomorski zrakoplovi iz-
vedli bombardovalen napad na sovraz-
no zrakoplovsko lopo pri Houttavu
(Belgija). Mnogo bomb je bilo spu-
Sc¢enih na cilj.

Podnevi tekom bojevanja v zraku je
bil en sovraznikov zrakoplov razdejan
in dva sta bila pognana doli izven
nadzorstva. Dva nasih zrakoplovov se
nista vrnila,

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on February"7,
1918, as required by the act of October
6, 1917. X
Belgijsko porotilo,

Pariz, 4, feb. — Med zadnjima dne-
voma je nase topnistvo prepodilo yed
sovraznih baterij ter izvedlo streljanja
pogibelji in povracila proti sovraznim
organizacijam in Branikom v odgovor
na topnisko streljanje in bombardova-

nje pred Dixmudom. SovraZen zrako-

~ Havbica, ki je tu videti, je eden brit
s, 10t streljanje je v resnici raztredéilo.

True translation filed with the postmaster at Jolic't, 11, on February 7,
1918, as required by the act of October, 6, 1917, '

EDEN HAIGOVIH NAJBOLJSIH TEZKIH TOPQV.,

dl;iji, ko je Sir Douglas Haig pritiskal naprej v pridobitey svojih zmag. Na
. topovskem kozlu v ozadju topa je ogro

anskih teikih topov, katerih pretresa-
nemike zakoppe postojanke v Flan-

mladanske ofenzive, '

GROF GZERNIN
RAZDRAZIL NEMGE,

V govoru, ki ga imel pred drzavnim
zborom, odrekel pomo¢ Neméiji
za osvojitev Belgije.

GOVOR BIL OBJAVLIEN KRIVO.

Nemska Wolffova agencija zakrivila
ponaredbo govora.

True translation filed with the post
master at Joliet, Tll, on February 7,
1918, as required by the act of Qctober
6, 1917.

Czernin razdraZil Neméijo.

London, 3. feb. — Najvaznejsi od-
stavek v govoru, ki ga je imel grof
Czernin, avstro-ogrski minister zuna-
njih stvari, pred drzavnim zborom dne
24. jan,, ki sedaj provzroca vihar proti-
avstrijske agitacije v Nem¢éiji in Bol-
gariji, je bil spretno zavit tako, da je
bil popolnoma izpremenjen njegov po-
men v navedku, ki ga je dovolil nem-
ski Wolffoy urad za poslatev na An-
glesko in v Ameriko.

Z ozirom na predloge predsednika
Wilsona je bil avstro-ogrski minister
aunanjih stvari naveden, Kakor bi bil
rekel:

“Mislim, da lahko brez skode izja-
vim, da smatram zadnje predloge
“

plovec je bil zbit v nasih linijah po bri-
tanskih zrakoplovcih.

Trye translation filed with the post-
master at Joliet, I1l, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917,

Topnisko bbjevanjg.

Pariz, 5. feb. — Zivahno topnisko
bojevanje se je pripetilo na raznih toé-
kah severno od reke Chemin-des-Da-
mes, Neki nem8ki oddelek je bil od-
bit v tej krajini, preden je mogel pro-
dreti do francoskih linij. Drugod je
bils noe pokojna. .

London, 5. feb. — Izvédli smo u-

{8péine napade snoéi juzno od Fieur-

baix (jugozapadno od Armentieresa)
in v sosei¢ini Zeleznice Ypres-Staden,
Mnoge Nemce smo usmriili in ujeli ter
eno strojno pusko uplenili.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 11, on February 7,
1918, as required by the act of October
6. 1917.

Nemsko poroéilo.

Berlin, 5. feb. — Armada prestolo-
naslednika Rupprechta: Bili so topni-
ski dvoboji od brezine do reke Lys,
ki so znatno narasli zveéer ob Zelezni!
ci Boesinghe-Staden, kjer je bilangles
ski mapad odbit, ter med Passchen-
daelom in Becelaerom. Juzno od reke
Lys, ob Labaskem kanalu in ob reki
Searpe je bila strelna silnost pozZivije-
na zdajpazdaj. Nekaj AngleZev je bi-
lo ujetih v uspeidnih napadih juzno od
Armentieresa in v sosescini Grain-
courta,

Armada nemskega prestolonasledni:
ka: JuZno od Beaucourta so nase ba-
denske naskoéne cete prodrle daleé v
francoske postojanke in prizadele tez-
kih izgub ter se vrnile v svoje linije s
23 ujetniki in mnogimi strojnimi pu-
skami,

Armada vojvode Albrechta: Na vi-
sinah ob reki Meuse severno in juzno
od St. Mihiela jé bilo bojevanje ob-
novljeno danes popoldne.

True' translation filed with the post-
master at Joliet, 1L, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917,

2,850,000 Nemcev na zapadu.

S francoskimi armadami na bojnem
polju, 4. feb.—Nemci so dosedaj zbra-
i od 180 do 190 divizij (2,700,000 do
2,850,000 vojakov) na zapadni fronti v
pripravi za svojo pricakovano pomla-
dansko ofenzivo.

lzza aliirskega pogona v zadnjem
aprilu je najvecje Stevilo nemikih vo-
jakoy na zapadni fronti znadalo samo
155 divizij, dokler ni rusko premirje
dovolilo poveéanja do sedanjer bojne
modi, : It
Stoinpetnajst divizij je Ze ob linijah,
dotim je ostali 65 do 75 v reservi, prej-
kone v svrho, da udarijo v presenetlji-]
vo ofenzivo ali zaustavijo aliiratice; ¢e
bi jim Nemci prepustili zadetek po-
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Nemci imajo #e¢ Sestdeset divizij oi)

ruski fronti, obstojeéih iz preutruje-

nih, decimiranih enot, od katerih. 80
bili. najboljsi vojski premedeni na.za-

men ifltr-lek pripravijen za naboj,

-

padno bojno toridde. 24l

Hal

predsednika Wilsona za dragoceno
priblizanje avstro-ogrskemu motridcu,
in da bi nekatere istih Avstro-Ogrska
veseljem odobrila. Toda najprej
mora postaviti to nacelo, da kolikor se
ti predlogi tiejo njenih zaveznic, bo-
disi v slu¢ajun nemske zaposedbe Bel-
gije ali v sluéaju Turdije, hoce Avy-
stro-Ogrska, zvesta svojim obljubam
za boj do konca vy obrambo’ svojih za-
vezmic, braniti posesti svojih zaveznic,
kakor bi branila syoje lastne. To je
stalif¢e nadih zaveznic, glede katerega
ie popolna vzajemnost.” .

N

Kaj je v resnici rekel,

Pravilno besedilo tega odstavka v
govorn grofa Czernina, kakor natis-
njeno v dunajskih Gasopisih, sledi:

“Kolikor se ti predlogi ti¢ejo njenih
zaveznic, bodisi v slu¢aju nemskih po-
sesti, Belgije, ali Tur&ije — hote Av-
stro-Ogrska, zvesta svojim obvezno-
stim, iti do skrajnosti v obrambi svo-
jih zaveznic, Braniti hoe predvojne
posesti svojih zaveznic, kakor bi bra-
nila svoje lastne.”

Z zavigjem stavka in z izpustom vaz-
nega pridevnika “predvojni” (pre-war)
je bil grof Czernin maveden, kakor bi
bil rekel, da hoce braniti nemsko po-
sest Belgije, To je glavna stvar, ka-
tero je odlocno odklanjal. Trdno je
locil Belgijo od nemskih posesti in iz-
javi,l‘,: da, hole Aystrija braniti samo
predvojne posesti svojth zaveznic.

P Poskusajo pomiriti Bolgarijo.

Ta azjava je, ocividno nasprotna
neniikemu  vojafkemu programu in
bolgarskemu programu priznanih voj-
nih ciljev, ki provzroca tako razburje-
nost v Berlinu in Sofiji.

“Norddeutsche Allgemeine Zeitung”’
poskusa pomiriti Bolgarijo, ker cesar-
ski kancelar ni omenil te dezZele v svo-
jem nedavnem govorn o vojnih ciljih,
in izjavlja danes:

“Kancelarjev govor je bil predvsem
odgovor Wilsonu. Ker Bolgarija ni
v vojni z Ameriko, ni bila omenjena.”

. Truestransiation filed with the post-
master- at Joliet, 1Il,“on February 7,
1918, & required by the act of October
6, 1917. - ’

Nezadovoljstvo med vojaki.

Amsterdam, 5. feb. — “Telegraa-
fov” obmejni poroéevalec pravi, da so
naredbe nemskih uradnikov proti Straj-
kovnim voditeljem v Neméiji vzbudile
veliko nezadovoljstvo med neémskimi
vojaki v Flandriji. PoroCevalec pri-
stavlja, da so v mnogih slucajih vojaki
nahujskali belgijske delavce, prisiljene
po Nemcih k delu, da so zaStrajkali.

5 RN,

sUTrue itranslation filed with the post-
master |at/ Joliet,! 1L, on Febrnary 7,
1918, as required by the act of October
6,11917.

' Mirovno pogajanje ne uspeva.

London, 4. febr. — Amsterdamski
porocevalec za ‘Exchange Telegraph
Co. pravi, da nenadni povrat drja. von
Kuehlmanna in grofa Czernina v Ber-
lin smatrajo v nemskil politiénih kro-
gih za predhodno znamenje preloma
pogajanj v Brest-Litovsku, Poscbni
posvet, ki se ima vrsiti v Berlinu, ka-
kor pravi ta porocevalec, je v svrho
pretehtanja splosnega mirovnega po-
loZaja.. Bolgarski prvi minister Va-
zil Radpslavov in turski veliki vezir
Taldat jpasa sta tudi pricakovana v
Berlinu ! '

Fiue 'translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917. :

Moskovske ¢éete za vojno,

Petrograd, 5. feb. (Zakesnelo.) —
Ruskih vojakov odsek moskovskega
delavskega in vojaskega Soveta je na
velikanskem shodu sklenil, da so nem-
iki pogoji nesprejemljivi, in je po-
zval petrograjska oblastva, naj takoj
sestavijo prostovoljno socialisko ar-
mado “v nadaljevanje odpora”,

Ttue translation filed with the post
master jat Joliet, I1l; on February 7,
1918, as'required by the act of October
BIIA] il (1 50
¥ R‘:bok praharne pri Pragi.
srLondon; 4. feb. — Eksplozija neke-
wa skladidda za strelivo bligu Prage,
glavnem mestu ¢eskem, z izgubo mno-
gih Zivljenj, je naznanjena v brzojav-
kah iz tistega mesta v Curih, odkoder
je bila poslana na Evcange Telegraph
Co, Po istem porodilu je bilo sklndi-
§&e razstreljeno naladd,

Ha

il

|

6, 1917,

Potop Z. D.

Washingtonski vojni urad naznanja
katastrofo na morju, ki zadela
amerisko ladjo.

“TUSCANIA” TORPEDOVANA.

Nad tisol prezivelcev se izkrcalo v
Bucranni in Lornu, Irsko,

True translation filed with the post-
master at Joliet, Tll, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917,

Potop ameriske ladje.

Washington, D. C,, 6. feb. — Ame-
riski parnik “Tuscania”, ki je imel na
krovn 2,179 vojakoy' Zdruzenih Drzav
za Evropo, je bil torpedovan in po-
greznjen v vojnem pasu,

Tiso& prezivelcev je bilo izkrcanih
na Irskem.

Porocajo, da je 1,079 amerifkih voja-
kow izgubljenih.

Prezivelci so bili izkreani v lukah
Bucranna in Lorne, Trsko.

Prva pogreznjena,

To je prva amerisSka prevozna dadja
z vojaki na kroyu za Evropo, ki je bila
potopljena po kakem nemskem pod-
morskem ¢olnu. Do 500,000 vojakov
je bilo prepeljanih na Francosko brez
izgube le enega Zivljenja.

Enote na krovu neznane.

Ko so novico o potopu “Tuscanije’J
prejeli v ovojnem departmentu nocoj,
so uradniki v sluzbi rekli, da ne vejo,
kake vojaske enote so bile na krovu
te prevozne ladje.

Vedeli niso, ali je imenik v depart-
mentu ali v luki vkreanja.

Uradniki niso vedeli povedati, ali
je bila prevozna ladja primerno sprem-
ljana, niti navesti velikosti spremstva.

Spominja na “The Antilles”,

Ena prevozna ladja — “The Antil-
les” — je bila pogreznjena na po-
vratu v ZdruzZene DrzZave z izgubo Se-
demdesetih zivljenj.

Preiskava je dognala, da
“The Antilles” nezadostno spremljena
in vsled tega je bil admiral Fletcher v
oskrbi spremstva odpuséen iz te sluzbe.

.Po potopu ladje “The Antilles” so
bila izdana povelja, ojaciti spremstva
na voznjah v mozemstvo in domovy.

Zatrjujejo, da je bilo to storjeno.

True translation filed with he post-
master at Joliet, 11, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917.

Zrtve U-tolnov v zadnjih dneh.

London, 6. febh. — Admiralstvo po-
rocs, da je bilo petnajst britanskih tr-
govinskih ladij pogreznjenih po minah
ali podmorskih éolnih v zadnjem ted-
nu, Od teh je bilo deset po 1,600 ton
ali vec ter pet pod 1,600 ton. Cetvére
ribiske ladje so bile tudi pogreznjene,
Med prejsnjim tednom je bilo potop-
ljenih devet velikih in Sest malih la-

je bila|

—

prevozne

~ladje: 1,079 mrtyib?

prave v naznanilu o nadaljevanju od-
redbe o zaprtih ponedeljkih.

Dr. Garfield pa je izrazil upanje, da
se po prihodnjem tednu utegnejo Ze-
lezniSke tovorne zaustave (embargoes)
in odredbe o prednosti premogovni
dobayi rabiti kot nadomestki za pone-
deljke brez kuritve v syrho varéevanja
S premogom.

“Upati je,” je rekel, “da se bo po
zatvoritvi v ponedeljek 11. februarja
in zaprtju v mnogih drZavah na dan
po Lincolnovem rojstnem dnevu mo-
goce zanaprej zanaSati na zelezniske
tovorne zaustave in prednostno preva-
Zanje ziveza in premoga, po odredbi
glaynega ravnatelja zZeleznic.”

Lincolnov rojstni dan v torek.
Kurivno upravitelistvo preudarja iz-
danje proSnje, da vse industrije in tr-
govinske tvrdke ustavijo poslovanje
prihodnji torek, Lincolnov rojstni dan.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917.

Neomejena oblast za Wilsona.

Washington, D. C., 6. feb.-—V pred-
logi, ki podeljuje v resnici neomejeno
oblast eksckutivi (izvrievalnemu o-
blastvu), je predsednik Wilson predlo-
zil kongresu danes svoj nadrt za iz-
koreninjenje birokratske (uradniske)'
brezuspednosti, odkrite pd senatski
preiskavi vodstva vojne.

Predloga, ki jo je sestavil generalni
pravdnik pod vodstvom g Wilsona,
pooblas¢a predsednika med vojno, raz-
deljevati, podrejati, skupljati in dru-
gace preosnovati vsa upravna opravila
in agencije, kakor so videti potrebne
za vojskovanje. Poblaiten je tudi,
prenasati dovolitve iz enega depart-
menta, urada ali podrocja v katerokoli
drugo agencijo, ki jo utegne dologiti,

Pet delaveev povoZenih.,

Youngstown, O,, 6. feb. — Pet mo-
skih je za8lo davi pod brzovlak Penn-
sylvania-zeleznice in je bilo na mestu
usmircenih. Bili'so delavei na Zelezni-

¢ni progi.

JOS. TRINER — MRTEYV.

Predsednik tvrdke Joseph Triner Co,,
Chicago, I,

Umrl je dne 2. feb, 1918 ob 11:25 po-
noci v St ‘Petersburgu, Florida, po
dolgi bolezni (arteriosclerosis), v sta-
rosti 57 let. Rojen je bil v Kaceroyu
na Cefkem dne 19. marca 1861 in je

prisel v Ameriko 1. 1879. Deset let
pozneje je spravil na trg Trinerjevo
amerisko zdravilno grenko vino, kate-

dij. ‘Skuptpe izgube, naznanjene po
admiralstvd izza pricetka poostrenega

remu so pozncjeAsledila Trinerjey lis
niment in druga domaca zdravila, Nje-
gova prva tvornica ob May in West

vojskovanja s podmorskimi éolni, zna-
sajo 1,253 fadjj.

True tragslation filed with the, post-
master at Joliet, 1L, on February 7,
1918, as required by the act of Qctober

* Ponedeljki brez dela ostanejo.

" Washington, D. C, 5. feb, — Pri-
hodnji ponedeljek bo bréz kuritve .in
brez dela — in prejkone veé nasled-
njih ponedeljkov, Se sedem ponedeli-
kovih, praznikov je na wvladnem pro-
gramu za varéevanje s premogom in
za olajianje prevozne stiske; zadnji je
dologen za dan 25*marca,

Glavni ravnatelj Zelezniski McAdoo
in_ kurivni_ uprovitelj Garfield sta po
veéurnem posvetovanju sklenila, da bi
bilo nemogote konéati izvrievanje
brezdelnih ponédeljkoyv.

)

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on February 7,
1918, as required by the act of October
6, 1917. :

8."“ en ponedeljek #e?
Washington, D. C, 6. feb. — Nevar-
nost dalekoraziirjeriega trpljenja vsled
pomanjkanja premoga je' se preteda,

Eighteenth. streetu je bila zelo majh-{4

[na, ali g Trinerjeva trgovinska Spo-

sobnost in peutrudna osebna uprava
Sta puemagali vse ovire; priljubljenost
izyrstnega izdelka, pionirja v_svojem
podrogjn, je rasla neprestano, in g.
Triner je moral konéno zgraditi seda-
njo veliko, popolnoma moderno tovar-
no na 1333-1343 South Ashland ave-
nue, ki je vzorna po ¢istosti uradoy in
laboratorijev. Dne 9. dec. 1917 je bila
tvrdka inkorporirana kot Joseph Tri-
ner Company. Vsi departmernti so pod
upravo izkufenih veséakoy, med kate-
rimi so g. J. V. Sterba, glavniposlo-
vodja;' g Fr. Sedlak, blagajnik, in dr.
Vojan, manager za oglase, in druiba
dobi sedaj novega predsednika v edi-
nem sinu pokojnikovem, g.-Joseph
Trinerju ml, ki je bil tajnik inkorpo-
rirane drizhe, in ker'je podedoval si-
jajno energijo svojega ocetd, bo vodil

|tvrdko do novih uspehov. ,

Zalujota obitelj, mrs. Catherine Tri-
ner in 8tiri héere, mrs. Camilla- Wen-
ter, mrs. Ella Lagorio, mrs. Libusa
Klaus in miss Anna Triner, je prepe-
ljala zemske ostanke pokojnikove iz
Floride v Chicasko, domovanje, 2828
Sheridan road. Pogreb se je vriil vée-
raj (etrtek) popoldne. Pokopali so
pokojnika na Ceikem narodnem poko-
paliséu, '

80 izjavili nocoj uradniki kurivne u-|

Naj po‘é?vla_,y miru!
47 VP \



AMERIKANSKI SLOVENEC, 8. FEBRUARJA 1918.

IZ SLOYENSKIH NASELBIN.

Rttt

Joliet, IlL, 6. feb. — Danes teden
dni bo pepelniéna sreda, ko se zacne
Stiridesetdanski post. Predpustnih ve-
selic smo imeli male letos, da tako
malo menda Se nobeno prejSnje leto
ne; saj pa ni bilo nobené leto tako
resno, tako polno vsakojakih tezav,
krizev in nadlog, kakor je letosnje.
Toda vse kriZe in tezave radi prenasa-
mo, kolikor so v zvezi s patrijotizmom
in potrebo, da vsi pomagamo k dobitvi
zmage v vojni. Stric Sam nam hoce
dobro, zato ga vsi po vseh svojih mo-
¢eh v vsem podpirajmal

— Ali ste ze placali svoj dohodnin-
ski davek (income tax)? Nikar ne po-
zabite! Cas {'e samo do 1. marca.

—Ali kupujete vojno-hranilne znam-
ke vsak dan? Kmalu bodo na pro-
daj pri Amerikanskem Slovencu,

— Dr. Vosnjak v Jolietu. Zadnjo
nedeljo smo imeli ¢ast in veselje, po-
zdraviti v nasi sredi drja. Bogumila
Vosnjaka. Kdo je ta moz, je znano
citateljem Amerikanskega Slovenca, ki
je v svoji zadnji petkovi izdaji priob-
¢il nekaj podatkoy iz njegovega Ziv-
ljenja. Dr. Bogumil Vosnjak je sin
g. Mihaela Vosnjaka, Stajerskega pr-
voboritelja in "“oéeta slovenskih poso-
jilnic”, ¢igar “Poslanico ameriskim
Slovencem” prinaSamo v tej izdaji na-
Sega lista, Dr. Bogumil Voinjak je
znanstvenik in pisatelj ter jugoslovan-
ski politik, eden izmed najboljsih, kar
jih ima nasa stara domovina. In pri-
Sel je 2zdaj v Zdruzene Drzave budit in
dramit ameriske Slovence, da po svoje
pomorejo svoji rojstni domovini ~—
vdovi toZni, zapud€eni, s krvjo, solza-
mi napojeni, kakor pravi pesnik. In
zadnjo nedeljo je bil dr. Bogumil Vos-
njak med nami v Jolictu.

Jolietska podruznica Slovenske Na-
rodne Zveze je namred imela v nedeljo
svojo februarsko meseéno sejo, na ka-
tero je bil povabljen poleg g. Rude

Trosta, organizatorja S. N. Z,, tudi dr.
Bugumil Vosnjak, ko se je udelezil
sprejema srbske misije v Chicagu

" predzadnjo nedeljo. In prisel je, nam-
re¢ dr. B. Vosnjak, do¢im se je g.
Trost opravicil zaradi prehlajenja.
Nedeljska seja se je vriila v zgornji
dyorani nase stare Sole, drage volje
prepudéeni v to svrho po g zupniku.
Udelezba je bila mnogostevilna, tako
“da je bila dvorana napolnjena s ¢lani
in drugimi rodoljubi, ki jih je privabilo
ime odliénega gosta in govornika. —
(Konec prih.)

—Junaski rokoborec “Navy” Ro-
Stan, nas rojak-vojak, ki smo porocali
o njem te dni, je zopeét naveden v sle-

. deé¢i brzojavki:

Fort Riley, Kas., 4. feb. — Navy Ro-
Stan iz Forta Riley in jolietski “wel-
terweight champion of the army”, se
bo poskusil z Lee Morriseyem fz
Oklahoma City v rokoborski tekmi za
prvenstvo v fortu v ‘orek, dne 12. feb,
Morrisey je “lightweight champion”
jugozapada in je premagal rokoborce
Dundee, Leonard, Mandot, Thorpe in
druge rokoborske prvake. RoStan je
dosegel ¢udovit rekord v rokoboru,
odkar je stopil v vojasko sluzbo kmaln
po napoved! vojne. Prémagal je Ze
wse nasprotnike in izgubil samo en
naskok (bout), in to na nepravilen u-
darec proti Morrisu Lux iz Kansas
City, akoravno je kansasikega borca
trescil ob tla trikrat v prvem prohodu
(round),

- Borba seé bo vriila v Cavalry Gym-
nasiumu v fortu in bodo na sporedn
$tiri tekme.

~—Registriranci klicani k preiskavi.
Seststo registriranih mladih moz pod
sodno oblastjo mestnega nabornega
odbora je bilo poklicanih, da se ta te-
den  zglasijo za telesno  preiskavo.
Zdravniski preiskovalci so zaéeli svoje
delo danes in je zakljucijo v soboto,
Mladi mozje, ki bBdo potrjeni za vo-
jasko sluzbo, bodo tvorili dtevilo no-
vincev, katero ima oditi na prvotno
vezbanje v Camp Dodge, Towa, dne
23, februarja in naslednje dni, Imena
‘sloy fantov, ki bodo potrjeni te
dni, priobéimo o svojem &asu,

— Konec najhujdc zime. Véeraj-
#nje porodilo chicaskega vremenoslov-
ca se glasi: “Severozapadno motenje
se umakne proti vzhodu pred naglo ra-
atoco temperaturo od Missouriske do-
line in osrednjih drzav, in zmerna tem-
peratura je verjetha za vec dni” In
res, danes je temperatura nad niélo in
jimskih roz po okenskih Sipah Ze ni
ved skoro nikjer v nafem mestu,
Vrabei veselo &ivkajo, ko solnce zma-
guje. Toda vrabéje veselje je paé pre-
rano, kajti spomlad je e daled — i
s8¢ bomo zmrzovali,

— V odvrnitey povednji. Mestni u-
radniki so pripravili in ukrenili vse po-
trebno v odvrnitev povodaji in popla-
ve, ki bi utegnila staviti Joliet v resno
nevarnost vsled sneinega kapnenja ob
zacetku juinega vremena, Ker je vsa
zemlja ob reki Desplaines ter ob po-
tokih Hickory in Spring pokrita z dva

&revlja globokim snegom, bo koli¢ina

vodovia, ki bo drlo navzdol po tem o-
kroZju zacetkom spomladi, prejkone
najvecja v zgodovini. Vse je priprav-
ljeno za odyrnitev vsake nevarnosti
vsled pretece povodnji. Ledovje, ki
bi utegnilo reko in potoke zagatiti, bo-
do razbijali z. dinamitom.

— Pomanjkanje premoga v tem me-
stu je Se veliko. Porocajo, da je lepo
MNozino premoga, namenjencga za
Joliet, zasegel chicaski kurivni admini-
strator, zato je bil poslan v Chicago
protest.

— Pismo v jolietskem poStnem u-
radu ima: Ljevnaich Janko.

— Ob priliki Zenitovanj, krstov, po-
grebov in drugih sluéajih, ko potrebu-
jete avtomobil, se oglasite pri meni,
ki imam 7 passenger limousine-avto-
mobil za vse potrebe. Chicago tel
2575, N. W. Phone 344 — A, Nema-
nich, Joliet. Adyv.

POSLANICA AMERISKIM
SLOVENCEM,

Prisel je Cas, v katerem se odloduje
usoda naroda, velikih in malih. Vsi
Slovenci vemo, kaj bo z nami, ako

kla ostane ohranjena. Jaz starec dva-
inosemdesetih let zivim v Svici v pre-

skih zivecih politicarjev. Moja pros-
lost, moja starost in izkusenost mi da-
je pravo, da zaklicem ameriskim Slo-
vencem nekoliko besed, ki mi prihaja-
jo iz globocine mojega srca,
Priblizuje se ze grobu generacija, ki
je bila z menoj in s katero in med ka-
tero sem delaval. Skupno s svojim
dragim, danes Ze rajnim bratom pisag
teljem in politikom dr. Jozefom sem
videl, kako je rastlo ono malo sloven-
sko drevece, koje smo zasadili v navdu-
Senih dneyih taborov od leta 1863. do
1868. Postavili smo s slovenskim za-
druzniétvom in posojilniStvom eden
jak kamen za stavbo moderne Slove-
nije. Pa ta moderna Slovenija je ime-
la kal smrti v sebi. Odrezana od svo-
jih bratoy Srbov in Hrvatoy, ogrozena
od vsenemsStva je bila posveCena smrti
kljub slovenskemu .delu, energiji in
vstrajnosti. Svetovna veojna nam je
odkrila strasni prepad, pred katerim
smo stali.

Smotrec iz svojega mirnega Svicar-
skega kota na to veliko ¢lovesko tra-
gedijd in krvolitje, sem bil vedno trd-
no preprican, da bo demokratsko na-
¢elo izdlo zmagonosno iz te borbe, ve-
rujo¢, da bode prisla ura, v kateri bo-
do povisani narodi, ki so bili doslej
poniZani, in da bodo i Slovenci osvo-
bojeni tezkega jarma, ki jih tlaci. Nem
¢ija ne more ve¢ zmagati, proti njej je
dvignila Zelezno pest najvecja demo-
kracija sveta, pod katere zakoni Vi
zivite. Proti Nemdéiji-Aystriji’ pa je
vatal Se nekdo® drugi, avstrijski Slo-
vani sami,

Neizmerna radost mi je napolnila
srce, ko sem izvedel, kako korajzno
se drijo nadi ljudje doma. Vse stran-
ke, vsi stalezi, ubogi in bogati, mesca-
ni in socialisti, knezoikof ljubljanski
i zadnji kmeti¢ in delavec so slozni
v eni stvari: mi moremo Ziveti samo,
ako smo zdruZeni s Srbi in Hrvati v
eni drzavi, neodvisni, svobodni in de-

'mokraticni., Mi vsi hotemo Jugosla-

vijo, osvobajenje od Nemcev in njih
Srnozoltih Mlapcev, Vojaski sod, jeca
in vislice jim pretijo, pa vendar imajo
pogum, da zatiralcem in trinogom bru-
sijo v obraz sveto resnico. Ali ni v
dueh, ko kaze nas nesreéni narod do-
ma toliko moralne sile, naida dolZnost,
da vse storimo v uresnicenje velikega,
najveéjega narodnega ideala: to je na-
¢ drzayne neodvisnosti? Drugafe nam
bodo rekli nekega dne: svobodni ste
bili in ni¢esar niste napravili, da po-
stanemo neodvisni in da stvorimo sebi
in svojim otrokom sreéno novo svo-
bodno domovino! Oni doma verujejo
v Jugoslavijo, svobodno in neodvisno,
pa jaz Zelim, da bi se o Vas Amerikan-
cih maglo redi, kakor je Krist rekel:
Vera Tvoja Ti je pomogla, idi v mirul

Meni stareu, ki sem pol stoletja bil
v slovenskem javnem zZivljenju, bo sle-
dila ena vera v grob: Slovenci sami ne
morejo ziveti, Ako se ne ujedinijo s
Srbi in Krvati, izgubljeni so, doslej
najbolj jaki narod na svetn. Nemci
jih bodo pometali v Adrijo. Sami se
ne morejo ubraniti tisocletnega sovra-
ga. Evangelij slovenske politike mo-
ra biti jugoslovansko driavno in na-
rodno jedinstvo. Dragi ameriski Slo-
venci! Ljubite nase brate Hrvate in
Srbe. Srbi so prelivali svojo kri tudi

" 12a slovensko stvar, in danes brez kr-

voprolitjia narodi ne morejo biti svo-
bodni, Pomislite, koliko groznih Zr-
tev so Srbi doprinasali za nado skupno
veliko jugoslovansko stvar,

Stojim na robu pgroba in klidéem
Vam: Bodite sloini, ne prepirajte se,
temveé polni duha slavne slovenske
narodne discipline delajte vsi za nado
bodoéo svobodo. Samo v jedinstvy,

bratski slogi in ‘neumornem energié-

Neméija zmaga in Avstrija, njena de- |’

gnanstvu, najstarejsi sem od sloven-

nem delu je nas spas. Najprej in pred-
vsem ujedinjenje in oslobojenje!

Nikdar Se ni bil polozaj Slovencev
tako strasen, kakorsSen je danes. Sveto
pismo pravi: Lisice imajo jame in pti-
ce nebeska gnezda. In jaz vam pra-
vim: Slovenci pa nimajo kam poloziti
svoje glave! Nemska pikelhavba viada
danes v lepi Sloveniji. Mi nimamo
domovine, ne doma. Priboriti si jo
moramo znova, pa v tej novi sloven-
ski domovini, ki ne bo vec ona od Dra-
ve do Sotle, nego od Drave do Var-
dara in Soluna ,bo vsak od Vas imel
kruha in zemlje in srece doveolj. Pa
to svobodo si moramo zasluziti,

Moj sin je prisel preko neizmernega
oceana v novi svet k Vam. Postal je
tp, kar je, po svoji energiji, volji in
delu, Ni samo znanstvenik in pisa-
tely, temvec clovek, ki je imel Ze do-
volj posla s prakti¢no politiko. Pro-
sim Vas; posluajte njegove besede,
in Sele, ko ste ga culi, sadite.

Starec sem, Avstrija mi je konfisci-
rala vse, kar imam, ter pravi, da sem
veleizdajnik. Nimam doma, ne doma-
ce strehe. Tudi moj sin je vse zZrtvo-
val, kar je dosegel kot plod svojega
dela. Ali v mojem starem srcu je
mlada nada in vera, da se bo uresniéil
nas veliki narodni ideal, kajti cutim:
Roka Gospodova je z nami.

Imam samo eno zZeljo, da bi se vrnil

Slovencev, Srbov in Hrvatov in rekel
bodem: “Sedaj odpusti v milosti slugo
svojega, Gospod, ker moje oci so vide-
le odresenje.”
Vam pa, ameriski Slovenci, najsré-
nejsi slovenski rodoljubni pozdrav, da
bi bilo Vase sloZzno narodno delo v
smisla narodnega jedinstva in svobode
plodno in da bi resilo nas slovenski
narod smrti. Bog zivi Slovence, uje-
dinjene s Srbi in Hryvati!!

Collonge v francoski Svici, na Bo-
zic 1917.

MIHAEL VOSNJAK.

AVSTRIJA IN PRINCIP SAMO-
ODLOCEVANJA NARODA.

Priobéujo¢ v porodilu iz Dunaja za-
kljucek predsedniStva Ceske Zveze,
Jugoslovanskega kluba in Ukrajinske
Zveze v parlamentu povodom izjave
avstrijskega ministrskega predsednika
glede sklenitve miru, je priobgila
Frankfurter Zeitung 4. decembra na-
slednji komentar o tem zakljucku:

“Vsprico tega manifesta je mogoce
omeniti samo to, da se bo skoro vide-
lo: ali bo ruska vlada in ruska vojska
sprejela ta neprikriti apel na slovanski
cut solidarnosti, da odbijeta mir, ka-
térega more Rusija skleniti vsak tre-
nutek z osrednjimi silami. Aystrija ne
bo nikoli dopustila, da se spravi av-
strijsko narodnostno vpraanje pred
sploéni mirovni kongres in da bodo
nemike manjine izpostavljene nasilju
pod pritiskom Zelje vseh narodov za
mir. Zamotani problem narodnostnih
manjsin, katerega se trudijo resiti ze
desetletja najboljse glave v Avstriji,
se ne da resiti s krilato besedo, kakor-
ina je “samoodlocevanje naroda”, pa
tudi ne na splosnem kongresu.”

POLEG AVSTRIJE, A NE V |
AVSTRIJL

(Hrvatska Drzava, 30. novembra.)
Od nekega duhovna smo' prejeli sle~
dece vrstice: “S polno pravico ste pri-
pomnili v Stevilki od srede glede od-
prtega pisma ljubljanskega Skofa dn
Jeglica na dr, Susteriica, da ne: odgp-
varja in da ni v skladu z deklaracijo
od 30. maja. Kolikor se tudi raduje-
mo, da je ljubljanski $kof obsodil s
svoje strani nenarodno politiko dr.
Sustersi¢a in mu s tem odvzel moéno
sredstvo za agitacijo, vendar ‘pa se
moramo zavarovati pred stalnim tol-
macenjem majske deklaracije, ki je
napaéuo po tem pismu. Pozabiti nam-
rel ne smemo, da zahtevamo svojo
narodno, suvereno, svobodno in samo-
stojno drZavo poleg Avstrije, in ne v
Avstriji. To ne smemo prenehati po-
vdarjati, ker ne smemo minimalistiéno
voditi politiko deklaracije izpod mini-
muma.”

(Hrvatska DrZava, 1. decembra.)
“Kakor da nekateri nadi ljudje ne raz-
umejo, da ne pozna deklaracija od 30.
maja nikake narodne drZave v Avstriji,
temved poleg Avstrije,..”

IZJAVA SLOVENSKIH OBCIN ZA
JUGOSLAVIJO.

(Slovenec, 30. novembra,) Obéinski
predstojniki v okraju Kamnik so po-
slali Jugoslovanskemu klubu na Duna-
ju sledelo izjavo:

“Predstojniki obéin kamniskega o-
kraja, zbrani na sestanku v Smarci 4.
novembra 1917, izra¥ajo prepritanje,
da je naa bodonost samo v zedinje-
nju Slovencev, Hrvatov in Srbov. Ta
tri plemena 80 samo en narod, ena kri,
en jezik, Nadi govraZniki so nas raz.
delili na razne deZele in nas razkosali,

da bi nas lafje zadulili. Na¥i moZje
in nadi mladenifi se ne bore za go-
spodstvo Nemcev in Mad¥arov, tem-
vel hofejo nasprotno enakopravnost
vseh narodov, v prvi vrsti svobodo in
edinstvo jugoslovanskega naroda, ki
je mogota samo v samostojni jugoslo-
vanski drfavi. Odkrito in glasno po-
vdarjamo, da ne bomo mirovali, do-

v svobodno jugoslovansko domovino d

ptm grozovitostim, katere je ;mc‘.enjuln1

kler ne bo uresni¢ena ta nasa minimal-
na zahteva. Zahtevamo pa istotako,
da bodo v bodoéi jugoslovanski drzavi
zedinjena vsa jugoslovanska plemena,
toraj tudi prekmurski in bene$ki Slo-
venci. Ne eno jugoslovansko selo ne
sme ostati pod tujim gospodstvom...

Kot predstojniki kmetskih obéin po-
zivljamo Jugoslovanski klub na Duna-
ju, da takoj osnuje Narodni svet, v
katerem naj bodo vse stranke soraz-
merno zastopane. Pozivljamo vse slo-
venske obéine, da povzdignejo svoj
glas za zedinjeno Jugoslovijo. Naj ne
bo ni ene obéine, ki ne bi podala take
izjave.

Svetovna vojna je nastala, ker je bi-
la narodom odvzeta moznost odloce-
vanja. Vsled tega naj vsa jugoslovan-
ska javnost deluje, da se demokratizi-
ra javno zivljenje. O wvojni in miru
naj odloéuje samo narod.”

(Slede podpisi ob¢inskih predstojni-
kov z obéinskimi pecati.)

SUSTERSICEV GOVOR PRED
IZSTOPOM.

(Slovenski Narod, 30. novembra.)
“Bilo je dva ali tri dni pred volitvami
za delegacije. Jugoslovanski klub je
imel dve dolgi seji z dnevnim redom
o jugoslovanskem vprasanju. Na eno
teh sej je prisel nepricakovano tudi
Sustersic. Pri splosni debati je
vzel besedlo in v dolgem govoru raz-
vijal nadela, po katerih je treba voditi
politiko in taktiko Jugoslovanskega
kluba, Klub mora biti v najostrejsi
in najbolj odkriti opoziciji proti Seid-
lerjevi in vsaki vladi, ki ne odobrava
nase deklaracije kot podlago za poga-
janja med vlado na eni in Jugoslovani
na drugi strani. Deklaracija ne sme
biti in ostati nas ideal, temveé mini-
mum nasih realnih zahtev, od katerih
ne moremo popustiti, pa bodisi proti
katerikoli vladi. Ako Avstrija in Nem-
¢ija mocete uresniciti nasega progra-
ma, potem ga bo moral resiti nek tretji
faktor.

To so bile glavne mishi radikalnega
SustersiCevega govora na seji Jugoslo-
vanskega kluba, misli, ki povsem od-
govarjajo dosedanji politiki in taktiki
Jug. kluba in politiénim naziranjem
klubovega predsednika dr. Korosca.

KakSen namen je imel tedaj kranjski
dezelni glavar, ne moremo vedeti. Za
danes konstatiramo samo to, da je en
teden po onem svojem govoru javno
obsodil politiko Jugoslovanskega klu-
ba in njegovega predsednika, katero
politiko je en teden prej sam pri-
znaval ko edino pametno in pravilno."”

VOJNO-VARCEVALNI SISTEM.

Varéevalne znamke in yojno-varce-
valne znamke predstavljajo najbolj
demokratiéno izmed vseh vlaganj de-
narja.

Amerika pricakuje od ysakega Ame-
rikanca, da pokaze svejo ljubezen do
republikanskih naprav s tem, da nalozi
svoj denar v te demokraticne obvez-
nice.

Skupna svota vlaganj in stevilo vla-
gateljev z ozirom ' na te vojno-varde-
valne obveznice kazeta nacin, kako
odgovarja narod te velike demokracije
na poziv za stvar — demokracije po
celem svetu ter za stvar oproscenja ci-
vilizacije in ¢loveéanstva,

Te obveznice dovoljujejo ysaki ose-
bi, in naj so njena sredstva Se tako
skromna in majhna, priliko, prispevati
svoj delez v velikem boju proti milita-
sticnim mojstrom Neémdéije, ki skusajo
obvladati svet proti praviei in resnici,
proti prostosti, brez vesti in bpez u-
smiljenja.

Gotovo zeli vsak Amerikanec, da bo
sodeleZen pri porazu avtokracije ter
uspehu prostosti in pravice.

POSTRELJANI KOT PSIL

Pod tem naslovom poroéa Slovenski
Jug v Odesi:

ker odreka Avstrija svojim slovanskim
podanikom pravico do zivljenja.
doletelo bo tudi njo maséevanje, kajti
take okrutnosti morajo biti prej ali
slej mascevane.

odvajalne soli ali mocne odvajalne
rudninske vode vsako jutro. To je ve-
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VSTANI ILIRIJA!
Franjo Neubauer.

Cez dole, gore in vode
ponosni orli k nam lete:

Junakov zmagovit je roj,
vilira zastava treh jim boj.

Mogoéni jih posilja car.
Evrope silni gospodar.

Po boju nam oznanja mir; —
iz davnih ystaja tmin — Ilir!

Iz tmin zmagalec zove ga
na dan zivljenja novega.

V pozabnost jezik zakopan
slavi, glasi se spostovan.

Korodec, Kranjec in Hrvat
roke podaja si kot brat.

Ni veé gora, ni ve¢ meja
med brati enega srca!

Velika zmota,

Nekateri ljudje imajo navado, rabiti

lika zmota, ker se jemlje tako prevec
vode iz krvi in je potem pregosta. Pri-
li¢en popitek soli ima gotovo prav do-
ber vpliv na ustroj, ampak prepogost-
na raba utegne vec¢ skoditi nego kori-

Severova zdravila vzdrzujejo

Liniment.

vilo ysaka druzina, kajti to zdra-
vilo kmalu odpravi boledine v pr-

a
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zdravje v druzinah.

Za dobro in uspesno domado ra-
bo bi morala vedno imeti to zdra=

sih, v krizu, v kolku, ali kjerkoli
si Ze bodi, &e so te boledine na-
stale vsled revmatizma, ali pre-
hlada.

evera’s
Gothard 0il

(Severovo Gothardsko o olje) je
znano kot izborno mazilo pri
zdravljenju revmatizma, okore-
losti udov, hrbtobola in krgev. To
;e zelo uspesen lek, kojega naj bi
imela pri rokah vsaka drufina.
Nataina navodila so oznadena
na steklenici.

Cena 30 in 60 centov.
Na prodaj v vseh lekarnah,

W. F. SEVERA CO.
CEDAR RAPIDS, IOWA
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Iz malega raste Veliko!

Resmcnost tega pregovora je neovrgljiva.

starost, zacnite hraniti v mladosti.

Mi placamo po

Ako zZelite imeti kaj za

B
3%—tri od st0—3%
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj zalnete in to ali osebno ali pa | 3/
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne, Nasa banka je pod W
nadzorstvom zvezne vlade, >
Mi imamo slovenske uradnike.
)\
/
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'JOLIET, ILLINOIS

The

- Joliet § |

National
Bank

Kapital in rezervni sklad
$400,000.00,
vowT, 1KY
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Ali imate bolne zohe? Ali imate slab Zelodec?

Ali veste, da so mnoge bolezni povzrodene po slabih zobeh.
Pridite k nam da pregledamo vase zobe in damo na-
Vse nade delo je hitro in jaméeno.

svet---vse zastonj.

22k Gold Crown lowas -
Full set teeth low as - - -

i

i
$5

]

NajniZje cene v mestu za najboljSe delo.
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DR. W. H. LEE

Odprto od pol 9. zj. do 9. ure zv; ob nedeljah le zjatraj

Tel. 3219
) ) ) ) ) ) ) ) ) ) 6 6 )56 6 6 6. 6 . R 0 )

227 Jetferson St.

NAJCENEJSI
ZOBOZDRAVNIK

Joliet, 111,

EEBERET BEE

Pred avstrijskim umikanjem na go-
riski fronti ej avstrijska vlada dala u-
kaz, da se evakuira slovenska vas Ri-
hemberk na Goriskem in prevede pre-
bivalstvo v Lipnico (Leibnitz) na Sta-
jerskem. Ker pa je splodno znano, da
viadajo v lipnigkih zgradbah za vaiéa-
e naravnost skandalozne razmere, ta-
ko da so Ze ysi otroci in slabotnejsi
Yudje deloma vsled gladu, deloma
vsled kuznih bolezni pomrli,‘se je pre-
bivalstyo ukazu uprlo z rihemberikim
kaplanom vred in se zaprlo v cerkey,
Ker je bila Zandarmerija brez moéi,
je je bil poslan nad uboge slovenske
begunce neki madzarski polk, ki je na-
skotil cerkev, udrl v njo in poklal vse
ljudi, ki so iskali tdm zavetja. — Cuditi.
se je le, da se med Slovenci §e vedno
najdejo ljudje, ki se obefajo Avstriji
za frak!

S tem svojim barbarskim &inom je
postwih avstrijska viada krono svo-

- —

in poenja tekom sedanje vojne nad
svojimi lastnimi podaniki, slovanske
narodnosti. Uboge prebivalce sloven-
ske vasi, ki so se branili zapustiti svo-
jo rodno grudo, ker so vedeli, da jih
éaka v tujini glad, kuine bolezni in
smrt, in ki so sp zatekli v cerkev, da
bi tam naili varno zavetidée pred pre-

Real Estate

ganjalci, je dala vlada postreljati in
poklati kot #ivino. Smrt jib je khllw

v tujini, smrt jih je 'much.dm

A. Nemanich, 8t.

Chicago Phone 2575

A. Nemanich & Son

BANEK

Insurance Loans
V lastnem domu 1002 N. Chieago St., Joliet, T11.

Spugmmo vloge in jih obrut\\iomo po

——3%—1—-

in jam&imo abselutno varnost.

b

A. Nemanich, J’r.

Renﬁnﬁ I

:
:

gi podkodbi,

zervaterji ter v vach enakih

knpulmo in prodajamo zemljiita v mestu in na deZeli.
Zavarujemo hife in pohiitva proti ognju, ucvlha (tornado) ali dem-~

K‘upujm in prodajamo, ali posojujemo denar na Steel Stocks.
Poliljamo denar na vse kraje sveta po dnevnem kuraw

Posojujemo denar na zemljidéa in hide.
mmmhmmommmnnmh" .
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Zadnja kmecCka vojska.

B ZGODOVINSKA POVEST IZ LETA 1573. ®

Spisal Avgust Senoo. — Iz

hrvasc¢ine poslovenil L. J.

[ 6 v D ) 3 8

(Dalje.)

“Ne, gospod porocnik,” se upira clo-
vece, “dosti napora nas je stalo, da
smo jima prisli na sled in pri Pisecah,
kjer stanuje njegova Zena, bi ju bili
kmalu zasacili. Ne more biti dolgo,
kar sta §la tam mimo, sedaj hodita
pes. Dobro veste za zapoved Turno-
vo. Moramo ju vijéti. Pofakaj malo,”
nadaljuje in razjaSe konja, “da pogle-
dam. Evo v snegu dvoje moskih sle-
dov! To sta ta dva! Glejte, tu sta za-
vila na polje,” nagne clovece glavo.
#Ostanite nekaj ¢asa tu in podrZite mi
konja. Sam grem po sledu, da vidim,
kje se konca.”

“Pojdi, vrag naj te nosi,” zamrmra
poroénik in” s¢ modneje zavije v plasc,
“q ti, Jovan, podrzi med tem konja te-
ga lopova.”

Cloveée se oddalji po polju proti
gozdu, glcda;o«. vedno v tla, konjeniki
pa stoje na cesti; ZviZgajo skozi zobe
pesmico in gledajo za mjim. Cez ce-
trt ure se je videlo, kako hiti mala po-
stava od gozda preko polja.

“Ha, glejte gal!” rece Jovan, “Skoda,
da si ni zlomil mejpotoma vratu. Pravi
ogleduh je.”

Clovege dospe.

“Evo,” zaklice, “dober nos imam. V
krémi za gozdom pijeta.”

“Resnica?” vprada castnik.

«Ziva, gola resmica,” potrdi mali
“Videl sem ju od zunaj skozi okno.
Pojdimo. Pri gozdu pustite svoje ko-
nje, da ne bosta slijala hudobneZa na-
Sega hrupa” Cetica poleti preko po-
lja do gozda. Tu priveZejo konje za

. drevesa, in eden ostane pri njih za stra

0. Kmalu nato dospo do kréme.

“Obkolimo ju,” rece mali.

Uskoki in ¢astnik se postavijo na
Ziroko okoli samotne hise. Mali po-
_ tegne &astnika za roko in ga vodi po-

tihoma k oknu.
“Poglejte, gospod! Za mizo sedita
in jesta. Oni brkati je Elija. Ta naj
ostane Ziv, drugi Je Gusetic, tega lah-
ko ubijete za $alo.”
Oba sta sedela obrnjena s hrbtom
proti oknti. Steklo zazveni, okno poéi
in v sobo vatreli puska. Oba kmeta
skoéita na noge, zgrabita puske in jih
mamerita iz okna, pred katenm sta
-»,sula za drevesi dva Uskoka. i
Uskoki odgovo}%e s pu-
\Iko, a: breg kroglje. Streljalo se je in
" streljalo, a med tem pokanjem se od-
pro za hrbtom kmetov potxho yrata in
kakor risi se¢ vrzejo Uskoki 1 in castnik
nad kmeta. Bil je kratek boj; Kmalu
sfa lezala kmeta zvezana na rokah in
nogah na blatnih tleh kréme, dotim je
keémar hladnokrvno toéil vino éasniku
in njegovi ceti.

“A kdo mi bo plagal vino, ki sta ga
izpila ta hudobneza?” vprasa krémar.

“Jaz!” se nasmeje Drmaci¢, stopivsi
na prag, potem ko je videl, da sta

kmeta zvezana. “Jaz placam za svo-
jega prijatelja Elijo. Dober veter, bo-
ber vecer, boter, kako je? Od Sevnice
8¢ zé nisva videla” '

“Pes!” zaskriplie Elija. :

“Ej, brat” se vatopl pisar smeje
pred njega, “hudo mi je za tvojo dra-

go glavo,a $e bolj bimi bilo Zal onih
petsto tolarjev, ki mi jih je obljubil
_zanjo gospod Turn.” Nato se vsede k

“Tu ima§ placo!” vrzc éastnik pol-
‘1o mosnjo tolarjey vohunu, ki priéne

 prestevati svetle novee in refe napo-

sled s smehom:

“Celil petsto! Prav. Draga glava.

"'--Knj ne, Jovan? Na, tu imad tolar!”

_ “Judez!” zamrmra Jovan, odmakniv-
81 se od malega pisarja. “Ne glej v

.r.ﬁ moj posteni obraz."

XL.

'V zacetku leta 1573, se je koncala
vsnj napol skoro deset letgtrajajoca
¢ linta pravda, ki je veljala hrvadki na-
B ro,! toliko solza, toliko krvi. Poéasna
Pravica, omadezevana s podkupljeva-
njem in pruatcl;stvom. je izrekla svo-
jo besedo Sele, ko je zavrela cela kra-
i’evmn. ko so se sodniki Ze sami zgru-
i!h nad posledicami svoje krivice, Se-
ko e zakrical grozni vzklik:obup-
Nega srea, striega od diviega Taha, ko
pred ofmi ludstva zazijala sramot-
propast, ko je dremal zakon in red

onéa protinaravni greh, predpravice

' ‘Dlenutva. fele tedaj so zapustm ple-
© mi& stranko Ferenca Taha, ki je sa-

. Moyal sredi splodnega meteza krute
dude, togotnega srca, uvelega télesa,
taled 0d muéne bolesti na trdnem Stus-
-~ Jedu, kakor jonemogel volk sredi svoje,
J‘NQ. Zol& mu je kipel, bil je divji,
0 je gledal z visokega stolpa, kakor
© povsod naokoli dvigs proti nebu
Plamen kmcukeuu srda, ~— a Se bolj

Uiy, ko mu je javil ban, kaj je izreklo

'.Pdl.léc. kako zahteva kralj pod ostro
njo nemilosti, da se vrne Heningo-
Yiei mloviu imefja, oni Heningovici,

Je bila z njim boj na Zivljenje in
Smrt, ki jo ranila v srce oholega ple-
\ a s tem, da j¢ obetala svojo
15 ifoym sinu, a jo pozneje o-
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mozila z malim, neimovitim plemeni-
tasem. Komisarji so pripeljali Ursulo
zopet na grad Susjed. Visoko je dvi-
gala ohola vdova svoj glas, ko je sto-
pila v grad, iz katerega jo je bila iz-
guala krivica, a Tahi je cepel s skle-
njeno glavo pri svojem ognjiiéu, str-
mel srpo v gladka kamenita tla in Skri-
pal od togote. Dva sovraznika sta sta-
novala pod eno streho, dvoje divjih
dui v enem peklu. Se enkrat je stopil
Tahi v javnost. 18. svecana leta 1573,
malo dni po Gubéevi smrti, je imel v
Zagrebu dezelni zbor kraljevine Dal-
macije, Hrvaske in Slavonije sejo, in
ko se je plemstvo razvnelo, je prigel
naenkrat v zbor beloglav, grbast sta-
rec, rumenega, upadlega obraza, ho-
de¢ po bergljah, opiraio¢ se na svo-
jega sina — Tahi. Hrup je potihnil za
hip — samo tiho Sepetanje se je slisalo
po posvetovalnici. Starec se je vsto-
pil pred vzviSeni stol bana Draskovica,
ki je glade¢ svojo brado upiral ljuto
vanj svoje zarele ofi. Dvignivsi des-
nico, izpregovori Tahi z drhte¢im gla-
som:

“Mogo¢ni, precastiti gospod ban!
Slavni stanoyi in redovi kraljevine!
Pred vaSe obliéje prihaja slab, onemo-
gel starec, pred vas, ki ste vrhovno
sodisce v tej dezZeli in tirjam od vas
pravico, Zasluzil sem, da me branite,
ker sem sluzil zvesto trem kraljem,
ker mi je ta moja roka oslabela, ma-
hajoé s sabljo v obrambo domovine.
PreStejte vse ljute boje, v vsakem je
tekla Tahova kri. Sedaj sem suho ste-
blo. Ne Zelim druzega, kakor da pre-
zivim zadnje dneve svojega burnega
zivljenja mirno pod svojo streho, da
mirno umrem. A sovrazniki mi ne pu-
ste. Sekiro dvigajo'nad ta suhi, veli
hlod — nad mene. Ne morem mnogo
govoriti, - Slab sem. Saj vyeste, Cesa
vas prosim. Ko so zlobne duse naséu-
vale proti meni divjost zverskih kme-
tov, so uvedli komisarji siloma gospo
UrSulo, Heningovo na polovico moje-
ga posestva, mojega, pravim, ker sem
ga kupil za svoj denar. To je krivica,
ostudna krivica. Ni bilo dosti, da 50
me oplenili, poZgali, odrli, da je moji
glavi pretila smrt. Se deliti moram z
njimi. To je krivica, pravim,” zavrti
starec jezno z glavo ";az ue pripo-
R A e

pray \h‘nxte mi
mojo last. P:'ota&tiram proti sili, pa
naj si bo tudi kraljeva!”

Starec dvigne glavo in pogleda z
motnimi oémi bana.

“Slavna gospoda!” plane srdito Step
ko Gregorijanec, ki je sedel doslej s
poveseno glavo v kotu, in sko¢i na no-
ge. “Slavna gospodal Pri¢ati moram
za svojo tadto, gospo Heningovo, Kaj?
Tako dale¢ smo? Ali zakon in sodnije
nimajo ve¢ veljave v tej dezeli? Ali je
razbojniku svobodno, jemati tuje? Ni
bilo-li dosti krvi in bede? Ali naj je
bo Se vec? Sodisce je izreklo pravico
zapovedal je kralj, komisarji so izyr-
Sili, Kdo se sme ustavljatx kralju?
Posestvo Susjed in Stubica je dedséi-
na Heningovega rodu, a tuj hudobnez
se je vtihotapil ¥ mirno gnezdo, odvzel
ga je razbojnidko. Mrevaril in davil
je kruto ta kraj, da je seglo wpitie do
Boga. Bili ste priéa krvavih dogodb,
veste, da je kmecka besnost pretila
zatreti pravice plemstva. A kdo je te-
ga kriv, kdo? Tahil Da, on! In sedaj,
ko je padlo v domacem boju toliko
moz, ko je polovica nase zemlje krva-
va puséava, ko se je dremajoéa pravica
prebudila po tako dolgem &asu, sedaj
zahteva provzrocitelj vsega zla svoje
pravice. Kje ima ta élovek dudo? Kje
ima obraz? Sramota! Greh! On ne
pripozna komisarjev sedaj, ko so sto-
rili prav, a priznal jih je, ko so napra-
vili krivico, ko 80 mu izroéili proti
vsej pravici polovich posestva. In on
je smel stopiti cez ta posvedeni prag?
Sme stati pred banom? Kje ima poite-
nje?

“Stoj!" zakrici drhte¢ Tahi in dvig-
ne 'o&i kakor tiger in pokaZe zobe,
“brzdaj avoj strupeni jezik! Kdo je
vzrok, da so se uprli kmetje? Kdo jih
je podkupil? Ti, Ne prosim tebe, pro-
sim vse plemstvo za svoje pravice, ki
jih je kralj potrdil s svojo roko. Ti
pa popravi rajSe, kar si se pregresil,
vrni svojemu bratu Baltazarju dedsci-
no, ki si jo ukradel slabotnezu, da, u-

“Laze, Tahi laze!" pobesni Stepko,
vzdigajoé pesti, “zastavil sem Med-
vedgrad, da bi popravil nase finance.”

“Gospodje,” zaklice Tahi, “ngovar-
jam proti sili, dajte mi pravico. Daj-
tel”

Starec o¥ine s pogledom celi zbor,
ki je molée poslufal prepic te divie
dvojice,

“Pravico mi' dajte!” dkriplie starec,

A plemstvo, ki je nekdaj kakor no-
ro kimalo na vsak Tahov migljaj, ono
plemstvo, ki mu je bil Tahi nekdaj vla-
dar in bag, to plemstvo je zdaj moléa-
lo. Mraz je spreletel staréevo dudo,
glava mu je klonila, Tedaj rete ban:

"Gospod Tahil Kralj in sodiiée sta

izrekla svojo Besedo in tako bo tudi,

kradel, ti, njegoy brat, njega oskrbnik,”

Povem vam $§e, kaj mi je sporocil
kralj. Heningovica naj vam vrne de-
nar, ki ste ga dali Batorju, a vi zapu-
stite Susjed, to je kraljev nasvet in
moj.”

“Nikoli!” zakriéi Tahi in dvigne ka-
kor zadet od strele svojo glavo, “ni-
kdar, pa naj je rekel tudi kralj, Na
Susjedu hocem umreti, ste-li ¢uli? Poj-
diva, sinko, pojdiva! Tu ni zivljenja,
ni pravice. Pojdiva, da jih ne vidim,
teh strupenih kac.”

Opirajoc se na sina stopa Tahi iz
zbora, a ko pride do vrat, se oglasi
med gluhim molkom kakor iz groba
glas gospoda Vurnovica:

“To je zadoScenje za Ambroza Gre-
gorijancal”

Kakor da ga je picila kaca, se je
stresel Tahi in se zgrudil v narocje
svojega sina.

XLI.
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“Kaj je rekel ban?” je vprasala Ur-
sula zeljno svojega zeta Stepka, ki je
dojezdil iz Zagreba na Susjed.

“Tahi noce,” odgovori velikas ne-
voljno taséi, ki je sedela pri oknu in
za katero je stala zvesta sluzkinja Lo-
licka, CeSajo¢ gospejine lase. “Ban mu
je ponudil v svojem imenu, da preskr-
bi ves denar, ki ga je izpladal Batorju,
naj se izseli odtod. Toda Tahi noce,
kakor ga je tudi potrla kruta bol.”

“Znebiti se ga mora, tako ali tako,”

odvrne jezno Ursula. “Samo, da
vem — — ="
“Gospa,” zaSepece Lolicka, “ste-li

pozabili na moje besede, na mojo o-
sveto, ki si jo je moj Drmacié¢ tako
lepo izmislil?”

“Prevec grozno je,”
Sula.

“Pustite me,” se nasmehne Lolicka,
“osvetim se. Za vas bo to dobro.
.Nora deklica, ki so jo nasli ljudje na
poti, Se vedno biva v gradu. Moram
se mascevati za take krute rane. Do-
bro sem si pogledala sliko, pripravila
sem vse. Dovolite mi, da storim. Pro-
sim vas,” se skloni zenska k stari vdo-
vi.

“Moram prej vedeti, kaj porece na
to Stepko,” rete vdova in nagne glavo
k zetu in mu zasepece nekaj besed.
Stepkovo oko se zaiskri.

“Divno je}” skoéi na noge velikas,
“da, sem za to.”

“Dobro,” rec¢e Ursula Lolicki, “stori,
kar hoces. Jaz si umijem roke.

Sluzkinja pokima z nasmehom in
odide.

zamahne Ur-

”»

= * *

Dne 4. velikega srpana leta 1573. je
sijala lepa, jasna noé& nad pokrajino.
Zlata mesecina je trepetala Carobno
na hrvovih zelenega gozda, nad sre-
vrnimi valovi Save. Dale¢ na koncu
razgleda se je dvigala v jasnem, mo-
drikastem nebu temna gora. Bajen,
caroben mir je razgrinjal svoje mreze
nad zemljo, a iz duse pisanega cvetja
je vel po zraku prijeten voj. Bilo je
ze pozno, ves cloveski rod je ze smival
sladke sanje — le en ¢lovek je bdel,
Ferenc Tahi. Mesecina je sipala svo-
je zarke skozi krasno mrezo zelenega
briljana skozi visoko okno susjedske-
ga grady, na koncu, kjer je stanoval
Ferenc Tahi. Cudovito se je lesketala
svetloba v steklenih ploScah odprtega
okna, ¢udoyito na gladkih, kamenitih
sobnih tleh, po katerih se je videla &r-
na senca briljanovih listov; svetloba je
drhtela dalje na starinski sliki Arlan-
dove Dore, svetloba je padala na upa-
1i, bradati obraz sivega starca, ki je le-
zal na postelji, meseCina se je tudi
lesketala na svitlem orozju, ki je vise-
lo nad staréevo glavo. Na postelji je
lezal Tahi sam. MiSice na rumenem
licu so mu zadrhtele od ¢asa do Casa,
v motnih oéeh, plamtecih od meseéine,
si bral grozno bolecino, DrZeé na pr-
sth prekrizanc roke vzdihne véasih iz
vse dufe, véasih stisne ustnice in &elo
se mu zmraci. Privezan je na posteljo,
Protin leze kakor kata po njegovih
kosteh in' ga B&iplje in S&iplje, da bi
znorel. LeZi in mol&i, moléi in trpi,
in gleda v krasno, tiho nog, y starin-
sko sliko, in zdi se mu, da se slika re-
zi, da kaZe s prstom v temni kot, v
ka\erem ¢epi bleda, krvava grdoba, no-
sed 'na glavi zareco krono.

Tiho je. Hipoma zaskripljejo vra-
ta — nekaj zafumi.

Tahi privzdigne glavo. Pri yratih
stoji v senci Crnd, nejasna postava.
Premika se. To je zivo bitje. Tahi
zamizi z oémi, a jih zopet odpre, telo
se mu trese od lahkega drhtenja. Kri
mu vre, lobaujn mu hote poém, a od
groze se mu jezi koza, Sedu zaskrip-
lje po tleh korak. Crna postava sto-
pa naprej. Tahi otrpne od groze. Se-
daj — sedaj stopi postava iz mraks,
mesécina ji posije v obraz.  Zenska je,
obleéena v &rno haljo, na temnih la-
seh se ji blid¢i zlata krona, na vratn se
ji lesketa svetel biser. Lice ima bledo
in rumeno, kakor da se je dvignila iz
groba. Ustnice ima blede in napol od-
prte, ;okoli njih drhti grozen smeh.
Rjavkaste oéi se ji iskre semtertie ka-

Jkor divii ogenj nad moévirjem. Pocasi

stopa naprej, potasi in tiho, glavo je
nagnila naprcj. razprostrla suhe prate,
pa leze in leze,
“Ju:us'" zarjove Tahi in plane kvi-
iku; “prikazen, kdo si? Si-li Dora —
si-li Jana?"
Ledeni znoj pokme njegovo éeln.
oti holejo skoditi iz njega. !
Zenska se zdrami kakgr iz sna, po-
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gleda sliko, zapazi Taha in zakriéi ka-
kor zavrzenec iz pekla:

“Jaz — jaz — ha! ha! — jaz, Dora in
Jana — a ti — ti si Tahi — oh! Tahi
— ubijavec mojega zivljenja. — Tu —
tu je bilo. — Ha, ha, ha! Veseli se,
Arlandova Dora.”

Visoko se vzpne znorela Jana, tem-
ne puncice v oceh se ji razSirijo na Si-
roko in plamte trikrat hujse, njeno be-
dasto, uvelo lice ji zadrhti od sto krée-
vitih trepetljajev, beli prsti-se ji skri-
vijo v mesecini kakor kremplji divje
zveri. Kakor strela. se je vrgla na
Taha.

“Daj mi srce — da ga pojem — daj
mi Zivljenje, da se prebudim! Daj!
Daj! Daj!" rjove Jana s krohotnim
smehom.

Tahi napne vse moci.
upno in seze po puski nad svojo glavo.
Ze jo hote zgrabiti — ze —

“Joj!” zakriéi od bolecine in pade
nazaj.+ Ne more. Nad njegovo glavo
se skloni zenska. Njene ognjene o¢i
bulijo vanj, ostri nohtovi mu groze.
Zamolklo stokanje se izvije iz njego-
vih prsi. Stisne se, pritisne se —. Se-

daj zaSkriplje Zenska, njeni ledeni prsti | §
Zarjo- | §

se dotaknejo njegovega vratu.
ve, strese se in stegne se — mrtey, Se
trepece leden znoj na Celu mrtveca, a
Jana skace krohotaje se v mesecini in

vpije:

“Tu ga imas, Arlandova Doral Tu
ga imas!”

Skakaje se vzpne blaznica na okno,

a hipoma izgine in iz globoCine zaori
krohoten krik.

Zjutraj so nasli v postelji truplo Ta-
hovo, pod oknom pa ostanke znorele
Jane v obleki Arlandove Dore.

T:To se je maScevala Lolicka,

XLIL

Porazen je bil hrvaski narod, %atrt{

slovenski narcd, zatrt je bil plamen-
¢ek zacetka ¢loveske zavesti, ki je dvi-
gala izpod jarma. tisocletne goljufije,
izpod rabljevega meda svoje roke k
nebuy, naj se Bog usmili najnesrecnej-
§ih svojih otrok, one zavesti, ki se je
dvignila na nogé kakor velikan, da
stre z zeleznimi pestmi predsodke sto-
letij. A prezgodaj je zasijala ta po-
mlad svetu, mraz je zamoril prve mla-
dike svobode, ki je izgimila v malo
dneh z zemlje*kakor sanje, pustivai za
seboj samo krvavi sled resnice. Kmet
se je dvignil in padel, dvignil se je ka-
kor &lovek, padel kot junak in moral
je pasti, ker se je nad tiste dve, tri
pedi hrvaske in slovenske zemlje ob
Savi in Sotli, kjer so se drzmili ljudje
redi celemu svetn, da so vsi Adamovi
sinovi enakopravni, dvignila vojska in
plemstvo. celega cesarstva. Veliko je
bilo gosposko razsajanje, strasna go-
sposka osveta. V Zagrebu, Celjy,
Ljubljani so bile napolnjene jece s
kmeti, v Zagteby, Celju in Ljubljani so
so bile napolnjene jece s kmeti, v Za-
grebu, Celju in Ljubljani je obsojala
cloveska besnost pod krinko svete pra-
vice telesa kmetov v krvave muke, da
jim iztrga iz dude zadnjo iskrico skriv-
nosti, a iz drhtetih ust se je glasilo
kakor iz ene duse, vpitje: “Hoteli smo
biti ljudje, hoteli smo biti svobodni.”

« Na celjskem gradu je izgubil glavo
Pavel tSerc, v jeti zagrebskega Skofa
sta hirala Pozebec in Lepoic. Tudi
Pozebec je bil obglavljen na moriscy,
a Lepoica je redila bojazljivost, ker je
pri' Stubici .prvi zapustil kmeéko voj-
sko, - Cesar ga je pomilostil na pros-
njo Jurija Draskovica. Elijo Gregori-
&a in Gusetica je pripeljala vojska v
Zagreb, kjer je bila hitra roka ban-
skega sodisca zamasila Gubcu usta na
veke, da se ne bi izvedelo za zverstvo
plemenitaiey. A drugace je bilo uso-
jeno Eliji. Njega in njegovega tova-
risa je poklical cesar pred sodiSée du-
najskéga mesta. Tu je natezala nem-
5ka gospoda ude ubogima kmetoma, tu
5o ju stiskali s krutim Skripcem, a tudi
neméika gospoda je &ula iz ust napol
mrtvih hrvaskih kmetov:

“Hoteli smo biti ljudje, svobodni.”

Ko je bilo napisano érno na belem
vse trinostvo plemenitasey, ko je ne-
zmotljiva roka, ki biljezi sodbo sveta,
vtismila veéni pecat na gosposko Eelo,
so pahnili Elijo in njegovega tovarisa
zdrobljenih kosti od cesarskega pre-
stola in ju poslali nazaj v Zagreb., Mi-
nulo je leto po Tahovi smrti, Guse-
ti¢ je umrl v jeéi za mucenikimi ra-
nami, a Elija je ostal zdrav in kot zad-
nja zrtev kmeékega upora je padla
njegova glava na trgu svetega Marka
pod rabljevi mmedem; &esar je nam-
reé prepovedal hujée muke, pa tudi
gospoda je bila zacela obzalovati svo-
je préjinje divjanje. Ni zastonj tekla
kmeéka kri, plemié je obgutil to trdo
pest, zamislil se je nekoliko v clove-
dko zavest in kmet ni vet trpel zver-
skih muk. ‘

Mala &etica je Se stokala v ljubljan-
ski jedi, hrvaski kmetje Bistrié, Svrac.
Drvodélié, Bart\ohé Turkovié in U-
skok Marko Nozina, ki ga je bil viel
Joiko, Turn. A tisto noé, predno bi

bifi morali biti obc&cni jim je rekel,

NoZina:

“Bratje! Jutri nas bodo obesili, U-
mrli bomo sramotno, Bolje je, da po-

inemo danes, da pademo junadko. Ni
mi mnogo do Zivljenja, a posten &lo-
vek sem in obljubil sem Eliji, da bom
skrbel za njegova Zeno ‘in otroke. To
me pece, ne mogel bi mirno umreti.
Straza je slaba, a eden izmed strazar-
jev je nad clovek, ki bo napajal ponoéi

druge z vinom. Udrimo iz jele, po-

Opre se ob-|E

tem pa, kar nam nakloni Bog in sreca
junaska,”

“Udrimo, Marko!”

Zjutraj zgodaj najde gospoda razva-
ljena vrata, zlomljene okove in na tleh
zvezanega strazarja. Hrvatje so sreé-
no pobegnili v strah kranjske gospode,
ki jo je nadvojvoda Karol nemilo po-
castil zaradi pijane straze.

Tudi susjedska pravda, vzrok krvave
vstaje, se je naposled konc¢ala. Ursu-
la se je pobotala z rabljevimi otroci,
izplacala Gabrijelu Tahu, sodniku ban-
skega stola, 40,000 forintov in dobila
celo posestvo.

(Konec prih.)

0¢i
pregledameo
Naoénike
priredimo

Smith & McGuire

JEWELERS AND OPTICIONS

320 Yan Buren St, Joliet
D’ARCY BUILDING

Marko Belaich,

DALMATINSKI
BILLIARDS AND POOL ROOM
Mehke pijate in smodke,

205 Indiana St. Joliet, Ilinois.

Bratje Slovenci in Hrvatil Posetite
brate Dalmatince v moji poslovnici,
kjer najdete mnogo zdrave zabave,
razvedrila in okrepéila, \

VSI DOBRODOSLII

Andrej Stirn

SLOVENSKI CREVLJAR,

Popravljam moike, Zenske in otrodke
CEVL)E.

1011 N. Chicago Str,, Joliet, Illinois.

Frank Bambich

TRGOVEC Z ZLATNINO
11073 N. Hickory St., Joliet.

Se priporoga rojakom, ¢e po-
trebujejo kak kos zlatnine,
bodisi uro, verizico, prstane
ali sploh kar spada v zlatnin-
sko trgovino.

Prodajem vse vrste URE in
ZLATNINO.
:

debite vsako
re& 20 odsto
ceneje kot
kerkelidrug-
je. Prodajem
samo jamie-
no blago. 5
Popravijam
vse vrste
amerikanske
in starokraj-
ske ure in

(5
e.»

vsake delo
jamiim

SLOVENCLin HRVATI po cell Ameriki.

it e i
o i fom a6 p
Jo, kot bi plagali drugje.

JOS. SPOLARICH

801 N Hickery St JOLIET, ILL

llom'ewood Coal
& Yard &

M MIKAN, MANAGER

1l in Mok Promop

ter drva in kurivo
1624 Nichelson St., Joliet, IIL.
PHONE 1797W

[ANSEN &PETERSE‘N‘G@.

503 CASS STREET, JOLIET, ILLS,
Barve
STENSKI PAPIR|

Richardson 5 let garantirana barva,
i lnlon $1.85.

Caleimine vseh bary, 40 in 45c zavoj.

Varaigi, tuim, olje, trepetin, #cetke,
tudi steklo in drugo blago ceneje
kot drugje v Jolistu,

=
e

-

-

JOHN MARTIN, S8ODNIK
(Justice of the Peace)

Kadar imate kaj posla na sediléu ali
vloZite toZbo zoper koga, ali hodete iz~
tirjati dolg, oglasite se pri meni, kee s
mano lahko govorite v materinem je«
ziku.

Uradne ure: jutro od 8 —12, Pepol-
od 1:30—5, Zveler po dogeveru.

Urad imam na:
321 JEFFERSON STREET,
(nasproti Court House), Joliet, Il

Valentin Fajnik, Jr.
Billiard Parlor

TrZim fine smodke in vse vrste duham,
DOBRODOSLI! -

120 MOEN AVE., ROCKDALE, ILL

Kdor je Zejen ali laten se lahko pri
meni okrepa.

wal Tho W1ill County

National
Bank

of Joliet, Iflinols.

Prejems raznovrstae demarme wlops
ter podilja denar nz vse dele avaln.

Kapital in preostanck $300,008.08.

C. E. WILSON, predsedsik.

Dr. J. W. FOLK, podpredseliui,
HENRY WEBER, kalir.
Mi hocemo tvoj denar

ti hotes nas les

Ce boi kupoval od nas, i bome vepe
lej postregli z najniZjimi trinimd ess
nami. Mi imamo v zalogi vsakevwels
m [nega lesa.

Za stavbo hik in poslopij mehisi bm
trdi les, lath, cederne stebre, desk i
dinglne vsake vrste,

Na$§ prostor je na Desplaines uliel
blizu novega kanala. ]

Predno kupii LUMBER, oghusi se
pri nas in oglej si nado zalogol Mi ag
bomo zadovoljili in ti prihranili demms,

W.J. LYONS

Nai office in Lumber Yard na vegla

DES PLAINES IN CLINTON 8T8,
m

Garnsey, Wood & Lennon
ADVOKATL

Joliet National Bank Bldg,
Oba tel. 891. JOLIET, ILL,

John Grahek

..Grostilnidar...
T 999

Totim vedno sveie pive, fine kalls’
fornijsko vino, dobro ¥ganje in triley
najboljie smodke. '

' et
Prodajam tudi trdi in mehkd m

TELEFON 7612,

1012 N. Broadway

JOLIET, ILL.
Chlu;oul. 3399, N. W, nl. uu.
.——r——_— "\

Louis Wise

200 Jackson Street  JOLIET, ILL.

gostilnitar

VINO, ZGANJE IN BMODKE.

Mm-o'nnldu-.

Sobe v najoss in Lunch Rosm.
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AMERIKANSKI SLOVENEC, 8. FEBRUARJA 1918.

Amerikanski Slovenec

Ustanovljen 1.' 1891,

Prvl, najvedjiin edini slovenski-
katolidki list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. DruzZine.

Izdsja ga vsaki torek in petek
Slovensko-Ameriika Tiskovna Drufba
Inkorp. 1. 1899.

v lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joljet, Illinois.

Telefoni: Chicuo\ in N. W. 100,

Narolnina:
Zs Zdruiene driave na lete.....$52.00
Za Zdruiene driave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto.....c.euee...$3.00
Za Evropo za pol leta...........$1.50
Za Evropo za Getrt leta..........$1.00

—_—

PLACUJE SE VNAPRE].
Popisi in denarne podiljatve naj se
podiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.

Pri sptemembi bivalii¢a prosimo na-
roénike, da nam natanéng naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Dopise in novice priobfujemo brez-
plaéno; na poroéila brez podpisa se
ne oziramo,

Rokopisi se ne vraéajo.

Cenik za oglase poiljemo na proénjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established ¥91.

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Jokiet, Ill, under the act of March
3cd, 1879,

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper. for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
s by the
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO:
Tncorporated 1899. !
Slovenic-American Bldg, Joliet, IIL

Advertising rates sent on application.
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Nedelja  Solastika, Viljem.

10. feb.

11. “ Pondeljek Deziderij; Adolf.

125 T orek Eulalija.

13. * Sreda Pepelnica.

4. “ Cetrtek  Valentin, muc.

15. - Petek Faustina in Jov.

16. “*  Sobota  Julijana; Onesim.

o p————
TRETJA PREDPEPELNICNA

NEDELJA.

Pravi, poSteni prijatelj pokaZe svo-
je phijateljstvo posebno v tezavah in
revié-igi.,*Doberboqqk, pokaze svoja
otroska ¢éutila tedaj, kadar sta oce in
mati potrta. Kaj naj si mislimo o si-
nu ali héeri, kateri zapusti starise v
tezavnih casih in jih zasmehuje v nji-
hovi bednosti? Ali niso taki -otroci
zgled hudobe in nehvaleznbsti? S taki-
mi udimi ne maramo imeti nicesar o-
praviti.

Ne pozabime, da smo Bozji prijate-
1ji; “imenoval sem vas prijatelje,” pra-
fvi Zyelicar. Mi smo - Kristusovi bra-
tje, kakor je rekel: “Kdorkoli izpolni
voljo Bozjo, je moj brat in moja se-
stra.” Kar pa je sveti Pavel pisal o
Judih, to velja tudi nam: “Sina Bozje-
ga krizajo in Ga zasramujejo” Res-
niéno, Sina BozZjega krizajo ljudje se-
daj 8 svojimi grehi. V tem casu Ga
zasmehujcjo in zanicujejo celo. tisti,
kateri so Mu sledili prej in bili Nje-
govi prijatelji celo leto. V teh dne-
vili véliajo besede apoStolove: “Glejte,
toraj bratje, da haodite previdno, ket
so hudi dnevi” Trplienje Gospodovo
bi se moralo zaceti veliki teden, toda
nekateri ludje je zaéno sedaj; noréu-
jejo se in bicajo Zvelidarja in Ga pri-
bijajo na kriz.

Ali je res mogoée, da bi kdo 1zmed
nas to delal? Al ni v nasih srcih mi-
kukega soéutja do Zvelicarja? Kaj hu-
dega nam je storil, da tako negramna
favhamao z Njim in Ga tako kruto pri-
bijamo na kriz? Prijatelji Bozji smo.
Ali bote dovolili, da bi oni, kateri so
v vasi oblasti, otroci in sluzabniki ter
sostanovalei, tako kruto ravnali’ z
Niim?® Ko je umirajoci Julij Cezar
zagledal med svojimi morilei tudi svo-
jega najboljfega prijatelja, je rekel:
“Et tu, Brute — ali wdi ti, Brut!" Ta-
ko nam morda tudi Kristus otita: “Ali
si tudi th, moj Ljubi, med Mojimi mo-
rilei?" 4

Neverjetno je, da bi kdo izmed na
zashuzil tako ocitanje, Upajmo, da ne
bo nikogar med nami, kateri bi se sle-
po vdal nespodobnemu razveseljevanju
teh dni.  Ni mogoéé verjeti, da bi bilo
mod nami kaj tako pokvarjenih src, da
bi pustili grediti onim, pri katerih ima-
te kaj veljave. Upam, da je v vadih
sreih stoliko prave ljubezni do Boga,
da boste posludali tmoj svet. Zdruzi-

4

mo se vsi in prav posebno sluzimo Bo-
gu te dneve, ker Ga drugi zasmehuje-
jo. Ne vsedimo se in ne storimo ni-
cesar drugega, ampak sklenimo roke
k molitvi in prosimo Boga, da odpre
o1 nesrecnim otrokom tega sveta, da
vidijo propad, v katérega drve. Naj
jim ne bo treba nikoli reéi, kakor Span
skemu kralju, o katerem govori zgo-
dogina, da se je hotel poroéiti z neko
afrikansko Zeno. Vecdina plemstva in
ljudstva je nasprotovalo temu zakonu.
Kralj je moral bezati iz svojega kralje-
stva z nekaterimi zyestimi sluzabniki.
Dospevsi do meje, je obstal na gricku,
se ozrl nazaj in milo jokal, ker je mo-
ral zapustiti svojo domovino. Ko se
je jokal, se mu pribliza njegova po-
starna mati, rekoé¢: “Zakaj stojis tukaj
brezhrizno in se joka$ za stvarjo, ka-
tero si zgubil za vedne® Zakaj pa nisi
dvignil oroZja in se bojeval proti o-
nim, kateri so te hoteli pregnati iz do-
movine?”’ V poznejsih letih je kralj,
kateremu je bilo ime Chignito, veckrat
rekel sam pri sebi: “Da bi bil paé po-
slusal svojo mater, se vrnil in se boje-
val za svoje kraljestvo. Tako sem je
pa zgubil z brezbriznostjo.”

Rad bi videl, da bi si zapomnili vsi,
posebno pa mladina, da lahko pride
dan, ko boste obzalovali, da ste posta-
vili v nevarnost svojo nedolznost in
posteno zivljenje,'najlepSo in najdraz-
jo posest v vaSem zivljenju. Morda
boste tudi vi rekli: “Da bi bil paé po-
slusal pridigarjev glas! Potem bi bil
morda sreden sedaj; tako pa je vse
zgubljeno.”

Premisli to in glej, kako bos prezi-
vel te dneve. Prost si, stori, kar ho-
ées. Ce si moder, se bo3 odloéil za
sreco in blagoslov, zveliCanje, mir in
veselje v svetemh Duhu.

REV. J. PLAZNIK.

TUDI DEL VZGOJE.
Priob&uje Rev. J. Plaznik.

CETRTO POGLAVJE.
Kdo je povabljen.
{Nadaljevanje.)

'S temi nauki pred oémi, je veéina
katolicanov v vseh ¢asilt mislila, da je
boljse, €e stopijo v zakon. Njihova
dejanja je Bog blagoslovil. Njegova
modrost se nam kaze v vsakem stanu
in prebiva v odpadlem listu, v mor-
skem valu ter nam govori po celi na-
ravi, Notranji in zunanji zadrzki ovi-
rajo mnoge, da ne poslusajo glasu Kri-
stusovega; kljub temu pa nikogar ne
neha vabiti, vedno ¢aka na one, kater?
se hodéjo odzvati Njegovemu glasu,
Ali ‘pa ni treba cloveku posebnega
poklica, predno se zaveze k vedni ¢i-
stosti? Predno odgovorimo na to vpra-
sanje, vzemimo c¢loveka, kateremu se
zdi potrebno, da gre vsak dan k sveti
masi ali pa, da se vzdrzi alkoholne pi-
jace. Taka dela so dobra in ¢lovek se
lahko odloci, da jih bo opravijal. Taki
ljudje bi potrebovali milosti Bozje, ka-
kor je potrebuje vsakdo, ki hoée opra-
viti kako delo, da imasnadnaravno za-
sluzenje. Nikdo pa ne bo trdil, da je
treba posebnega poklica za one, kateri
hoéejo opravljati taka dela. Isti zako-
ni veljajo za Sistost, kakor za druge
cednosti, kakos, samozatajevanje, mi-
loéino in dobra dela. Vsako cednost-
no delo zahteva dve stvari, milost Bo-
zjo in voljo, katera sodeluje z milostjo.
Edino to dvoje je tudi potrebno za de-
visko Zivljenje.. Poseben poklic je ra-
viio tako malo potreben, kakor onemmn,
kateri se hode zdrzati mesa ali alké-
holnih pijaé Cistost skozi celo Ziv-
ljenje je'vzvidenejsa, plemeniteja. in
dalekoseznejsa Cednost, kakor druge,
a zato fe clovek ne rabi posebnega, o-
sebfiega pokliea, :

Sveti Tomaz pravi: “Besede Kristu-
sove, aktere so v svetem pismu, mora-
mo sprejeti, kakor bi jih slisali iz ust
Kristusovih, Vsakomur je potrebno,
da sledi evangeljskim svetom, kakor
da bi jih Kristus govoril vsakemu po-
sameznemu. Cetudi bi hudobni duh
kamu svetoval, naj stopi v redoviisko
zivljenje, ni nobene nevarnosti za ene-
ga, kateri bi se vdal njegovim navdi-
hom.” Te besede angelskeg® ucenika
naj bodo nas voditelj, Vemo, da je
opomin svetega Pavla sploden, da se
tice vseh, kateri niso v zakonu, kateri
upajo 2 milostjo Bozjo po njih Ziveti

Lahko gremo 8¢ dalje. Redi sme-
mo, da sveti Pavel ni uil svojega na-
uka, ampak Kristusovega, Kateri se ne
&ﬁkminh.‘ ampak velja rayno tako da-
nes, kakor nekoé. Kdor misli, da ga
ni¢ drugega ne ovira, kakor njegova
lastna volja, da ne sprejme Kristuso-
vega nasveta, naj si misli Kristusa,
kako stoji pred njim in pravi: “Otrok
moj, holj bi i dopadel, ¢e bi zavoljo
mene ne stopil v zakon." Staridi, ¢e
bi Jezus Kristus resniéno stal pred
vadim otrokom in ga tako nagovoril,
kaj bi otrok odgovofil? Ali bi mu Se
vi upali braniti? Ni dvomai da bi pri-
voljenje sledilo. Rekli bi: “Ce Bog
tako 1jubi mojega otroka, da mu pride
svetovat, da i5ée njegovo sree, da o-
stane popolnoma Njegovo, sem samo
vesel, ¢¢ Mu piotem dati vse, kar
imam, samo, da morem kaj zrtvovati
zavoljo Njega" Glej; Bog stoji pred
tvojim otrokom po ustih svetega Pavla.

Kaj pravi tvoje srce? Ali bo zavrglo
posebno ljubezen, katero ponuja Bog
tvojemu siny, tvoji heri. Pravi nani-
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rec: “Dam ti na izbiro dveje darov, za-
kon in devistvo; devitvo je neizmerno
boljse; vendar si pa izberi, kar hoces."
Al bos ti in tvoj otrok rekel: “Daj mi
manjsi dar; svoje najboljse zaklade in
Svojo posebno ljubezen daj mojim
tovarisem?"

Govori tako, &e hocei. Bog te bo
Se ljubil; cuditi se pa ni treba, ¢e bo
Bog bolj ljubil druge, pozrtvovalnejse
duse. Vzemi ali zayrzi devistvo, ka-
kor hoées. Na vas in otroku je leze-
¢e; toda, Ce je zavrzes, ne reci: “Moj
otrok nima pokliéa, ni povabljeno k
vzvisenejsemu zivljenju.” Otrok ima
povabilo sedaj, skupaj z drugimi ver-
niki. Velikodusni so oni, kateri je
sprejmejo; zakaj “veliko je poklica-
nih, pa malo izvoljenih.”

Sedaj pa pride vprasanje, ¢e velja
vse to, kar smo rekli o cCistosti, tudi
o pokorscini in ubostvu. Cerkveni
razlagalci trde, da evangeljsko zZivlje-
nje vsebuje vse tri ¢ednosti. Kristus
klice vse one, katerih ne zadrzujejo ta-
ki zadrzki, katerih ni mogoce prema-
gati; klice jih, naj izpolnjujejo vse na-
svete, naj zrtvujejo vse za Njega, Ne-
kateri verski redovi zahtévajo od pro-
silcev zdravje, mladost, talent ali uce-
nje, kar nima vsakdo. Za skupno ziy-
lie je treba tudi dober znadaj in miro-
ljubnost. Nekateri so tudi take nave-
zani na dom, da ga ne morejo zapu-
stiti;« Pravilo pa je, da velja vabilo k
izpolnjevanju evangelskih svetov vsem,
katerih ne ovirajo razmere ali poseb-
ni zadrzki. Nikakega posebnega po-
vabila ni trebd. Kdor je prost je po-
vabljen — sprejmi povabilo, ¢e hoces.

(Nadaljevanje sledi.)

ZNAMENIT CLANEK O AVSTRIJL

Naslednji élanek je prisel po posre-
dovanju kongresnika Mr. Babatha, ki
je zagovarjal v zbornici avstrijske 'Sl"o-

vane, ki so'Se sedaj. nje podan‘igi,:jv.
uradni zapisnik ameriskega kongresa.
Ta clanek o Avstriji je napidal' Ceh

Jaroslav F. Smetanka ter dokazuje v
njem, kak3ne krivice morajo prestajati
avstrijski slovanski narodi od nemske
manjsine, vsled Cesar streme vsi po
resitvi izpod tega krutega jarma. Naj-
boljSe jamstvo za bodoci mir Evro-
pe bo, akorse ta policijska drzava ¢im
prej razrudi v prid narodoy, ki jo:tvo-
rijo. Clanek se glasi:

Temelji danasnjega avstrijskega ce-
sarstva so bili poloZeni leta 1526, ko
je Ferdinand, kateremu je njegov sta-
rejdi brat Karol poveril Habsburske
pokrajine ob Donavi in v Alpah, priSel
na prestol Ceske in Ogrske, ki jeipo-
stal prazen radi smrii njegovega sya-
ka, Ludvika. Danasnja Avystro-Ogr-

ska ima poleg omenjenih provinc le

polisko-rusinske province v Galiciji in

Bukovini na severo-vzhodu in maujse

province na jugozapadu, kjer prebi-
vajo Italijani, Sloyenci in Hrvati. Dve
turski- provinci, katere je Avstrija a-
nektirala, so ¢isto Srho-Hrvatske po
plemenu in jeziku.
Eno dejstve nam je jasno, potem
ko smo precitali postanek in narastek
Habsburskega cesarstva, namreg,, da
ta velika sila, ki je druga po velikosti
in tretja po Stevilu prebivalstva v Ev-
ropi, ni produkt ekspanzie enega sa-
mega naroda, ki nepres
ve p:qstore_ln._a}_l’mi_!!h
vodi, katere so Habsburgovei prisilili]
pod svoje kopito, Se vedno eksistirajo,
so polui energije, za_vevd:#éﬁj’ se svoje
posebne narodnosti, ZeTjnl da bi Fveli
po svojih narodnih Segah in obicajih
in borili so se ostro proti véem posku-
som, da se jih naredi za Nemce in
Mazare. Dinastija bi se lahko ohra-
nila in razni narodi bi lahko Ziveli za-
dovoljno v _monarhiji, ¢e bi se¢ vsake-
v narodu dovolila enaka prilika za
napredek v najéirjem pomenu avtono-
mije. - Toda dinastija je bila nemska.
o leta 1866 je habsburika dinastija
imela svoj cilj biti glava nemdkega ce-
sarstva, vsega nemskega naroda in
habsburike pokrajine bi tvorile le en
del nemdkega cesarstva, Ko so se pru-
ki kralji vsedli na mesto Aystrijeev
pri yodstyn Neméije, tedaj se je Franc
Jozef nekaj casa obotavljal in je bil Z¢
pripravijen spremeniti syoje cesarstvo
v federativno skupino, kjer bi imeli vsi
narodi enake pravice, toda namesto
tega je naredil kompromis z Mazari,
katerim je tgodil vse, a Zrtvoval je
druge narode, Svoje cesurstvo je raz-
delil v dva dela, V avstrijski polovici
je nemika manjsina vlada drugim na-
rodom, do¢im se je maZarska polovica,
4 slovansko in rumunsko vegino, po-
polnoma prepustila viadi Mazarov.
Nekaj stevilk nam kaze strasno kri-
vico te delitve. Toda predno citiramo
avstrijske nradne Stevilke je potrebno
da omenim, da so te Stevilke znanc
kot notoricno pokvarjene. Leta 1910
se je prebivalstvo Avstrije po narodih
delilo sledece:

¢ Nemgev ovounoeyianns 0,950,266
Cabtaws L N drois s dr k4 6,435,983
Polfakoy o5 5 s b 8e o 0 4,967,914
Rusinoy . .o.o« RN a0 3,608 844
SlovVencev vy civasirans 1,450,000
HIrGREOV =35 ams <o om e 783,334
Italijanov .yeocenereinis 768,334
RUMUNCEY 4oy ehcneneiiinn 275,115

] :
Te dtevilke veljajo za avstrijsko po-
lovico monarhije. Nemiko prebival-
stvo, ki Steje 35 procentoy skupnega

prebivalstva, ima vec¢ino v parlamentu,
in postopa s Slovani, ki reprezentirajo
60 odstotkov prebivalstva kot z “min-
derwertig” t. j. “manj vrednimi, infe-
riornimi ljudmi."

s

Na Ogrskem se je Slovanom in Ru-
muncem godilo celo slabse, kajti Ogri,
azijatsko pleme so se posluzevali vseh
suroyosti, da povzrocijo, da pomeni
beseda “mazarski” isto kot “ogrski”.
Vse kar ni bilo maZarskega je bilo ve-
leizdajnisko napram ogrski drzavi, in
narodi ki so ziveli v danasnji ogrski
drzavi ge tedaj, ko.so Mazari kot pa-
stirski narod, tavali po planjavah Azi-
je, so bili posveceni popolnemu unice-
nju. ‘Ta barbarska politika je imela
dober uspeh, kajti leta 1910 se je Ma-
zarom z vso brutalnostjo prvié posre-
¢ilo dokazati, da prebiva vecina Maza-
rov v ogrski polovici avstrijskega ce-

darstva. Stevilke so sledece:
J V) I ¥ o) orroi IS A 1 0| Sy B 10,050,575
Rumuncey ......cec.ine 2,949,027
INCHICEY. ot aralsiatirs s s areiein 2,037,435
Slovakov . 1,967,970
2 5430 R A 1,833,167
) 0] o) LA SR R U oA 1,106,471
RSOV s s nieinttte Sine sos 742,587

Politika zatiranja dveh vladajocih
narodov v obeh polovicalh Avstro-Ogr-
ske monarhije je povzrocila, da se je
avstro-ogrska stavba nevarno pretre-
sla in grozi razpasti prej ali slej. Ko
se je Franc Jozef staral, so avstrijski
narodi neprestano govorili ob njegovi
smrtni postelii. In res je, ko je Franc
Jozef podpisal povelje za vojno proti
Srbiji, je podpisal objednem smrtno
obsodbo dinastije Habsburgov.

Danes niti eden izmed enajstih na-
rodov pod cesarjem Karlom ne Zeli, da
bi se Avstro-Ogrska nadaljevala. Po-
ljaki pricakujejo originalne Poljske.
Rusini pricakujejo, da se pridruzijo
svojim bratom v Rusiji, Rumunci Zeli-
jo.tvoriti del velike Rumunjske, Hr-
vati, Srbi in Sfovenci se hotejd zdru-
ziti s Srbijo in Crnogoro v veliko ju-
goslovansko drzavo. Italijani v Av-
striji pridejo naravno pod Italijo, Ce-
hi in Slovaki zahtevajo neodvisnost
in svojo drzavo. MazZari se brigajo za
eno samo stvar, da namre¢ vladajo na
Mazarskem, doéim Zele' Nemci v Av-
striji najozjo zvezo z Nemci v rajhu,
Ostane nam samo en Avstrijec, in ta
je cesar Karol. Razdrobitev Avstrije
bo skodovala Charliu na Zepu in ¢asti,
toda sprejeta bo z najvecjim veseljem
od ogromne vecine avstrijskega prebi-
valstva,

Tekom devetnajstega stoletja je bil
Turek bolnik Evrope. Danes pa igra
to sramotno viogo Avstrija. Cimprej
se razbije ta drzaya v korist posamez-
nih ' warodov, ki jo tvorijo, tem prej
pride mir v Evropo.” — (Jugosloven-
ski Svijet.)

1ZJAVE SLOVENSKIH OBCIN
PROTI DR. SUSTERQIQU.

(Slovenski Narod, 5. decembra.)
“Obéinski odbor v Grosupljem je spre-
jel na svoji seji dne 2. decembra na-

slednjo resolucijo: Pridruzuje se od
vsega srca deklaraciji Jugoslovanske-
ga kluba od 30. maja z odloéno zahte-
vo po zedinjenju vseh JugoslovanoVv v

gﬁﬁ%ﬁ‘ﬂwﬂostmno drzavo. Deklaracija je
ki icen' il 'veren izraz prave in neo-

ljive narodne volje in narodne tez-
jje po svobodi in neodvisnosti. Trd-
uo se nadejamo, da bodo vsi nadi dr:
zavni poslanci zastavili vse svoje moéi
za dosego nasega vzviSenega narod-
nega cilja. Najostrejie pa obsojamo
fzstop poslanca Suiter§ica
“Obéinski odbor v Kapelah pri Bre-
zicah je na seji dne 19. novembra so-
glasno zakljuéil, poslati Jugoslovan-
skemu klubu resolucijo, v kateri na-
vdudeno odobrava jugoslovansko de-
klaracijo in prosi slovenske poslance,
da naj ohranijo v teh resnih ¢asih edin
stvo seboj in s poslanéi drugih jugo-
slovanskih in slovanskih strank

“Slovenee, 4. decembra. “Obé&inski
odbor v Selih pri Zumberku, zbran na
se}i dne 25. novembra, radostno in na-
vduieno odobrava deklaracijo. nasih
poslancev v parlamentu in prosi po-
slance, da nadaljujejo z vso odloéno-
stjo borbo za ogrozeni obstanek Jugo-
slovanov.”

“Obginski odbor v Re&icah na Sta-
jerskem navduieno odobrava majsko
deklaracijo, prilaga 100 kron za spo-
menik nasemu nepozabnemu velikemu
Krekn in 100 kron za novi “Tiskovni
Dom!” na Stajerskem (v Maribory).
Castno priznanje izraza. predsedniku
kluba dr, Koroicu in ‘poslancu Ver-
stoviku za nesebiéno in neumorno de-
lovanje v borbi za dobrobit celokupne-
ga naroda Jugoslavije."

“Obéinski odbor v Povirju pri Se-
7ani na Primorskem je soglasno odo-
bril 1. decemibra majsko deklaracijo #
seljo, da gredo nadi poslanci brez ozira

|po’ zadrtani poti naprej, kajti samo v

izyrievanin teh naéel lezi nasa rditcv_.
vie drugo pa je za nas smrt. Napre)j
k' svobodi in zedinjenju.”

(Slovenee, 5. decembra.) “Obéinski
odbor Podgora pri Dobrepoljal je po-
dal naslednjo izjavo 2.~deccmbraz. y

“V popolni narodni zavesti se pri-
druzujemo jugoslovanski deklaraciji in
pozdrayliamo Jugoslovanski klub, ki
je tako zavedno, verno in to€no pogo-
dil in i:razil.voljo in teznje celokup-

nega jugoslovanskega naroda. Nasa
refitev je mogoca samo v realizaciji
nase jugoslovanske deklaracije, vsaka
druga resitey bi bila za celi nas jug
narodna smrt. Zato klicemo vsem o-
nim, ki ne hodijo naso pot: ‘Roke proé
od nas, odstranite se’.”

Ogoréeni obsojamo izstop dr. Su-
sterdia in Fr. Jaklica iz Jug. kluba in
najodlo¢nejse odbijamo osnovanje no-
ve stranke, kateri ze danes belezimo
na celo pecat smrti.

Izjavljamo, da se je nas domadci po-
slanec dvignil s svojim izstopom iz
Jug. kluba proti volji celokupnega na-
roda Jugoslavije, predvsem pa svojih
volilcey. Dajemo mu dva dni ¢asa, da
javno v listih preklice svoj izstop, ali
pa mu bomo izrekli najveéje nezaupa-
nje in ga pozvali, da takoj odlozi oba
mandata, katera smo mu poverili,

Obzalujemo, da sta ravno ta dva na-
Sa poslanca napravila tak skandal in
sramoto nam in vsem nasim juznim
bratom!”

Sliéno izjavo je podala tudi oblina
Komplje, kjer prayi obcinski odbor:
“Jaklic se je dvignil naravnost proti
volji svojih volilcev, zaradi tega mu
izrekamo skrajno nezaupanje in 'ga
pozivamo, da odlozi oba mandata, ka-
tera smo mu poverili. Izbrisali smo
ga istocasno tudi iz zapiska castnih
obéanov."”

Sliéne izjave je citati v Slovencu od

istega dne tudi Se od ob¢in Dolina v
Istri, od mesta Kranja, od obéine Ze-
lezniki, Ljubno, Dolnja Idrija in Trzi-
§ce.
(Slovenski Narod od 4, decembra pi-
§e o izjavah slovenskih obcin in pravi:
Vse odloénejse se dviga glas naroda
za politiko jugoslovanskega zedinjenja
in krasne manifestacije neomahljivega
zaupanja v politiko in taktiko Jugosio-
vanskega kluba prihajajo vsaki dan iz
vseh delov slovenske domovine. Nasi
poslanci se nahajajo v tezki borbi —
narod jim izjavlja, da stoji kot en moz
za njimi.”

NEZAUPANJE PROTI KREGAR]JU

(Slovenski Narod, 4. decembra.)
“Klub ljubljanskih mestnih odborni-

kov Kmetske Ljudske Stranke je izre-
kel na svoji véerajinji seji nezaupnico
svojemu dosedanjemu predsedniku g. q
Kregarju ter izvolil novega predsed-
nika.

G. Kregar in njegovi 0zji somisije-
niki s g. Stefetom na Gelu so odsli nato
iz zborovalne dvorane. Ostali élani
Kmetske Ljudske Stranke so potem
sprejeli Jugoslovanskembu klubu po-
dobno zaupnico.”

INTERPELACIJA POSLANCA
VERSTOVSKA.

(Slovenec, 4. decembra.) “Poslanec
Verstovsek je predlozil véeraj mini-
stru za notranja dela interpelacijo za-
radi neCuvenega postopanja in brutal-
nega obnaSanja uradnikoy, katere je
postavilo c. kr, namestniStvo v Gradcu
in razna glavarstva, napram sloven-
skemu prebivalstvt na slovenskem
Stajerskem, Poslanec opozarja mini-
stra na dejstvo, da so Stajerske oblasti
za slovenski del dezele postavile sko-
ro same fanatiéne narodne nasprotni-
ke, ki surovo in nepraviéno postopajo
s Slovenci. Interpelacija tudi obSirno
omenja pismo neckega slovenskega
kmeta iz obmejnih krajev Stajerske,
Pismo je zanimiv dokaz, kako trpi nas
slovenski kmet pod nemdkim jarmom
in kako je zaveden, da je tudi za nade-
ga kmeta edina resitev v zedinjenju
Jugoslovanovy v samostojni jugoslo-
vanski drzavi"” -

Sobo izkuris

hitreje in ostane dlje gorka, ce je v
njej zrak &ist. Le bdpri okno in vrata
in napravi malo prepiha, da pojde slabi
zrak ven, pa bo soba prej gorka in
bivanje v njej seveda bolj zdravo.
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Soba 400 Joliet National Bank Bldg., Joliet, Ill,
Uradne ure od 9. zj. do 5. zv., ob nedeljah do poldne.
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Mozje in Zene, ali trpite? &
Na revmatizmu, bole¢inah v Ziveih in ¢lenih, obistih, hrb- E
tobolu, nogah, Zeloddu, okoii in na sren, slepoti, yrofimi =
ali zeblini, slaboéi, nervoznosti, zgubi =
| spanja, kratki sapi, glavobolu, jetrih g
e | slabi krvi, izpuséajih, ko#nih boleznih, &
srabu, ¢e se hitro izmuéite, imate bolna =
| &ljllél, odi, uiesa, grlo, in ée ne more- &
e tako lahko delati, kakor prej.
E,. . Jaz imam dolgoletno sk ava ""‘i
& zdravljenju vseh takih bolezni. Pridi- g
te, da vas ozdravim za mal denar inv &
| kratkem ¢asu. Pri meni boste dobili =
| | moje osebno postreibo. Pojasnil vam &
S ‘ bom kaj vam manjha in kaj potrebujete g
&2} za ozdravljenje. Jaz iman svoja zdra- ®
g vila za katera ne rabitc posebej plate- W
= | vati. Preiiéem in svetujem zaston). Pri. =
& ) dite danes na preiskavo in za nasvet. Co g
g vas ne morem ozdraviti vam povem inne vzamem denarja, &
o e -
® | -
Dr. W. H. St
:Dr. W, H. Starr:
]
]
i

Veéina zobozdravnikov zahteva previsoke svote za
popravo zob, toda naie geslo je:

10boyje za manje Stroske.

Zobe Vam pregledamo zaston;.

22 Karat xlate krone in
bridgework vsak zob

$5.00

S5, 00

Zohe izderemo brez beledin z ““Vitalized Air'’.
enska streznica vedno prisotna,
Vse delo jamdeno.

BURROWS

Vogel

43

vorl, Angledka pisava, Spisovanje

Chicago in VanBuren ceste.
‘Odprte viaki dan aveler in ob nedeljah do poldne,

———— STRANI OBSEGA

Veliki Slovensko-Angleski Tolmaé

prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojik
slovensko-angleikih knjig za priutenje ANGLESCINE BREZ UCI-
TELJA. Vsebina knjige je: 8lov.-Angl, Slovnica, Veakdanji rasge-

poleg najveljega Blov.-Angl. in Angl.Slev, Slovarja,
Mnogobrojna pohvalna pisms od rojakoy dirom Amerike deknsuje-
jo, da je to edina knjign brex katere ne bi smal biti nobeden
Cena knjige v platau trdo vexane je $2.00, ter se dobi pri:

V. J. KUBELKA, 533 W.

ZOBOZDRAVNIK
D’Arcy Bldg. 2 nadstropje

Joliet, IlL.

pisem, Kako se postane driavijas

naseljenes.
l“ stn N" Yd' No Y’
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-"f “\1 Prihitijo iz sosednega Gilberta, Aurore,
::’ N bika, Virginije, Chisholma, Hib-
5 ‘I\ a in'de od drugod v Auditorium
- "orano

~ Smedna.

~ Zopet trebuhi v nevarnosti. Vse ulo

¥y ' \Eﬁe §t. 12D, S. D. bo imelo svojo me-

- <erkve sy. Cirila in Metoda,

- foriamu. Uprizorila se bo neka sme-

. S¢dnih padelbin, da nas pocastijo v

BISR. .
5 lovenski Zabayni Klub “Carniolia™

AMERIEANSKI SLOVENEC, 8. FEBRUARJA 1918.

Druzba

— kot pisatelj — Se velike koristi na-

D) oy, Druzine

rodu, temveé je to dogodek, ki zavr-
Suje eno mnogobrojnih tipicnih epizod
v zgodovini trpljenja slovenskega na-
roda pod Avstro-Ogrsko, pa tudi do-
kaz o potrebi osvobojenja in zedin-

jenja jugoslovanskega naroda.”

(THE HOLY FA

¥ ZJEDINJENIH DRZAVAH
SEVERNE AMERIKE.

Seded: JOLIET. ILL.

MILY SOCIETY)

Vstanovljens 29. novembra 1914

ORUZBINO GESLO: “VSE ZA VERO,DOM IN NAROD.” “VSIZAENEGA, EDEN ZA VSE"
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I. pedpredsednik.....
II. podpredsednik..
Tajnik. .

sar s e

Blagajnik

GLAVNI ODBOR:

GEORGE STONICH, 815 N. Chieago St., Joliet, IlL
..JOHN N. PASDERTZ, 1506 N. Center St., Joliet, Il
..GEO. WESELIGH, 5222 Keystone St., Pittsburgh, Pa.

.JOSIP KLEPEC, Woodruff Road Joliet, IlL
lummkar.........AVTON NEMANICH Jr., 1002 N. Chicago St., Joliet, IlL
JOHN PETRIC, 1202 N. Broadway, Joliet, IlL

NADZORNI ODBOR:
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se naj poiljejo na 1. porotnika.

DRUSTVENA VEST.

! Joliet, 111, 5. feb. — Drustvo sv. Ce-

¢no sejo v nedeljo, dne 10. feb. 1918,
poldne ob 2. uri v dvorani nase sta-
Te Sole,

Vse élanice’ so vljudno, naprosene,
da prinesejo na to sejo denar za pro-
dlne tikete od zadnje veselice, oziro-
_ma vse neprodane vstopnice, da ugoto-
- vimo,. koliko ¢istega dobicka pam je

. prinesla veselica.
S setrskim pozdravom
; *urgarct Nemanich, ujnicg.

0‘.

'NA bnmns'mvov sﬁmsomAm
|

Shgboygan, Wis., 4. feb - 'Phkai
vam naznanim, da smo imeli dne 4.

feb. gko hud. ?nz,‘z;utm je, bilo 18,

S 3 AR a0

-————-

nanim  tudi,  da se je udelezilo
veselice z ‘igrami ‘obilo obisko-|.
alcev Kako bode s kritiko, mi ni
znano :

Prghodnjo nedeljo pa se bode zopet
- predstavljala dramatiéna igra “Zupa-
nova Micka”. To bo pa 3lo v korist
" Mislim,
da se bode vsaki nasmejal, ako se bo
udelezil te predstave. Igra je jako
Zacetek bode, kakor mi je
Znano, zvecer ob polu 8, uri v Cerkveni
dvorani.

Pozdravljam vse ditatelje tega li-.
sta. — J, P.

\

A

NA VESELICO V EVELETHU!

e
)

Eveleth, Minn., 4. feb, — Prav. lepa
Veselica se nam obeta tukaj na Eye-
lIethu prihodnjo nedeljo t. j. 10. feb.
zveler o polu 8mih vitukajSnjem Audi-

+ o Ameriki ¢ malo znana igra v
janjib, Smeha bo toliko, da bodo

~ B® 80 v najboljdih rokah in se prica-
°- da bo igra kar najlepSe izpeljana.
Sl \li bodemo zopet par lepih sloven-
skikt pesmic od wasih “ta malih”.
flademu svetu bo tudi ustreZeno,
da ‘e na pustno nedeljo nekoliko za-
Vi po veliki dvorani.
+, Naie pridne zene tudi nekaj priprav-
zZa sitne iclodce, da jih bodo v
i potolazile.
Odru bodemo videli tudi znanega
" iz Elbe, ki nam bo pa gotovo
llekaj smesnih vsejal ée ne dru-
Bade Pa v gyojej smesdnej ulogi.
~, 'e&selica se priredi v korist tukajs-
nje slovenske cerkve, zato pa &¢ pray
Prijazng vabijo vsi dragi rojaki, iz so-

_Polnem 3tevily s svojo navzoénostjo in

Vil prav dobro dosli, prostora bo
OVolj v velikej dvorani.
~ Vabijo se pa tudi prav lepo vsi do-
m\ﬁm ‘Evelethéani, da pomagajo na-
iti prihodnjo nedeljo zveder Audi-
m § svojo polnodtevilno udelezbo,
n % veselo svidenje torej vsi prihod-|
jﬁ nedeljo zveder na vesclico, nabene-
~ B ne bo al za 35¢; ki jili ho plagal
't vatopnino, Evelethtan,

Na ples v So. Chicago!

Uth Chicagu, 11, priredi deugi let-
'P“ltm ples v torek zveder, 12, feb,

€ 2 "V Lincoln Hally, na voglu 91st
- & Commercial ave,

JOSIP TEZAK, 1151 North Broadway, Joliet, Illinois.
MATH OGRIN, 12 Tenth St., North Chicago, Illinois,
JOSIP MEDIC, 918 W. Washington St., Ottawa, IlL

FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

STEFAN KUKAR, 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois.
JOHN JERICH, 1026 Main St., La Salle, Illinois.

JOHN J. STUA, Box 66, Bradley, Illinois.

GLASILO: AMERIKANSKI SLOVENEC, JOLIET, ILL.

; KERAJEVNO DRUSTVO ZA D. S. D. se sme ustanoviti 8 8. Elani(icami) v
kateremkoli mestu v drZavi Illinois in Pennsylvaniji z dovoljenjem glav-
nega odbora. Za pojasnila pilite tajniku.

~ Vg pisma in denarne podiljatve se naj naslove na tajniks. — Vse pritoibe

ZA SVOBODO NARODA IN
DOMOVINE.

.Slovenske ob&ine za Jugoslavijo.

niSkem okra;u fz,)avnle sledece obcine:

Gozd, Prevoje, Rafolée.
el g

ncld GL Nar. z

"
Koccv:u

Se imeli."

Proti Suitersidu.

monstracija.

svoje izdajstvo?”

Fran Maselj—Podlimbarski,

Radeséek naslednje wvrstice:

nih razmer slovenski pisatelj

Podlimbarski.

sinonim antiavstrijanstva.

noy,

nost,

Pulkau, kjer je tudi umrl

kulturno delovanje Matice Slovenske.

tragiden konec osebe, ki bi mogla biti

Inkorp. v drd.Ill., 14. maje 1936
Inkorp. v dref. Pa. 5. apr. 1016

Vedno nove izjave vseh slovenskih
slojev v starokrajskih listih kaZejo, da
se celokupén na$ narod strinja z izja-
Vo Jugoslovanskega kiuba od 30. maja
lanskega leta in da ne bodo odnehali,
dokler ne bo dosezen konecni cilj —
zedinjenje Slovencev, Hrvatov in Sr-
| bov.

Ljubljanski Slovenec od 6. decembra
poroca “Za dekleracijo 50 se v Kam-

Zalog, HruSovka, Motnik, Kriz Pod-
recje, Dol, Spodnje Koseze, Bistrifica,
Navdudeno
pozdravl)ajo dekhrhcuo za zedinjeno
Jugoslavqo Zuu\ﬁti ho!ejo vse mm‘.:,

pa t :
‘izjave so podﬂm ‘obé&ine ‘Zagor)e‘
na Savi, Brezovicaipri Ljubljani, Mate-
rija y Istri, in obéina Banjaluka pri
Slednja 'izjavijai “Zelo se
vara omi, ki misli, da na& slovenski na-
rod ne umeva, kaj pomeni lastna vlada,
SAMOSTOJNA DRZAVA. Zlotinec
je oni, ki skua preprediti prihod nase
narodne samostojnosti. Nasemu po-
slancu dr. Franu Jakli¢u izreka obin-
ski odbor svoje ogorienje radi njego-
vega izstopa iz Jugoslovanskega klu-
ba, ker smo v tem izgubili e ono malo
zaupanja vanj kolikor smo ga dosedaj

Po izjavi ljublj. listov je bil dr. Sus-
tersic. dvakrat napaden na ulici od
zensk, ki so mu klicale "Izdajalec!”
Slovenski Narod od 6. decembra po-
roda, da je bila 4. decembra zvecer,
ko se je odpravljal dr. SusterSic z
viakom na: Dunaj, na kolodyoru de-
Demostranti so6 klicali:
“Izdajalec, lopov, gres na Dunaj, da
nas prodas! Koliko mislis dobiti za

O pokojuem slovenskem pisatelju
Franu Maslju je napisal ¥ uradnem
srbskem dnevniku Srpske Novine Fran

“V- drugi polovici meseca oktobra
1917 je nenadoma umrel kot Zrtev voj-
Fran
Maselj, znan pod knjizevnim imenom

Pokojnik je bil eden onih, ki niti
pod oficirsko uniformo ne pozabijo
svojega slovenskega pokoljenja, ki je

Najboljfe njegovo delo je roman
Gospod Franjo, ki je 8¢ pred vojno
iz8el v izdaji Slovenske Matice, ki je
ena glavnih slovenskih kulturnih usta-
Pisatelj je v tem romanu na
romanticen nacin opisal politicne in
ckonomske ‘razmere v Bosni in Her.
cegovini pod avstro-ogrskim rezimom.
Cenzura je tedaj pustila to delo v jav-
Kakor hitro pa je priéela vojna,
je avstrijska vlada prepovedala doe 16,
septembra 1914 to knjigo. PremoZenje
Sloy, Matice je¢ bilo zaplenjeno, nje
predsednik dr. Fran TleSi€ pa aretiran,
Maselj kot stotnik je priSel pod vo-
jaiko preiskavo, bil degradiran in' ko-
neéno interniran v Dolenji Avstriji v

8. jul. 1917 je vlada zopet dopustila

Smrt Frana Maslja ni toraj samo

JUGOSLOVANSKI VISOKOSOLCI
ZA JUGOSLAVIJO.

Slovenec in Slovenski Narod od 4.
decembra porocata: Jugoslovanski vi-
sokoSolei so izrocili Jugoslovanskemu
klubu sledeco izjavo:

Mi, jugoslovanski dijaki, pozdravlja-
mo majsko deklaracijo, zaklinjamo se
pri tej najsvetejSi narodni zahtevi —
poslednji volji najvecjega Jugoslova-
na dr. Janeza Ev. Kreka — in se klan-
jamo, globoko uzalosteni nad prera-
nim grobom, spominu brezsmrtnega
zenija.

Vemo, da je nesloga nasa propast,
vemo, da sejejo sovrazniki z zlobnim
namenom v nase vrste razdor; poziv-
ljamo v organizacijo, na skupno delo
ves na$ narod. Neomahljiva je nada
vera v moc narodne ideje in nezlom-
ljivo silo narodne volje, neomahljiva
je vera v mo¢ nase mladine. Necemo
robstva, ker je nedostojno za ljudi,
ho¢emo odvreci jarem, ki ponizuje
¢lovestvo, in zahtevamo za svoj na-
rod suvereno svobodo, suvereno e€na-
kopravnost.
Brez strahu so nasa srca. Minili so
¢asi, ko smo trepetali za bodocnost na-
Sega naroda; poslednjo senco bojaz-
ni je odgnal narod samki se je zedinil
v eni misli, v eni volji.
Vstrajajte vsi dobri in plemeniti,
ostanite verni vzviseni ideji in ne-
omahljivi v sveti borbi, voditelji in
glasniki nasi!
Stoj, narod od Mure do poslednjega
rta na juznem Jadranu, neustraseno v
borbi za svojo pravdo, z zasluzenim
preziranjem in prokletstyom za vsa-
kega, ki te izdaja, ki ti v tvojem ime-
nu zlodinsko krade poslednji Zarek
nade v svobodno solnce!
I\ascga naroda ni unicila ne mrznja
ne nasilje, ko se Se ni niti zavedal
svojega kulturnega poklica in svojih
pravic. Kje je sila, ki bi ga usta-
vila, odkar so nasi voditelji razvili za-
stavo majske deklaracije in zahtevali,
da mora priti hrvatska kri hrvatski
krvi, bratska dezela bratski dezeli,
Domovina mati, ¢uj nado prisego!
..Za pravdo naie deZele, za svobodne
grobove nagifl dedov, za svobodne vo-
de in svobodno morje, za svobodne
gore in polja pod njimi, za solnce nase
svobode — polagamo na vzvieni Zrt-
i vgn.}k svaje aroda vse syoje nlde
i celo nﬂo”mlgtdolt in vse nade delo,
svoje besede, poslednji glas, voﬂledn‘!i
utripanje nadega srca, poslednji svoj
dih. Ni muke, ki nas bi odvrnila od
tega, ni preganjanja, ki bi nam iztrgala
iz srca zahtevo, izraZeno v majski de-
klaraciji!
Verujemo z vsem Zarom svoje mla-
dosti v nao bodo&nost, verujemo tudi
v nao svobodo, verujemo v mot pra-
vi¢ne jugoslovanske ideje in Zivimo
in umiramo za nas velik cilj!
Na Dunaju 2, decembra 1917.

Sledi nad sto podpisov.

Zahvala dr, Korofca.

Ko je deputacija. jugoslovanskih. v}-
sokoéolcev izrocila. predsedniku Jug.|
kluba to spomenico, se ji je zahvalil
dr. Korosec sledeée: \
“Radujem se, da vidim celokupno
omladino z nami. Sporogite ji, da
stoji nada stvar dobro in da se smemo
nadejati boljie bodoénosti.

“Vsi se moramo strniti v moéno in
nezlomljivo falango ter je treba iti
enostavno preko onih, ki skacejo v
drugi tabor in sejejo razdor.
Sporoéite omladini §¢ enkrat najsré-
nejéo zahvalo in pozdrav.”

Te besede dr. Korosca so napravile
na dijake globok utis.

JUGOSLOVANSKI BISERI.

Zenske solze.
Soprog odhaja v Bosno. Doma za-
puséa Zeno in malo dete. Komaj je

ozenjen eno leto,

Videl sem, kako se poslavlja od so-
proge. Ves bled je. Vem, da mu od
zalosti srce poka — toda oko je suho!
Zena pa joka, kakor da ne more pre-
ziveti ve¢ dneva, toda znano mi je bilo
s kom je imela véeraj — sestanek.
Zenske solzel. ..

Rad bi vedel, ¢¢ Zenske lahko vedno
jokajo, kadar hocejo?

Meni se zdi, da lahko.

Mati.

Veé Jet je s strahom pricakovala si-
na, vedno v molitvi pri Bogu. Danes
ga je pricakala, Plakajoda od radosti
ga stiska mati k sebi, in sin, smejoé se
jei, ji briSe solze, Toda oko matere
je bistro. Vidi mati — vsa v solzah —
da je sin bled in nesreCen,

Cil in zdrav je nekoé odfel iz mate-
rinega objema -~ in vracal se je ves
polomljen. Ni ga vprasala po vzroku,
niti skusila ni ga tolaziti. In s &im
naj ga sirota tolazi?

Vzredila ga je na lastnih prsih, u&ila
ga je hoditi in jesti prve stvari — in
celo ’rvo molitev ga je naudila,

i edu? Leta so od tedaj minula,

sin je bil v Solah, na tujem svety, in
materi se zdi, da se je odtujil,

Poprej mu je videla na obrazu duso,
zelje mu je citala v ocesih — in da-
nes? Danes — prvic — danes ne ve,
kako se za sina k Bogu moli, zakaj naj
se moli.

Noc¢ je... Mati ne najde pokoja.
Gre k'sintt. — — — On spi.” Na ble-
dem lich se miu prikaZze nasmeh... sta-
rica poklekne poleg sina pri vzglavjy,
gleda ga s solznimi ofmi in njene u-
vele ustne ‘tajno Sepetajo: Osreci ga,
Vsemogocnil...

Kdo ve, kaj je bolje.

Pokojni na$ ofe so znali pripovedo-
vati slede¢o bosansko pripovedko:

V vas je prifla Zenska. Nihée ni
vedel, kakSne vere je. Hodila je v
cerkev'in v mosejo, obiskovala je popa
in hodza, in kjerkoli je mogla, je po-
magala kristijanu in Turku.

Zato so se verniki obeh ver za njo
potegovali. Toda zvita baba se ni ho-
tela nikomur podati. Ko je lezala na
smrtni postelji, so jo prigli obiskat so-
sedje in so ji rekli:

“Baba, predno odides s sveta, povej
katere vere si, da tc po taki vcn po-
kopljemo.” — “Ej, bratje moji,” od-
vrne baba, “premerite prostor med
turSkim in kristijanskim grobom, in
ravno sredi me potem pokopljite —
kdo ve, kaj boljse na onem sxctu"’ In
baba je umrla.

Moj pes.

Imel sem psa “volka”. Rad sem ga
imel. Bil je jako grd. Morda sem ga
imel zato tolikanj rad, kjer je bil tako
grd — saj mi ga drugi niso po rokah
nosili in gladili. Toda bil je bolj zvest
in posten kakor marsikateri lep pes...
Niso niti najlepsi psi najboljsi, ravno
tako kakor pri ljudeh.
Pa se.jer pnplale stekel pes v vo-
;asmco in ognzel je vec psov. Tudi
xno;pgn je ugnzml Prisdlo je strogo
povelje, ‘Ha 56 ogrizeni psi zrodijo Sin-
tarju. “*Nisem se mogel odlociti, da bi
izrotils svojega dolgoletnega tovarisa
— krvniku...
Odlogil sem se, da ga sam ubijem.
Sel sem z njim na polje z nabitim sa-
mokresom. Pes tece za meno... U-
lovim ga za ovratnik. Hocem ustre-
liti, toda nikakor nisem mogel gledati
v njegovo posteno, zvesto oko...
Obrnem se vstran in ustrelim...
Slabo sem ga zadel. Od strani mu te-
ce kri....on pa je bil miren, ni zala-
jal, niti zacvilil ni.
Z zalostnim, 1zrazxt|m pogledom me
poglcdﬂ,\ kakor bi me hotel vpragati:
kaj ;semyti zakrivil? Kaj sem ti nare-
| dil? - Adj ti wisem vedno zvesto sluzil?.
Z: drifgo ¥rogljo ga zadenem v gla-
vo. Pade moj volk... V smrtni borbi
se priviece do mene. Maha z nepom
in lize mi noge.
V oceh Se vedno isti izraz: Jaz ni-
sem krivl Zakaj si me ubil?... Oko
mu ugasne., Mrtev je.
Bilo mi je pri src ukot da sem ubil
svojega najboljSega prijatelja.
Onega vecera nisem jedel, toda vi-
del sém jesti nekoga z velikim tekom.
Slisal sem, da je nekoga ustrelil v
dvoboju,-in je bil jako zadovoljen.
Pes in' — clovek.

) (Iz Mazuranicevega “Liséa".)
\
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RAZNOTEROSTI.

Prve kamelije.

Leta 1739, se je vrnil misijonar Ca-
melli s Filipinoy v Spanijo. S seboj
je prinesel dva cvetoca eksemplarja v
Evropi 8¢ nepoznane rastline, ki je do-
bila po njem ime kamelija, ter ji"po-
klonil soprogi tedanjega Kralja’ Ferdi-f
nanda V. Kraljica je obéudovala 'kra<|
sno cvetlico in podarila mladike evet-
lice svojemu soprogu, ki jih je pustil
vsaditi ‘v kraljevem cvetliénjaku v
Ruen Retiro, kjer so jih skrbno nego-
vali. 8 primernim presajevanjem in
gojenjém ‘so dobili v kratkem casu v
tem cvcthcmaku veliko Stevilo krasnih
kamelij.

Skrbno pa so cuvali, da ne bi kedo
odnesel kake mladike iz kraljevega vr-
ta ali celo iz dezele, in na ta nadin so
v resnici dosegli, <a je bila kamelija Se
Sestdeset let potem, ko je bila upeljana
na Spansko, v ostali Evropi neznana.
Prvo mladiko kamelije je dobil po
tem ¢asu v dar Napoleon 1. jn njegova
soproga, ki sta jo dala usaditi y svo-
jem dvorcu Malmaisonu. Odtod so
nasle mladike te krasne cvetlice pot
tudi v druge vrtove drugih vladajoéih
in odliénih druzin, tako da se je cvet-
lica kmalu razdirila po celi Evropi.

RoZna omotica,

Rozno olje je eden najdragocenej-
§ih parhunov. veéndar pa se dobe Ijud
je, katerim je ta vonj naravnost nepri-
jeten.. Pri nekaterih ljudeh so nam-
re¢ nosni Zivei silno obcutljivi, tako
da morejo dotiéniki celo oboleti vsled
roznega duha, Koncem srednjega ve-
ka se j¢ moralo to pogosteje dogajati,
kakor danes, kajti za te vrste bolezni
s0 iznadli tedanji zdravniki celo po-
sebna imena, namreé rozna omotica in
rozni nahod. Prva vrsta bolezni je bi-
la pogosteja ter se je izraZala v glavo-

NAZNANILO

ljubljeni soprog oziroma oceg.

pokopalis¢u sv. JozZefa v Jolietu.

\ Stevilu.
Vsem Bog stoterno placajl

Zalujoéi ostali:

Joliet, IlL;, 7. februarja 1918,

bolu in v omotici. Pri roznem naho-
du pa je moral bolnik mocno kihati in
so se mu ofi moéno solzile, éemur je
sledil pravi katar. Mnoge osebe so
bolehale na tej bolezni, dokler so cve-
tele roze. — Tudi mnoge Zivali trpe
na rozni omotici. Nekaterim psom je
rozni duh zelo neprijeten in tudi go-
veji zivini baje ne prija. Tudi mno-
gim Zuzkom je ta duh nad yse zoprn.

Zakaj se zelodec sam ne prebavi

Dosti se je ze razpravljalo o vprasa-
nju, zakaj ne prebavi zelodec samega
sebe, kadar ne dobi dovolj hrane. Zla-
sti' v zadnjem casu so energiéno raz-
iskovali vzrok, zakaj je to memogoce,
ker so skusali na ta nacin prouciti, ka-
ko nastanejo Zelodéni turi.

Zelodéni tur nastane samo na taklh
mestih, kamor more dospeti pravi ze-
lodéni sok. Stara teorija, da se Zivo
céli¢je ne more prebaviti, je morala
pasti, ko so dokazgli, da prebavi ze-
loéni sok zabje k:skc, in ravnotako so
pred leti dokazali, da prebavi Zelodec
zivo celicje zivali, na primer vranico
ali kos cCrevesa, katerega so potom
operacije spravili v Zelodec: Nasprotno
pa je celicje, katero samo producira
zelodéni sok ali katero je stalno ob-
dano od njega, zavarovano pred pre-

{bavp, to je, pred razkrajajodim uéin-

kom zelodénega fermenta, pepsina. V
tem celiéji se mora nahajati toraj neka
tvarina, ki deluje nasproti uéinku pep-
sina, in to substanco so imenovali an-
tipepsin. Vzrok mnastanka zelodénih
turov se razlaga toraj med pepsinom
in antipepsinom v zelodeu,

Kdor je prebolel,

naj postelje ne zapusti, dokler ima vro-
¢ino. Kadar ta poneha in bolnik zeli
vstati, naj vstane takrat, kadar se naj-
bolj mocnega pocuti. To je pri ne-
katerih bolnikih dopoldne, pri drugih
zveter. Po hudi bolezni ni dobro biti
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JOHN STERLE

v 42. letu svoje starosti in bil pokopan dne 30. m. m. na slov. kat,

rek in g. Mart. Music za pofnoé p¥ifreditvi pogreba.
Ant, Oberstarju in ostalim prijateljem iz Jolieta in Rockdale ter
vsem onim, ki so spremili blagega pokojnika k zadnjemu pocitku
zlasti pa slav. dr. sv. FranciSka Saleskega 5t. 29, K, S. K. J. in sk
dr. sv. Druzine 5t. 1 D. S. D, ki sta se udelezili pogreba v velikem

ter zasebnike,

IN ZAHVALA.

Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem Sirom Amerike na-
znanimo z globoko potrtim srcem. pretuzno vest, da nam je dne
25. jan. 1918, po enotedenski mucni bolezni preminul v Gospodu

Tem povodom izrekamo svojo najiskrenejSo zahvalo vsem znan-
cem, prijateljem in sorodnikom za premnoge izraze globokega so-
cutja ob tej prebridki izgubi.

Istotako se najlepse iah‘vahmo dmm, ki so darovali vence na
rakev,

Najlepsa hvala tudi druzZinam g. Jps. Sprajcar, g. Louis Cesa-

Istotako gz.

Blagega pokojnika priporofamo v molitev in blag spomin!
ANA STERLE, vdova.
Ana, Josip, Jennie in Frances, otroci.

dolgo po koncu, kadar se vstajati za-
¢enja. Ko zacutiS mrazenje, le hitro
nazaj v posteljo! BoljSe je, da vstanes
vetkrat na dan po malo Casa, ko en-
krat, pa dolgo. Delati ne kazZe, ko si
komaj prebolel, le malo okoli po sobi
hodi, nekoliko svezega zraka dobi in
zopet pojdi potivat.

Nasi pregreski.
Zivali si izbirajo zivez primeren
njihovi naravi in potrebam ter po

naravnem. nagibu pouzivajo samo toli- ..

ko hrane, da zadostajo svoji lakoti
Toda ¢lovek se pregreduje proti vsem
takim pravilom modrosti dan za dne-
vom. Posledice se imenujejo tezka .-
prebava, neprebavnost, samoomama
itd: Neprestano slisite pritozbe o za=
pecenosti, nap:hovan)u Kkolcanju, gla-
voboli, razdrazljivosti, — in ba§ za vse
te neprilike je Trinerjevo ameriSko
zdravilno. grenko vino tisto zdravilo,
na katero se lahko zanaate. Iz&isti
vam Zelodec, pomore. prebav:, povrne
slast, — skratka, odpravi vase napake.
Cena $1.10. V lekarnahy—~ Za ozebline,
izvine, izpahe, otekline, réevmatizem
(in mevralgijo-<je-~Triner's_. Liniment
zdravilo, da mu ni enakega. Cena 35 in
65¢ v lekarnah, po posti 45 in 75c. Jos.
Triner Company, Mfg. Chemist, 1333-
1343 S. Ashland Ave., Chicago.—Adv.

e —————————T,
Michael Terdich. Math, Terdich.

Chicago Phone 2502.

Terdich & Terdich

STARA SLOVENSKA GOSTILNA
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Pivo, Zganje, vino in vse vrste
pijaée dopeljemo na dom.

203 RUBY STREET, JOLIET, ILL/
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‘ Nasa velika in moder-:
1o urejena tiskarna

EE@®® izdelujefnajhitreje in najliéneje mmmmm
VSE VRSTE TISKOVINE ZA BEEH

- slavna drustva,
cerkve in gole,
trgovce in obrtnike,
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Prestavljamo iz slovenskega in drugih
jezikov v angleikega in obratno.
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Predno narotite tiskovine, kakor: Pismeni

P

vila in poro¢ila, ali tiskovine za prirejanje ve-
selic in razne druge take stvari. Pisite nam za B
cene, da si prihranite denar.
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Amerikanski Slovene
Prva slovenska unmijska tiskarna v Ameriki.
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AMERIKANSKI SLOVENEC, 8. FEBRUARJA 1918,

MAXANLI YITHEZ

(PAN VOLODIJEVSKI.)
A& Spisal H. Sienkiewicz.

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski.

Zgodovinski roman., A&

(Dalje.)

Povsoll, po vsej naselbini, so s¢ ka-
zali krvavi sledovi; tupatam je bilo
opaziti Se ¢rno pogorisce; bilo je, ka-
kor da s sten na pol razsutega gradu
gledajo bledi obrazi obglavljenih ka-
zakov in Poljakov. Barbka je bila po-
gumna, toda bala se je duhoy, v Jam-
Jpolu pa so govorili, da strasi. Pripo-
vedovali so, da se pri ustju Sumilovki-
nem in na bliznjih dnestrovskih prago-
vih: vsekdar o polnoci slisi velik jok
in stok in da je voda, kadar sveti me-
sec, videti krvava, Misel na fo je na-
krvava. Miscl na to je napolnjevala
Barbki srce s strahom. Nchote je po-
slugala v noéni tiSini, ali ne zacuje
zdajei Suma, joka in stoka. Toda sli-
sala je neprestano zgolj klice straZni-
kov: “Cuvaj!”

In Barbka se je spomnila tihe hrep-
tovske sobice, svojega moza, gospoda
Zaglobe, prijateljskih obrazov Nena-
sinca, Musalskega, Motovila, Snitka
in drugih. Sedaj je zacutila prvic, da
je dalet od njih, zelo daleg, v tuji kra-
jini, in obilo jo je tako koprnenje po
Hreptovu, da se je komaj ubranila
joku.

Zaspala je Sele proti jutru in imela
¢udne sanje. Burlaj, vstasi, Tatarji,
krvave bojne slike so se ji vrstile pred
zaspanimi oémi, in v teh slikah je vi-
dela neprestano obraz Azijev, toda to
ni bil pravi Azija, nego nekaksen ka-
/'zak, divji Tatar ali celo sam Tuhaj-
bej.

Vstala je zarana, vesela, da je mini-
la no¢ in z njo vred te grozne prikaz-
ni. Sklenila je, da ostalo pot prejezdi
na svojem zrebeu, prvic zato, da se
. nekoliko razmaje, drugi€ pa, da bi se
. Azija utegnil razgovoriti z Evico.
Oba sta, ¢imdalje blize Raskovu, iz-
vestno imela dovelj vzroka, da sta se
posvetovala, kako naj obvestita o svo-
ji stvari starega gospoda Novoveskega
in kako naj si pridobita njegovo dovo-
litev.

Azija ji je sicer svojerotno drzal
stremen,sni pa sedel na sani k Evici,
nego je odjezdil na ¢elo karavane in
tudi pozneje se je sukal blizu Barbke.

Barbka je takoj zapazila, da je v ka-
ravani zopet manj vojakov; obrnila se
je k mlademu Tatarju in rekla:

“Ze vidim, da ste tudi v Jampolu pu-
stili oddelek svojih ljudi”

“Petdeset ljudi, takisto kakor v Mo-
hilovu,” odgovori Azija.

~“A zakaj to?”

Azija se zasmeje na svoj posebni
nadin, odpre ustnice ter pokaze zobe
kakor zloben pes. Trenutek kesneje
rece:

“Hoéem imeti postojanke v svoji
modi ter vam preskrbeti varno pot na-
zaj v Hreptov.”

“Ako se vojska vrne s stepe, bo po-
sadka itak dovolj velika.”

“Vojska se ne vrne tako skoro."

“Kako veste to, gospod?”

“Ker se moram prej prepricati do
dobra, kaj se godi pri Dorodenku; te-
mu pa bo treba ¢asa tri do stiri tedne”

“Ce je tako, pa ste storili prav, da
ste ondi pustili one vojake.”

Nato so potovali molée dalje. Azija
s¢ je v tem vsak hip oziral v roznato
lice Barbkino, na pol zakrito z ovrat-
nikom in klobuikom, in pri vsakem
pogledn je zatisnil oéi, kakor bi si ho-
tel bolje vtisniti v spomin rozndto nje-
no sliko,

“Imeli bi se, gospod, pomeniti z E-
vico,” je pricela razgovor Barbka.
“Vse premalo se razgovarjate z njo,
da se Ze kar ¢éudi. Skoro bosta stala
pred gospodom Novoveskim... Celo
mene samo obhaja nemir., Morala bi
s¢ posvetovati, kaj vama je storiti”

“Najprej bi se rad dogovoril z vami,’
rece Azija s cudnim glasom.

*No, zaka) ne zaénete?”

#“Cakam poslanca iz Raskova.., Mi-
#lil sem si, da ga najdem Ze v Jampo-
1u. Neprestano se oziram po njem.”

“A kaj ima opraviti poslanec z uaji-
fnim razgovorom?”

“Mislim si, da Ze prihaja,” odgovori
mladi Tatar, izognivéi se odgovoru.

Odjezdil je naprej ter se érez trenu-
tek venil,

“Ne, ni bill" rece.

V vsei njegovi postavi, v njegovem
pogledu in glast je bilo nekaj tako ne-
mirnega in vrofinskega, in ta nemir
se je polastil tudi Barbke. Vendar pa
ji ni &inil v glavo najmanjsi sum. Azi-
jev nemir je bilo moéi opraviciti s
tem, da so bili Ze blizu Raskovy, kjer
je bival strogi Evicin ote; ali Barbki je
bilo tako hudo; kakor bi 8o kar za nje-
no usodo.

Priblizala se je sanem in jezdila ne-
kaliko ur poleg Eyice. Razgovarjali
sta se o Raskovy, o starem in mladem
Novoveikem, o Zofiji Boski, o okolici,
ki je prihajala cimdalje bolj divia in
pusta, Puitava se je sicer jela razte-
zati takoj za Hreptovom, vendar pa s¢
je ondi zdajinzdaj na obzorju valil
kvidku dim, kaZo&, da je ondi nekak

poljska posadka, bi si bila lahko misli-
la, da jo vodijo v neznano puscavo, v
tujo dezelo na konec sveta.

Ozirajoé se po okolici, je vsak hip
pridrzevala konja, da je naposled o-
stala zadaj za sanmi in za vojaskim
oddelkom. Azija se ji je pridruZil in
ker je dobro poznal krajino, ji je jel
razkazovati okolico ter imenovati raz-
licne kraje,

Ali to ni trajalo dolgo, zakaj iz zem-
lje je jela prihajati sopara. Zima v tej
juzni krajini ocito ni imela toliko mo-
¢i kolikor v gozdnatem Hreptovu., Po
dolinah, v razpokah in jarkih je lezalo
sicer Se nekoliko snega, tudi rebri, o-
brnjene proti severu, so bile §e pokri-
te s snegom, ali drugje se je bil sneg
Ze raztajal, po zemlji se je razpro-
stirala gosca, ali pa se je lesketala vla-
zna, uvela trava. Iz te trave se je dvi-
gala sopara ter se viladila nizko po
zemlji, ki je bila od daleé podobna ve-
liki vodi, na Siroko pokrivajoci doline
in rove. Nato se je dvigala sopara
¢éimdalje vise, zakrivala solncne zarke
ter iz lepega vremena napravila obla-
¢en in mracen dan,

“Jutri bo dez,” rece Azija.

“Da bi ga le Se danes ne bilo. Kako
daleé je Se v Raskov?”

Tuhaj-bejevic se ozre po najblizjih
stvareh v okolici, ki jih je komaj raz-
loceval v megli, ter odgovori:

“Odtod je ze blize v Raskov nego
nazaj v Jampol.”

Nato se globoko oddahne, kakor bi
se mu bil tezak kamen odvalil od srea.

V tem hipu se zatuje topot konjskih
kopit z nasprotne: strani in jezdec se
prikaZe v megli..

“Halim! Poznam ga!” zaklice Azija,

Res je bil Halim. Dospevsi k Aziji
in k Barbki, skoci s konja ter se s Ce-
lom dotakne stremena mladega Ta-
tarja.

“Iz Raskova?” ga vprasa Azija.

“Iz Raskova, gospad!” odgovori Ha-
lim.

“Kaj se ondi sksi novega?”
Starec dvigne shujsano in odurno
glavo proti Barbki, kakor bi hotel reéi,
ali sme govoriti vprico nje, toda Tu-
haj-bejevié rece takoj:
“Povej pogumno. Ali so vojaki od-
shiz"
“dsli, gospod. Le majhna pescica
jili je ostala.”
“Kdo jih je odgnal?”
“Gospod Novoveski."
“A Petrovica sta krenila na Krim?”
“Ze davno, Ostali sta samo dve
zenski in stari gospod Novoveski."
“Kje je Kri¢inski?"
“Na drugem obrezju reke. Caka.
“Kdo je pri njem?”
"Adurovié¢ s svojim krdelom. Oba
se ti, kot svojeinu gospodarju, prikla-
njata do stremena, sin Tuhaj-bejev, ter
se izrocata v tyvoje roke — ona — in
vsi, ki se niso dospell”
“Dobro,” odgovori Azija z iskre¢im
pogledom. “Pohiti h Krig¢inskemu in
mu zapovej, naj obleze Raskov.”
Trenutek pozneje skoéi Halim na
konja tev izgine v megli. Azijevo li-
ce se je svetilo v strasnem, zlobnem
blesku. Odloceni trenutek, dolgo pri-
¢akovani trenutek najveéje srece je
napocil. Jezdil je molée poleg Barb-
ke in ko je zacutil, da ima glas zopet
y oblasti, je obrnil k njej temne in za-
reée o¢i ter dejal: |
“Sedaj lahko odkritosréno gf)vorim
z vami, milost.”
“Cujem,” odgovori Barbka in ga po-
gleda pozorno, kaker bi hotela &itati
vtiske na njegovem izpremenjenem o-
hrazu.

11,
Azija poZene svojega konja tako bii-
21 k Barbkinemu Zrebew, da se je sko-
ro dotakne s stremenom. Nekaj casa
je §e jezdil molée. Trudil se je, da bi
se popolnoma umirdl, in cudil se je, da
ga stane to tolikanj truda, ko je ven-
dar ze imel Barbko v rokah in ni bilo
vee ¢loveske moéi, da bi mu jo bila
izpulila. Toda sam ni vedel, kakor je
v njegovi dusi navzlic vsej neverjet-
nosti s¢ tlela iskra nadeje, da mu Zena,
po kateri je koprnel, odgovori z vza-
jemno ljubeznijo. Ako je bila to na-
deja, je bila zelo slaba, nasprotno pa
je bilo koprnenje, da bi se zgodilo ta-
ko, tako mo¢no, da ga je pretresalo
vsega kakor mrzlica. Ali morda to za-
zeleno bitje ng razprostre rok, se mu
ne vrie v navocfje, ne izgovori onih
besed, o katerih je sanjul po cele noéi:
“Azija — tvoja sem!” Da ne obvisi z
ustpicami na njegovih ustnicah, to ¢
ze vedel,.. Toda kako sprejme nje~
gove besede? Kaj poreée? Ali res iz-
gubi vse polutke kakor golob v krem-
phiih ujedinih ter se mu da tako zajeti
kakor se slabotni golob vda jastrebu?
Ali bo prosila milostil’a solzami, ali
morda grozen vzkrik napolni to pu-
Séavo? Ali se zgodi kaj vel ali kaj
manj?... Takéna wpradanja so rojila
Tatarju po glavi, Vendar je napoéil
¢as, ko je bilo treba odstreti zaveso

7/ .

hutor ali ¢loveska naselbina. Tu pa
ni bilo nikjer sledu o élovekuy, in ako
ne bi bila Barbka vedela, da potuje v
Raskov, kjer Zive ljudje in kjer stoji
ter ji pokazati pravo, strasno lice. Oh,
{ta strah, ta nemir! Evo, trenutek Se, in
| vsega bo konec...
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Abstracts of Title to all Real
Estate in Will County.

oliet Title aud
Ganrantee Co.

Kapital $50,000.00.

Kadar kupite HISO ali ZEM-
LJISCE, pridite, da Vam ure-
dimo abstract.

Phones: 421 and 422
CHAS. N. HOSSACK, Mgr.

Naposled se je vendar jel ta strah
Tatarju izpreminjati v to, v kar se naj-
pogosteje izpreminja strah zyerini,..
to je v besnost. In zacel se je sam
izpadbadati s to besnostjo. “Zgodi se,
kar se hoce,” si je mislil, “moja je, mo-
ja vsa, moja bo Se danes, moja bo ju-
tri, a potem se ze vec ne vrine k mozy,
nego bo morala za menoj..."

Ob tej misli ga je prevzela divja ra-
dost, in zdajci je izpregovoril z gla-
som, ki se je njemu samemu zdel tuj:

“Milost me niste poznali doslej!”

“V tej megli se vam je, gospod, ne-
kako izpremenil glas,” rece Barbka
nekoliko vznemirjena; zdi se mi, da
govori kdo drug.”

“V Mohilova ni vojakov, v Jampgiu
jih ni, v Radkovu tudi ne, Jaz semftu
edini gospod,.. Kriginski, Adurovic
in <drugi so moji sluge, zakaj jaz sem
knez, vladarjev sin, sem njih vezir,
sem njih najvigji dostojnik, poveljnik,
kakor je bil poveljnik Tuhaj-bej. Jaz
sem kan, jaz edini imam moc, vse je tu
v moji moci.”

“Zakaj mi pripovedujete vse to?"

“Milost me niste poznali doslej...
Raskov ze ni ve¢ dalec... Hotel sem
biti tatarski hetman ter sluziti ljudo-
vladi, toda gospod Sobijeski mi ni do-
volil.., Nocem ostati dalje Lipek, ne-
éem sluziti tujega poveljnika, nego
hoéem sam voditi velike ¢ambule na
Dorosenka ali na ljudovlado, kakor
ukazete, milost.”

“Kakor ukaZem jaz? Azija, kaj se
godi z vami?”
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TROST & KRETZ

— izdelovalei —
HAVANA IN DOMACIH SMODK

Posebnost so nasde
“The U. S.” 10c in “Meerschaum” 35c

Elolel el e s L e et

&=

Na drobno se prodajajo povsod,
na debelo pa na:

108 Jefferson Street, JOLIET, ILL

C. W. Robson, Jr.

REAL ESTATE
LOANN and RENTING

INSURANCE OF ALL KINDS.

“To se godi z menoj, da so vsi ti} Phone 297,
moji suznji, jaz pa sem vas suzenj. . %
Kaj je meni do hetmana? Ali je dovo- Proda)‘m loté v Rockdale in
1il, ali ni dovolil! Recite, milost, recite okolici.

le eno besedo in polozim vam Aker-
man pred noge, pa tudi Dobru¢ vam
polozim pred noge, a te orde, ki so
nastanjene tukaj, ki kocujejo po Div-
jih poljih, in vse te, ki prezimujejo tu-
kaj, bodo vasi suznji, kakor sem jaz
vas — tvoj suzenj! — Zapovej samo in
jaz odpovem pokoricino krimskemu
kann in turSkemu sultanu in s¢ bom z
meclem v roki bojeval z njima. Pri-
dem ljudoviadi na pomog, osnujem
novo ordo v tej pokrajini in tebi edini,
gospa moja, s¢ hoéem klanjati, prositi
tvoje usmiljenosti in ljubeznil”

Po teh besedah se skloni na sedlu,
jo, prestraseno in nekamo ogluseno od
njegovih besed, objame okrog pasu in
nadaljuje s pihravim glasom:

“Kaj, ali nisi videfa, da sem ljubil
tebe edino?... Koliko sem Ze prebil!
Vzamem te za svojo. Moja bos, mo-
ja! Nihce te ne iztrga ve¢ iz mojih
rok!... Moja si! Moja si! Moja!”
“Jezus, Marijal” zakrici Barbka.
Toda on jo je objemal cimdalje
krepkeje, kakor bi jo hotel zadaviti...
Kratek dih mu je prihajal iz ust, oéi
je ime! nekako kalne; naposled jo je
potegnil iz stremenov s sedla, jo posa-
dil predse in jo pritiskal na prsi. Za-
sinele ustnice so se mu pozeljivo od-
pirale kakor usta ribi in zacele iskati
Barbkinih ust.

Ona res ni zakricala, pa¢ pa s¢ mu
je jela upirati z nenavadno mocjo. Pri-
¢ela se je med njima borba, oh kateri
je bilo slisati zgolj njiju hitro dihanje
Naglo gibanje in blizina njegovega li-
ca sta ji vrnile zavest.

Napodil je trenutek take jasnc zave-
sti, kakorina obide utopljence pred
smrtjo. Takoj je razumela, kaj po-
meni vse to. Vedela je, da se zemlja
udira pod njo, da se pod njo odpira
prepast, v katero jo vlede on, videla je
njegovo ljubezen, njegovo izdajalstvo,
svojo straino usodo, svojo slabost in
onemoglost; zacutila je strah, kruto
bolest, ljuto zalost. Toda obenem je
izhruhnil v njej plamen neizmerne raz-
burjenosti, besnosti in Zelje po osveti,
Tako vrlo je bilo to vitesko dete, tako
vrla ta izvoljena Zena najvrlejiega vi-
teza v ljudovladi, da je v tem groznem
trenutku  pomislila sosebno na to:
“Mascuj se!” in Sele potem na to:
“Redi se!” Vse modi njene duie so

204 Woodruff Bldg. JOLIET, ILL.

John Pubentz

prodaja najceneje v mestu

kokosjo krmo, zrnje, seno,
slamo in drugo tako krmo.
Ce imate kaj voziti, se oglasite pri nas,

ki Vam pripeljemo vsako stvar, ka-
kor narodite.

Pokligite nas po telefonu: Phone 2736,

A Noy. nasloy:
516 N. BROADWAY, JOLIET, ILL.

——

WERDEN BUCK

511-13 Webster Street,
JOLIET, ILL.
Tu dobite najboljsi CEMENT, AP
NO, ZMLET KAMEN, OPEKO,
VODOTOCNE ZLEBOVE, ter

vse kar spada v gradivo.
MEHAK IN TRD PREMOG
Chicago telefon 50 N. W, telefon 215

Rojaki in rojakinje! Kadar imate ka)
moske ali Zenske obleke ali perila za
ocistiti in gladiti, ne pozabite na
naso slovensko firmo —

WILL COUNTY
CLEANERS AND DYERS
S. KODIAK, lastnik.
Office and Works, 302-304 Walnut St.
Joliet, Illinois,
Chicago tel. 3131. N. W. tel. 814,

Poklicite nas po telefonu in nad avto-
mobil odpelje in pripelje obleko ns
vas dom, Nade cene so zmerne in
delo garantiramo,

ﬁ“

GEO. SYETLECIC

317 N. CHICAGO ST., JOLIET.

Edina slovenska-hrvatska gostilng v
osredju mesta,
&2
Kadar se mudite na vogalu N. Chicagc
in Cass St. vstopite k nam za okrep

cila vseh vrst.

DOBRODOSLI!

Alpentinktura za modke in 2enske lase od katere
tako) prenehajo lasje odpadati In v Sestih tednih
krasul in gosti lasje popolnoma zrastejo in ne
bodo odpadal: nitl osivell. 1 flass $2. — Ako Ze-
lite imeti v 8ih mesecih krasne in goste brke im
brado, rabite takoj Alpen Pomado, lonfek §2. —
Imute I sive lase? Rabite takoj Wahtid Brusll
tinkturo, od samo ene flafie postanejo lasje v8ih
dneh pogolnomu naturni, kakorine ste v mladosti
imeli; 1 fiada $1.75, — Wah&i& Fluid kateri odstra-
ni reumatizem, trganje all kostibol v rokah, no-
h in kriZieah, pgélenomx v 8ih dneh; flads 2
ol, 500. — Kurje ofi all bradovice na rokah ali
nogah v 3 dneh popolnoms odstranim za samo 75
cergov. Za potne noge rabite Kneipov ek,
Ell)lo. t,odstrant slabl doh inozebline, baksa 750,

rove, grinte, kraste, ll¥aje v najkrajiem lasu,

mens zs odrasle in otroke,

i mogla imeti to #aubo vsaka drufinn 'y hisl.
Zalite imeti &isto belo in mlado lice se umivajte z
Wah8i¥ “Tar Soap"” (milo), odstrani pridfe, soln-
Enate pege in drugo nedistost na obrazu, 3 kose
24 750, Katerl bi mojs zdravila brez uspeha ra-
bil mujsmeim za $5. Prinarofbi se prilodi viota
v papirnatem dennrju, 8 pa je menj kot dolar, ss
PA v znamkah po 20 v pismu polije. ~ Zs vsedrugo
_plllu po cenik, katoregn jem zastonj.

JACOB WAHCIE

lonZek $1, velji lonfek $2," Ta Zauba fe velike i
V sludaju potri g:

6702 Bonna Ave,  Cleveland, Ohio.

Ka, ker zaupnost izdelovatelja zasluzi popolno zaupanje in &islanje od strani Stevilnih odjemaleev. Malo
povisanje cen je sedanja potreba, da se ohrani zanesljiva vsebina izdelkov.
draginjo na vseh Stevilnih potrebicinah nasih, a novi vojni davek nam je spodbil e zadnji steber in morali
smo cene nekoliko poviSati. Vsak prijatelj Trinerjevih lekov priznava brez ugovora, da v sedanjosti, ko
moramo veliko veé placevati za potrebiéine, in tudi lekarja stane stvar ved, ni bilo mogode draginji v
okom priti. Zato pa bo vrednost Trinerjevih lekov povrnila odjemalcem vse kar ved platajo za nje.

Trinerjevo AmeriSko Zdravilno
Grenko Yino——

torej ima tako zaupanje in vspeh med svetom, ker udini, da bol zgubi svoje staliée. Izmed vseh bolezni
jih je devetdeset odstotkov povzroéenih in spocetih v Zelodeu. Trinerjevo Zdravilno Grenko Vino oisti
zelode¢ in odstrani iz notranjidine drobovja vse nabrane nepotrebne in strupene snovi, ki so nekakien
brlog zlotvornih tvarin zavirajoéih pravilno delovanje drobovja. Trinerjevi leki so prosti vsakorine ne-
potrebne mesanice in vsebujejo le potrebne zdravilne grenke koreninice ter krasno Zarede rudele vino.
V zadevi zabasanosti, neprebavnosti, glavobola, pol-glavobola, nervoznosti, navadne slabode, kakor tudi -
v Zelodénib neprilikah, ki rade nadlegujejo Zenske ob premembi Zitja ali rudarje in druge delavee, ko dela-
jo in vdihavajo plin, & rabite ta lek, boste nadli v njem neprecenljivo vrednost. Dobite je v vseh lekarnah,

uba zaoceli vsako rano, opekline, bule, tu- | §

Laupno zdravilo dela Cudeze

Skoro Ze 30 let se Trinerjeva zdravila uspedno rabijo z najvcéjim zaupanjem. A to tudi radi pravega vzro-

il

Julet $team Do Ronss

Profesional Cleaners and Dyers
STRAKA & CO.

Office and Works, 642-644 Cass

Chicago Phone 4444, N. W, 483,

* Oscar J. Staphen

Sobe 201 in 3083 Barber Bldg.
JOLIET, ILLINOIBS.
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Kupuje in prodaja zemljiica #
H v mestu in na deZeli,

Zavaruje hife in pohitva pro- §
b ti ognju, nevihti ali drugi po-

Zavaruje tudi Zivljenje proti
& nezgodam in boleznim. 5
% Izdeluje vsakovrstna v motar-
4 sko stroko spadajota pisanja. 8

J. C. Adler & Co.

priporoéa rojakom svojo
Mesnica
Telefon 101,

:.:8lovenska Gostilna:::

| vino domade in importirano,
fino Zganje in disece smodke.

[ 915 N. Scott 8t., Joliet, I

[ ) ] ) [ B R Bl

Branili smo se dolgo zoper

@

se napele v tem trenutku, kakor se od
osuplosti najezi las na glavi, in ta jas-
nota, ki jo imajo utopljenci, jé postala
v njej kar ¢udovita. Doéim se mu je

TRINERJEV LINIMENT

branila, so jele nje roke pri njem iska-

ti oroZja, da so naposled dosegle ko-
E¢eni rocénik orientskega samokresa,
Obenem pa je imela dovolj zavednosti,
da je tudi pomislila: Najsi je samokres

bago, otrpelosti

in gotovo pomoé. Jako je dobro tudi v zadevah odrgnin in oteklin itd,, tudi za drgnenje Zivcev in za ma-
zanje po kopanju nog. Dabite je v vseh lekarnah,

prodrere vselej v koren boleCine, zato pa je zlasti
v sluéaju protina, ali revmatizma, nevralgije, lum-

gleznjey in drogih, najhitrejia

nabit, bi s¢ vendarle ne ubranila, ako
bi ustrelila vanj. Zakaj ko bi utegnila
dohiti tolike prostega ¢asa, da bi nape-

Trinerjev_Antiputrin

la petelina — preden bi mu pamerils

cev v glavo, bi jo izvestno prijel za

roko ter jiiizvil ta postednii pombisk nih otvorov.

Dobi se v vseh lekarnah,

je izvrstno in prav prijetno zdravilo za navadno
rabo znotraj, Posebno za izpiranje grla in ust;
istotako za cidCenje ran, izpuséajev in drugih koz-

-

resitve.  Zato je sklenila raynati drn-
gace.

Vse to pa je trajalo samo en treng-
tek. On je sicer spoznal njen namen

NAJNOVEJE NAGRADE SO DOBILA TRINERJEVA ZDRAVILA V MEDNARODNIH RAZSTA-
VAH: GOLD MEDAL—SAN FRANCISCO 1915, GRAND PRIX—PANAMA 1916,

ter iztegnil roko hitro kakor bliskavi-

ca, ali preden je utegnil pogoditi njeno
namero, 80 se¢ Ze srecale njijw roke.
Barbka ga z vso obupno moéjo svoje
mlade in krepke pesti ndari s kosCe«
nim roénikom samokresovim méd odi,

Bil je to grozen udarec. Azija ni
utegnil niti zakricati, nego je padel
anak, potegnivdi jo obenem s scboj,
Kakor bi trenil, plane Barbka pokon-

(Nadaljevanje na 7. strani)

JOSEPH TRINER,

Manufacturing Chemists
1833-1343 South Ashland Avo.

CHICAGO, ILL.
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izdeluje yse pravno in postavnovel)ayne listine fci, zasede svojega zrebea ter zbezi ka-
KROJAC B e e ke D a1 | kor vihar na masprotno stran od Dne-
ixm &e holete svojo phlgu prepustity; ¢e potre- | o4 s 224
otrok certifikat za delo; e Sm!::ie knk(; «i!rl‘xm‘s‘l. sira na ""m}fo SECROL T I 3
205 RUBY STREET, JOLIET, ILL.| 82 medit s il yatari domplobimite | Megla jo je zakrivala. Konjié je iz
— | t€&T] glavo naprej ter dirjal, kakor bi
bil slep, ¢rez drn in strn sredi skal,
A prepadov in jarkov. Vsak hip se je
- ® utegnil kam vdreti v jamo, vsak hip
s Sl sebe in jahalko razbiti ob skalnato ste-
n ovenlan no, toda Barbka se ni menila za nic.
1 Najgroznejsa nevarnost zanjo so bili
= v-‘r Li uor Lipki in Azija... Cunda stvar! Sedaj
,i | q ko s2 Lila Ze otela iz rok razbojni-
’ :ov.n in ko je ta lezal brzkone mrtev
med skalami, je strah prevladal vse
) njene druge obcutke. Lezeca z licem
i na grivi svojega konja in bezeca v me-
/ gli kakor srna, ki jo preganjajo vol-
kovi, se je bala Azije sedaj dokaj bolj
nego v onem hipu, ko je bila v njego-

JOLIET, ILL.

5o

vem narocju. Cutila je strah, slabost,
¢utila vse, kar cuti slabotno dete, ki
je zaslo ter bezi sedaj samo, kamor
ga neso noge. Nekak jokajoé glas se
je jel'odzivati v njej, zdruzen z otoz-
nim stokanjem, ter je zalostno klical
po. resitvi

“Mihael, resi me! Mihael, resi me!”

In konji¢ je bezal, gnan po ¢udovi-
tem nagibu, preskakoval jarke, se iz-
ogibal ostrih, konicastih skal, da je na-
posled zemlja nehala zveneti pod nje-
govimi kopiti. O¢ito je dospel na ne-
kako livado, razprostirajoco se tuin-
tam med jarki.

Ves oblit z znojem, je tezko sopec
dirjal — ‘dirjal,

“Kam naj zbezim?"
Barbka. -

Toda v tem hipu si je odgovorila:

“V Hreptov!”

Toda strah ji je novié stisgil srce ob
misli na dalino pot, drzeco ¢rez stras-
no puscavo. A takoj se je tudi spo-
mnila, da je Azija pustil oddelke Lip-
Jkov v Mohilovu in v Jampolu. Go-
tovo so bili vsi Lipki dogovorjeni med
seboj; vsi so namre¢ sluzili Aziji in
zato bi jo gotovo ujeli ter odgnali v
Raskov. Zato je bilo treba pognati
konja ‘dale¢ na stepo ter se obrniti Se-
le potem na sever in se izogniti nasel-
binam ob Dnestru.

Bilo pa je treba ravnati tako tem-
bolj, ker je vedela, da pojdejo prega-
njalci, ako bodo poslaniza njo, gotovo
poleg obrezja; v tem se utegne kje na
siroki ‘stepi srecati s poljskim oddel-
kom, ki bi se vracal v postojanko.

Konjicek je jel stopati éimdalje po-
tasneje. Barbka, izkuSena jahalka, je
razumela, da mu je treba dati odduska,
ker se ji sicer zgrudi na poti. Cutila
pa je tudi, da bi bila brez konja v tej
puséavi izgubl;ena

Pridrzala ga je v dirn ter jezdila ne-
kaj Gasa korakoma, toda iz ubogéga
konja ce je kadila sopara v gostih klob
cicih.

Barbka je zagela moliti.

Zdajci pa nekoliko sto korakov za
njo zarezgeta konj.

Barbki se najezijo lasje na glavi.

“Moj konj pade, pa tudi oni popa-
dajo!"” je rekla glasno.

In novi¢ se spusti v dir.

Nekaj éasa je dirjal konjic kakor
golob, ki ga pfeganja sokol; dirjal je
dolgo, dokler so ga nosile moci, toda
rezgetanje se je neprestano oglasalo
za njim. Bilo pa je v tem rezgetanju,
prihajajocem iz meglc, nekaj neizmer-
no toznega in groznega. Ko je minil
prvi naval novega strahu, si je domi-
slila Barbka, da konj ne bi rezgetal,
ako bi kdo sedel na njem, zakaj jez-
dee, ki se ne bi hotel izdati, da koga
preganja, bi mu zabranil rezgetanje.

“Ne more biti drugace, nego da se
Azijey konj drevi za menoj.”

Oprezno potegne oba samokresa iz
sedla. Toda ta opreznost ni bila po-
trebna. Zakaj trenutek kesneje se je
nekaj zardelo pred njo in v megli se
je prikazal Azijev konj z razkodrano
grivo in z razsirjenimi nosnicami. Ne-
kolikokrat je zarezgetal in njen konji-
&ek mu je takoj radostno odgovoril,

“Los! Los!" ga poklice Barbka.

Krotka zival se pribliZza ter se da
prijeti za uzdo. Barbka dvigne odi
proti nebu ter rece:

“Varstvo bozjel”

Res je bilo to, da je ujela Azijevega
konja, za njo velika dobrota, Pryi¢ je
imela dva najboljsa konja izmed vsega
oddelka v rokah, da je lahko presedala
2 drugega -na drugega, drugi¢ pa jo
je navzoinost tega konja prepricala,
da se preganjalci §e ne pridreve skoro
za njo. Ako bi bil konj dirjal za vsem
oddelkom, bi se bili Lipki, vznemirjeni

zaradi tega, gotovo vrnili iskat svoje-
ga poveljnika. Sedaj pa si je lahko
mislila, da’niti ne mislijo na kako ne-
zgodo Azijevo in da ga pojdejo iskat
Sele potem, ko bodo vznemirjeni za-
radi njegove odsotnosti.

“Takrat pa bom Ze daleg!” je kon-
¢ala Barbka svoje misli. Pri tem se je

GLAVNICA $50,000.00.

Ustan, in inkorp. leta 1910

Druzba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, Zga-
nja in drugih pija¢, koje prodaje na debelo.
Rojakom se priporoca za obila naroéila.

Pisite po cenik v domadem jeziku, ali pa po naSega potovalnega
zastopnika. Nas potovalni zastopnik je: Frank ZavrSnik.

NaSe geslo: Dobra postrezba; vaSe pa bodi: Svoj k svojmul

Illirija Grencica v steklenicah in Baraga
Zdravilno Grenko Vino

se je vprasala

SLAVNOZNANI

SLOVENSKI POP
proti Zeji - najbolje sredstvo.

Cim ved ga pijes tembolj se ti priljobi.

Poleg tega izdelujemo Se mmnogo drogih
sladkih pija¢ za krep¢ilo.

BELO PIYO
ngmspo, nasi domaci Cisti pridelki, koje
izdeluje domaca tyrdka.

Joliet “ Slovenic Bottling Co.
013 N. Scott St. Joliet, 111
Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N, W. 344

Mestna Hranilnica Ljubljanska
Ljubljana, Preiernova ulica it. 3.
NAJVECJA SLOVENSKA HRANILNICA!

Koncem leta 1915 je imela vIog....cvevrnivrnrineses . K 48,500,000,—
Rezervnega zaklada ....ousvvrsssremensssssssensssess o 1,330,000 —

Sprejema vloge vsak delavnik in jih obrestuje po

e )

brez odbitks, Hranilnica je PUPILARNO VARNA in
~ stoji pod kontrolo c. kr. dezelne vlade.

=

Za varéevanje ima vpeljane liéne domade hranilnike.

Posoja na zemljifta in poslopja na Kranjskem proti 534 odstotkov,
izven Kranjske pa proti 5% odstotkov obrestim in proti najmanj tri-
&etrt odstotkov odplaevanju na dolg.

Yiozite svoj de-
nar na obrestiy
najvejo in naj-
mocnejSo banko
y Jolietn

Hraila

Nad 12,000 nqiboljilll ljudi v Jolietu ima tu vlml
denar. Pod vladno kontrelo.

- 3% obresti od vieg. Zanite vioge z $I
" First National Bank

nllmm un u.m,m
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Yiade Zd. Driay novié spomnila, da Azijevi oddelki sto-
Postne l{nni]ni’uo je v Jampolu in Mohilovu,
in Driave Illinois, “Treba mi je jezditi po Siroki stepi;

reki pa se ne smem priblizati, dokler
ne dospem v okolico hreptovskd. Ta
Slovek je sicer lokavo nastavil svoje
zanke, toda Bog me otme iz nj:hl”

Ob teh mislih se je ojadila ter se
pripnvljlll na daljnje potovanje.

Ob sedlu Azijevega konja je naéla
puiko, r gos smodnikom, vrecico s
kroglami in drugo vredico s konoplje-
nim semenom, ki ga je Taun ud ne-
prestano zveén. Barbka je' -tm'nm

AMERIKANSKI SLOVENEC, 8. FEBRUARJA 1918.

Azijevega konja skrajSala primerno
svojim nogam in si mislila, da se bo
kakor ptica hranila s tem semenom;
zato ga je skrbno shranila.

Sklenila pa se je ogibati ljudi in
“hutorov”, zakaj v tej puséavi je bilo
od vsakogar pricakovati prej kaj sla-
bega nego kaj dobrega, Srce pa ji je
ginilo ob misli, s ¢im naj krmt konja.
Izkopavala bi si izpod snega travo ter
grizla mah iz skal, toda kaj, ako ‘se ji
zgrudita od slabe krme in teZavnega
pota? Toda Scediti ju vendar ni mogla.

Druga bojazen, ki jo je stiskala, je
bila ta, ali ne zaide v puscavi. Zaiti
sicer. ne bi bilo lahko, ako bi jezdila
ob desnem obrezju Dnestrovem, toda
te poti si ni mogla izbrati. Kaj bi
bilo, ako zajde v mraéno puicavo na
brezpotja?... Kako spozna, ali krene
proti severu ali kam drugam, ako na-
pocijo megleni dnevi brez solnca in
noci brez zvezd? Za to, da je bila
puscava polna zveri, se Ze ni menila
toliko, saj je imela pogum in dobro
orozje. - Volkovi, hodeci v tolpah, bi ji
sicer utegnili biti nevarni, toda bolj
se je bala ljudi nego zveri, a najbolj se
tega, da bi zasla.

“Saj mi Bog pokaze pot k Mihaelu
ter dovoli, da se vrnem k njemu!” je
rekla glasno.

In prekrizala se je, si z rokavom o-
trla roéno lice, se z bistrimi oémi raz-
gledala po okolici ter pognala konja
v skok.

I11.

Nihé&e si ni mislil, da ne bi bil Tuhaj-
bejevic jezdil za karavano, nikomur
tudi ni prislo na misel, da bi ga iskal.
Zato je lezal zapusScéen, dokler se sam
ni zavedel.

Sedel je ter si hotel domisliti, kaj se
godi z njim. Nato se je jel ozirati
Toda videl je vse le kakor v mraku.
Spoznal je, da vidi samo na eno oko in
se na to slabo. Drugo je bilo izbito
ali pa zahito s krvjo.

Azija dvigne roke k licu, Njegovi
prsti otipljejo sesedeno kri na brkih,
pa tudi‘usta je imel polna krvi, ki ga
je dusila in ga silila kasljati. Kaslja-
jocega ga je lice grozno bolelo; segel
je po njem; toda s tem si je le povecal
bolest; torej €j zaqtokal in roke so0 mu
omahnile,

Barbkin udarec mu je bil razdrobil
gorenji konec nosu ter mu poskodoval
kost na licu.

Nekaj casa je sedel nepremicno, na-
to se je zacel ozirati z ocesom, v kate-
rem mu je bilo ostalo Se nekoliko sve-
tlobe, Ugledavsi v jarkn nekoliko
snega, s¢ splazi k njemu, ga nagrabi
polno péerisce ter si ga pritisne na raz-
bito lice.

To mu je hipoma precej olajsalo bo-
lecineg, in zato je, ko se mu je raztajal
sneg ter mn v vrelcu tekel po brkikh,
nagrabil novo periiée snega in ga del
va rano. Nato ga je jel pozeljivo je-
sti, kar ga je takisto olajSalo. Crez
nekaj €asa se je iznebil one grozne te-
ze, ki jo je ¢util v glavi; spomnil se je
vsega, kar se je bilo zgodilo. Toda v
prvem hipu ni Gutil ne jeze, ne bes-
nosti, ne obupa. Telesna bolegina je
zatrla vse druge obcutke, in ostala je
samo Zelja po hitri resitvi.

Azija poje Se nekoliko pesti snega
ter se ozre po konju. Toda konja ni
bilo. Spoznal je, da mora iti pes, ako
nece cakati, da ga pridejo Lipki iskat.

Presedel je tako morda dobro uro in
iznova poizkusil vstati. €daj se mu
je posrecilo to veaj za toliko,’da je
ystal in da se je, pprt s hrbtom ob
skalo, vzdrzal na nogah. Ka pa je po-
mislil na to, da bo treba zapustiti pod-
pora ter storiti korak naprej, a potem
§¢ drugi in tretji ter iti po pustem
prostranstvy, ga je tolikanj prevzel ob-
¢utek onemoglosti in strahu, da bi se
bil skoro zopet sesedel.

Toda premagal se je, potegnil sabljo
iz noZnic, in se, opirajo¢ obnjo, pola-
goma pomikal dalje. Storivii nckoli-
ko korakov, je zadutil v telesu in no-
gah prejinjo moé. Samo glava kakor
ne bi bila njegova; zdelo se mu je, da
se mu kakor tuja, tezka stvar nagiblje
zdaj na desno, zdaj na levo, zdaj na-
prej, zdaj nazaj. Bilo mu je, kakor bi
imel nositi to breme nenavadno oprez-
no, da ne zdrsne z njega ter se ne raz-
bije ob skalo.

(Casih se mu je glava tako vrtela, ka-
kor bi hotela, da bi se i sam vrtel z
njo. Casih se mu je stemnilo v onem
edinem oc¢esu. Pri tem se je oberoc
opiral ob sabljo,

To vrtenje v glavi mu je polagoma
minevalo, zato pa je rasla boleéina, ki
ga je palila v &elu, v oéeh, po vseh gla-
vi, da je jel na glas ihteti od boleéine.

Odmev od skalovja je ponavljal nje-
govo ihtenje. — Potikal se je po pu-
S¢avi krvav, straSen, bolj podoben vam
pirju nego éloveku,

Mradilo se je Ze, ko je zacéul pred
seboj topot konjskih kopit! Bil je to
lipkovski desetnik, ki je dospel po po-
velja. Se tega velera je Azija prido-
bil toliko moéi, da je ukreqnl zasledo-
vanje, ali takoj nato je legel na koZu-
hovino in ni tri dni nikogar pustil k
sebi.

Razen ranocelmkz Grka, ki mu je
obezoval rane, in Halima, ki mu je po-
magal, ni smel nihée k njemu, Sele
detrtega dne je iznova dobil govorico
in zavest o tem, kaj se je bilo pripe-
tilo,

In njegova razvneta misel je takoj
zletela za Barbko. Videl jo je v duhu
dirjajod &rez skale in puitavo; zdela se
mu je podobna ptidy, ki je odletel za

(R

vselej. Videl jo je, kako se vraca v
Hreptoy, videl jo v narocju njenega
moza, in ta prizor mu je provzrocal
vecjo bolest nego rana na licu, ali s
to bolegino se je druzila Se Zalost zara-
di dozivele sramote.

“Zbezala je, zbezala!” je ponavljal
neprestano, in besnost ga je davila ta-
ko, da je casih zopet izgubil zavest.
“Gorje!” je odgovarjal Halimu, ko se
je ta trudil, da ga pomiri, ¢es, da jim
Barbka ne.more uiti in da jo zatmo,
Azija je nato le brcal z nogami, pehal
od sebe kozuhovino, s katero'ga je Ta-
tar odeval, grozil z nozem Halimu in
Grku, tulil kakor zver, skakal pokonci
ter jo hotel sam loviti, ujeti in jo po-
tem svojerocno zadaviti v jezi in divji
ljubezni.

Casih se mu je bledlo v vroénici.
Klical je Halima, naj mu ¢im prej pri-
nese glavo malega viteza, a zeno nje-
govo je imel zvezano zaprto poleg se-
be v stanici. Casih se je razgovarjal
z njo, jo prosil, ji grozil, casih je izte-
zal roke, da bi jo prijel, naposled pa je
zaspal ter spal dolgo, dolgo. Ko se
je prebudil, ga je vrodénica minila Ze
popolnoma; zdaj je mogel mirno go-
voriti s Kri¢inskim in Adurovicem,

Oba sta pritekla na razgovor, da bi
zvedela, kaj jim je storiti. Vojaki, ki
so bili odsli pod poveljstvom mladega
Novoveskega, se res niso mogli yrniti
pred Stirinajstimi dnevi, ali nepricako-
van slucaj je utegnil pospesiti njih vr-
nitev, in zato je bilo treba v tem hipu
vedeti, kako in kaj. Kajpada, Kri-
¢inski in Adurovi¢ sta.se le na videz
hotela vraiti v sluzbo ljudovladino, ali
Azija je vedel vso stvar; om edini jima
je mogel namigniti, k8§ naj storita v
tem ali onem primery;.on edini je mo-
gel pojasniti, kje je vecji dobicek: ali
£e se vrneta na sultanove zemljo, ali
¢e se opravicita s tem, da sluZita ljudo-
vladi. Oba sta dobro vedela, d
Azija izdati ljudovlado, ali mislila’ sta
si, da jima naroci naj napovesta izdaj-
stvo Sele pred vojno, da bo tem uspes-
nejse. Njegovi migljaji bi jim morali
biti povelje, ker se jim je vsilil za po-
velinika kot poglavar vse te stvari, kot
clovek najbolj lokav, najbolj vpliven,
kot Tuhaj-bejevi¢, sin proslavljenega
zmagovalca med vsemi ordami.

Hitro sta dospela k njegoyi ptheln
ter se mu globoko priklanjala, a og ju
je pozdravljal, ker je bil Se zelo slab,
z zavezanim licem in z enim ocesom,
toda sicer je bil Ze zdrav. Precej pri
nastopu jima je dejal:

“Bolan sem. Zena, ki sem jo hotel
oteti in si jo osvojiti, se mi je izMuz-
nila iz rok in z roc¢nikom samokreso-
vim me je ranila. To je bila zena po-
velinika Volodijevskega. Kuga pomo-
ri njega in ves njegoy rod!”

“Zgodi se, kakor si rekell” mu rece-
ta oba stotnika. '

“Bog vama daj, zvesta moja, sreco
in zdravje!”

“Pudi tebi, gospod!”

Nato se jamejo razgovarjati, kaj naj
storita,

“Mogoce ni omahovati, niti sluzbo
sultanovo odlasati do vojne,” rece Az~
ja, “zakaj po tem, kanp se je zgodilo s
to zensko, smo izgubili zaupanje in z|
golimi sabljami planejo po nas,. Toda
preden nas napadejo, planemo mi na-
nje ter pozgemo mesto na hvalo bozjo.
Ono periice vojakov, ki je ostalo tu-
kaj, pa vzamemo za plen; bivalce, ki
so podloZni ljudovladi, tudi zajamemo,
imovino Valahov, Armencev in Grkov
si razdelimo ter odrinemo za Dnester
v sultanovo dezelo.” )

Kri¢inskemu in Adurovicu, ki sta ze
dolgo kotevala med najdivjejo ordo
ter plenila 'z njo vred, so se zasvetile
o¢i.

“Hvala ti, gospod,” rede Kricinski,
“spusti nas v to mesto, ki nam ga Bog
daje v nase roke...”

“Novoveski vaju ni oviral?” ju vpra-
sa Azija.

“Novoveski je vedel, da se vrneva v
ljudovlado; vedel je, da prided ti, go~
spod, da bi se zdruzil z nama, zato na-
ju je smatral za svoja cloveka, kakor
ima tudi tebe za svojega.”

“Midyva sva stala na moldavski stra-
nxil
¢inskim sva hodila k njemu na posete
in sprejemal naju je kakor plemica ter
dejal: ‘S sedanjim dejanjem opereta
svoj stari greh, in ako vama hetman
odpusti na Azijevo porostvo, pa ne hi
bilo pray, ako bi se jaz jezil na vaju.’
Hotel je, naj se nastaneva y mestu, to-
da rekla sva muf ‘Tega ne storiva, do-
kler nama Azija\ Tuhaj-bejevi¢ ne pri-
nese hetmanove dovolitve,! Ko je od-
hajal, nama je e napravil gosti ter na-
ju naprosil, naj ¢uvava mesto.”

“Na onih gostel,” pristavi Kritinski,
“gya videla oteta in ono starko, ki ¢a-
ka, da se ji vrne moz iz suznosti, in
ono gospodiéno, s katero se namerja
Novoveski porociti.”

“Al" reée Azija, “nisem se Se spom-
nil, da so sedaj vsi tukaj! A z gospo-
diéno Novovesko sem priSel jaz sem-
kaj!"

Zaploska z rokami in ko se Halim
prikaze, mu rede takoj:

“BYz, ko moji Lipki ugledajo v me-

stu ogenj, planejo na one vojake, ki so|

ostali tukaj v trdnjavi, in jih obglavijo,

Zenske in starega plemita naj zvezejo:

in stragijo, dokler ne izdam povelja.”
Po teh besedah se obrne h Kricin-
skemn in Adurovicu,
“Sam ne bom pomagal, ker sem
slab, paé pa zasedem konja ter hotem

a hole| .

omeni Adurovi¢, “toda oba s Kri|~

e

nadzirati; toda vidva, draga tovarisa,
zacnita, le zacnita!” :
(Dalje prih.)

John Horwat
sloy. gostilna

NORTH CHICAGO STREET,
JOLIET, ILL.

801

Vabim vse svoje znance, da me pose-
tijo v obilnem Stevilu,

DOBRODOSLI !

Anton TusSek
Gostilnicar

107 RUBY ST. JOLIET, ILL.

Predno greste “na hrib” se.x;'i meni
okrepcajte.
DOBRODOSLI !
——
NAZNANILO,

Svojim znancem in prijateljem na-
znanjam, da sem se preselil v stare
prostore, in sicer na

209 INDIANA STREET.

Tu vam vsem lahko postreZem, ka-
kor sem vam doslej, s fino pijaco yseh
vrst,

JOSIP LEGAN,

GOSTILNICAR,
209 Indiana Street. . . Joliet, IIL.
i’honc 4857.

MAT. OMOTA
A2 Slovenski krojaé #

fzdelujexn obleke, vrhne suknje, po-
prayljam, ¢istim in gladim mo-
ske in Zenske obleke,

201 Jackson St, Joliet, Illinois,

W. C. MOONEY
PRAVDNIK-ADVOKAT.
4th fl, Joliet Nat, Bank Bldg, Joliet
Ko imate ‘xaj opraviti s sodnijo
oglasite se pri meni

National Studio
R. PAWLOSKI, lastnik.
Tzdeluje najlepse slike in se priporoca

rojakom 'in rojakinjam ob priliki Ze-
nitovanj. — Chicago telefon 3245.
Cor. N. Chicago an Jackson St., Joliet.

|

Kadar e mudite na vogalu
Ruby andBroadway me -
pozabite vstopiti v

MOJO GOSTILNO fi

kjer boste najbolje posteedens.
Fino pwo, najboljia vina in amodke,

Wm. Metzger
Ruby and Broadway ~ JOLIET !l

ANTON
LABUKOVEC

BRICK YARD BUFFET
Slovenska gostilna

500 Moen Avenue.  Rockdale, Ills,

Chicago telefon 3406, :
Kadar se mudite v Rockdalu ste vab-
ljeni, da posetite mojo dobro oskrb-
lieno gostilno, kjer dobite najboljie
domace in importirane pijace.

Zavarovanje

proti pohrh, mala in ve-

- lika posojila pojdite k

A SCHOENSTEDT & G0,

203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 .
. Joliet, TIL

R. F. KOMPARE

SLOVENSK] PRAVNIK

ADVOKAT
%

V So. Chicago, Tllu.:
Soba 2189206 Commercial Ave.
Telefon: South Chicago 579,
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Smejalo se je nebo, smejala zemlja,
V morju luéi in svetlobe je lezala vas.
Iz okenc belih hisic so kimale fuksije,
je pozdravljal roZmarin potnika, ki je
hitel s kovéekom v roki, zagorel, upog-
njenih ram, skozi vas. Zeljno je gle-
dal na mirna dvoriséa, po katerih se
je izprehajala le kurjad, na dim, ki se
je dvigal iz dimnikov. Na vratih hi§
se je pokazala tu in tam stara Zenica,
zamazan otrok. Zrli so radovedno za
potnikom, za neéznanim. Kdo neki je
— kam gre? Na sam Mali Smaren; ko
pociva ¢lovek in zival... i

znana stara lica, ki so se nagubila Se
bolj v petih letih, odkarr bil on'lodi
doma, Postarala so se -4 vendar so
§e za spoznati, one pa ne spoznajo nje-
ga, Brencetovega Janeza..., kaj se je
res postaral tako, ali ga je res izpreme-
nil tako pecat, vtisnjen od’ tujine v
mlado lice? Pa dve sta; ki ga spo-
znata — mati in Lencka...

Potnik si otre oko, vzdihne: “Ljuba
tiha vasica! Ista si kot si bila, ko sem
odgel v jezi od starSev. Od3el zaradi
Lencke. Obljubila mi je, da me caka
celo zivljenje. Vse Zivljenje ni potre-
ba, Lentka moja. Pet let sem delal
in se trudil, stradal. Prvo leto sem
pisal pogosto. Pa ko sem se zgubil v
skalnato gorovje Sierre Nevade, ko
sem iskal tam bogastva za tebe, Len-
&ka, je bilo pretezko pisati, odgovorov
tako nisem dobil, Vendar;sem se za-
nesel na tvojo zvestobo... Tezko je
bilo Zivljenje tamkaj... kako sem vz-
dihal po materi in domu! Izmuéen od
pekodega solnca, zejen in lacen sem
mislil na lahki trud doma, kako je pri-
nasala mati malco na polje, kako me
je &akala zvecer postrezba. | O, take
hipe bi se bil ‘plazil po vsch Stirih, da
bi videl 3e enkrat oceta, rodno was.
-Hudo mi je bilo za oceta, hudo ves
¢as. Delati mora mesto mene, naje-
mati — jaz pa v tujini. A zdaj se od-
pocije. Poplacam dolg, vzamem Le-

" hiico in delala bova z veseljem. Stiriti-
so¢ kron prinasam. Pristradal, prislu-
Zil sem jih v petih letih. Drugi, bolj
izobrazeni in izurjeni so si pridobili
bogastva v zlatonosnih rudnikih. Meni
ni bila sreéa mila Drugi so kupovali
kose rudnika in bogatili s prodajanjem
zlatonosnih rovov. Jaz pa in drugi,
ki so kopali, smo zasluzili kak dan ko-
maj za hrano — vé&asih §¢ za to ne.
Vest mi je ocitala take dni: doma bi
bil ostal, vzel nevesto, katero so ti iz-
brali star$i, pustil Lencko. Pa prishi
s0 boljéi €asi, vraéam se in placam. Pa
za tezko delo nisem ve¢, zacnem kako
obrt. Recimo: gostilno, mesarijo, O
Amerika nam izsesa mod&i. Tam se je,
¢e se ima, dosti in boljse kot pri nas, a
dela tudi Zivinsko.

Pa zdaj je konec tezay. Doma sem.
Tu je vse po starem. Kupi gnoja kra-
sijo Se vedno dvoriééa, tamese podira
hley, zraven Grgurimove pa rastg nova
hisa. Drevje se jé razrastle. Lipa
pri cerkvici se mi zdi bolj kosata kot
kedaj. Tako fletno je doma. Mali
Smaren je. Vse, kar leze in kar gre,
je 8lo k veliki masi v faro. Tudi Len-
¢ka in mo) ofe — gotovo. A nrati,
oni kuhajo doma... kako me sprejme-
jo. kaj poreko? “O, ti Janez ti! Ali =i
prisel vendar, moj sin? Zal nama je bi-
lo, da si odSel...

Tako poreko mati. A jaz podarim
dolar, da si ogledajo tuji denar, dam
ocetu za vino. Zmenimo se¢, da mi da-
do &ez, snubim Lenéko.”

V takih mislih hiti potnik proti kon-
cu vasi. Tam je njegova domadija.
Nizka, priprosta hida, obiirno dvori-
#ce. Nizka,  priprosta hisa! Koliko
krasnih palaé je videl tam po svetu, A
pred nobeno mu ni zabilo srce tako
mocno. Nobéna palaca tega sveta ni
njemu, kar mu je ta nizka priprosta
hisa. Tako polna sreée za otroka,
mladeniéu polna nad, za zaljubljenca,
ki ni hotel, kar je hotel nujnost, kar
sta hotela oce in mati, polna prepira.
Da ni slisal ocetovega pridusanja, ma-
terinih pikrih besed, da ni videl njenih
solza, je 8el cez vodo, se ognil kregu.
A zdaj je zopet tu. Pozabljeno naj
bo, kar je bilo poprej. Vrata so odpr-
ga, vabijo. A kaj je to? Nekaj tako'
tujega je na hidi, pred hiso,.. kaj se
je pogospodila mati tako? Nikoli ni
imela belih zagrinjal na oknih, nikeli
tako lepih cvetlic. Pred hido ni bilo
nikoli tako ¢edno. Tako enakoredno
i nakladal ofe drva pred hifo, mesto
stare gugajoce se klopi stoji nova, raz-
bite sklede, iz katere je zobala materi-
na kuretina, ni pod klopjo. Po dvo-
risén ni razmetanega dradja, hlev je
nov, pobeljen.

Teiko se vieie potniku na srees..
Pa se ohrabri in vstopi v veio 'z glas-
nim: “Bog daj dobro jutro!”s ki mu
pa zamre na jeziku, ko se ozre po Ku-
hinji. Tista in ne veé tista kuhinja je
t0. Na ognjiséu gori kot pri materi,
v loncih okrog ognja vre kot pri ma-
teri o velikih praznikih — a mlada Ze-
na, ki sedi pri ognjiséu, Eese triletnega

fantka in giblje z nogo zibelko z manj-
&im otrokom — to ni njegova mati,

Strmeé gleda sin te hide v tuje lice,
strmeé zre Zena v zapanjenega tujea.

i X 3 VAR .. |kdar sem na klop, ubogi revez!
Potnik se je oziral v Zenice, v tista

Slednji¢ se izyije Amerikancu hripavi
glas:

“Moja mati — kje so?”

“Vasa mati?” se ¢udi mlada Zena.
Otrok v zibelki zajoce in ona pozZene
zopet zibel.

“*Moja mati... Brencetovka, gospo-
dinja te hiSe,” ponovi on s suhim gla-
som in gleda obupno v prikupljivi mla-
di__(')ﬂ'az.

“Gospodinja te hise sem jaz,” rece
nckoliko ponosno mlada zena, “moj
gospodar je Sel k masi. Pa vendar ni-
ste vi... Jezus Marija! Ste vi sin Ben-
cetovke? O, Bog se usmilil Saj so pra-
vili, da ste umrli, Vase premozenje
pa je zdaj nase, veste, nase... kupili
smo ga poSteno, plaéali poSteno, mi ne
moremo nic zato, ne smete imeti jeze
na nas. Prodamo ga pa tudi ne, rav-
no privadili smo se... Pa sedite ven-
Hudo
je to, hudo, vem.., Oceta ni ved, mati
.y, osehenstvu... Pa ¢e ste prinesli kaj,
pomagate lahko Se materi, ofetu ni po-
treba vec... Veste, midva sva iz Sliv-
nika. On je mlajsi sin Hodeta. Mo-
ral bi kam pristopiti, pa je vrgel oéi
na mene. Je zZe volja boZja. Pri na-
sih ne potrebujejo hvala Bogu gospo-
darja, mladega zupana poznate? Ne?
Jaz sem zZupanova, veste. Cakala sva,
da se nameri kaj za kupiti. Pa je bilo
vase oklicano, Olgedala sva. Prav
fleten gruntec, dela kolikor zmaga par
pridnih ljudi. Pa sva vzela in sva
pray zadovoljna. Pa vi? Kaj pocne-
te sedaj? Sedite vendar za bozjo vo-
HOL o5

Pa Brencetov Janez je stal kot kip.
Vsaka ¢rta obraza je okamenela, oko
je strmelo W pripovedujo¢o. Um ni
mogel zapopasti, kar je slidalo uho.
Kaj je rekla zZena? Da je umrl oge?
Da je prodan dom?... A mati — kje
so? Tezko je izpregovoril, vprasal.

“Vasa mati osebenkarijo, hodijo na
dnino. Pridna Zena so, postena Zena.
Tozijo ap radi, da si niso mislili, da
bodo iskali v starih letih tuji kruh.”

Nesreéni sin se sesede na klop.
Razgrajalo je v sreu, miSice po obrazu
so se gibale kréevito, a ni je bilo hla-
dece solze, le votel glas je prihajal iz
grla. O¢e mrtev, mati v osebenstvy,
revscini. .. Grozno... Kriy je tega on,
njegova ljubezen do Lencke. Prazna
ja sreca, katero je pricakoval, kaj mu
hasne zadj Lenckina zvestoba, Se pe-
ljati je nima kam. Domov je prisel, a
nima strehe, nima doma.. .

Mlada gospodinja naro¢i tiho fantku
nekaj; bos in gologlav, s srajéico vi-
seko iz hladic odhiti malez. Ona si da-
je opravila okrog loncev, pogleduje
pod zibelkino zagrinjalo in govori to-
lazece:

“Ne bodite zalostni. Bozja volja je.
Vi gresimo. Ko bi vi ostali doma, ne
bi bila jaz sedaj tukaj, Slisala sem,
da ste sli zaradi Majaronove Lencke v
Ameriko. Ona se je pa potolazila
kmalu., Da gre ljudem izpod nog in
oci, se je omozila v Pergarje... Ze tri
otroke ima, sem &ula, in prav dobro
da se razumeta z mozem..."”

Se to... Janez je posluzal in mol-
[¢al. Zalost in srd, kes in obup, so se
borili v njem. Zakaj to? uMgcil se je
in stradal pet let, da poplac¢a hisni
dolg, vzame Lenéko, A medtem...
Oce mrtev, mati brez hiSe¢ — a ona,
radi katere je Sel, je vzela ze drugo
leto drugega... Kaj ni, da bi znorel?

Skoraj se je raznesla po vasi novica,
da se je vrnil Brencetov Janez. Okoli
bajte, v kateri je starovala Janezova
mati, 5o kar Sumeli ljudje. Izprase-
vali, pozdravljali so ga, mu oéitali, da
bi bilo vse drugacée, ko bi bil ostal
doma,

S tihim jokom je bila sprejela mati
sina. Postarala se je, posusila, Ko se
ie najokala, mu je olitala, da vidi se~
daj, kaj da je naredil s svojo nenmno
trmo, Spravil oéeta pod zemljo, nio
na berasko palico... In vse to zaradi
tiste Lencure. . .

“Moléite mati — ne tezZite mi Se bolj
duse!” je prosil. “Saj hoéem popravi-
t1, kolikor morem. Ocdceta res ne mo-
rem obuditi od mrtvih, a za vas bom
skrbel mati, da ne boste trpeli, da bo-
Ete ziveli kot gospa.”

Pokazal ji je denar. In neugodno
custvo se ga je lotilo, ko je zaplame-
nelo medlo materino oko lakomnega
veselja,

“Jezes! Toliko denarja nisem Se vi-
dela v svojem Zivijenju. Bogat si Ja-
nez, bogat. To bi gledal rajni ofe —
to se bo kesala, da te ni éakala.., hi-
so zidamo, kajne, da jo zidamo Ja-
nez? Kako je tezko hoditi po tujem
pragu, odpirati tuja vrata. In bogato
nevesto dobis, seveda dobis Janezek
moj... Ce si tudi mrdav in ¢rn, nobe-
na se¢ te ne bo branila, nobena...”
Sinu je bilo pusto ob takem govor-
jenju.  Prosil je mater, da mu razlozi
natanko, kako je. Z zeljno duso je
poslugal, da doZene, koliko je kriv on
sam, da si bo trapil dudo z vednimi
ofitki. Mati je objela koleni, naslonila
sivo glavo na steno, ko je pravila, V
njenem izmuocenem licu se¢ je értalo
jasno vse prebito trpljenje. Trpljenje,
ki se ne vrne sicer ved, ker je zdaj
tukaj njen sin, njen Janez, ki preskrbi
staro mater, pa je vendar bilo, ..

“Saj ved Janez, da smo imeli dolg,
ko si odiel, Zato sem ti bila izbrala
Zensovo, ki je imela osemsto goldinar-
jev dote. S petsto bi bila pokrila dolg
in tristo bi imeli za pomoé, kupili 3¢
kak rep, vzgojili in prodali, pa bi se

tolklo. naprej.
tisto Lencuro. Ne 'vem, kaj ti je dala
pozreti... Oh, rajni tvej ode, Bog sé
mu usmili ¢ez duso! kolikokrat je pres
klinjal tvojo neumnost. Tvoja pisma
je kar raztrgaval! Dokler' $i*pisal —
potem tako ni bilo veé glasu o- tebi,
nismo vedeli, ali si -Ziv ali nirtew’ Sli-
sali smo pa¢, da si vrnil Tomazkuy, ki
ti je posodil za voznjo, slisali) da pisa‘
ris tisti deklini. ' 'Pa ti glasovi so utihy
nili, tudi Lencka ni vedela ved nicesat
o tebi; se je omozila. Na mnasloy, ka-
terega si nam dal prvi¢, smo pisali, da
bi nam poslal na dolg, pa ni bilo odgo-

vora. Na nas pa je pritiskal yohernik
Lisec. Bog je dal nesreéo. Prevec

Pa: tisi se zatelebal v}

o

: Eroplan in orel

3 Vedrine opisuje o syojem poletu
med Parizom in Madridom slede&i za-
gimivi dogodek: Letel sem v zraku, ko
opazim v blizini leteti orla, Orla sem
poizkusil vjeti, a ptic je hotel pokazati,
da leti hitrejSe, kakor jaz. Nato je
pa orel napadel zrakoplov, ki se je
fiidi zaleteval vébrla, dosedanjega vla-
darja zraénih visin. Trikrat me je na-
‘padel orel, a koncno je orel uvidel, da
ne more tckmovati z letalnim strojem
ter je ostal za aparatom.
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smo kleli, premalo molili. Presica, pi-
tana dva presica, nam je vzela rdeca
bolezen ravno, ko sem ju menila pro-
dati, Letino in krmo nam je vzela su-
sa. Krme ni bilo — prodali smo zivi-
no. Na glas je jokal oce, ko je prisel
§ prazno vrvjo iz mesta in ni pokazal,
za kako malo da je-dal voli¢ca, kravo.
Placal je obresti, drugo sva imela za
sol in kavo.

Ne vem, ¢e je pridlo oéetu od jeren-
ge, ali se je pretegnil pri delu, zacel je
kagljati. Y
In sama,. od nikoder pomogi, edini sin;

denar za zdravila. Se mleko sem mo-
rala kupovati. Povprasevala sem A-
merikance, ki so se vracali, pisarila v
Ameriko, narocevala tistim, ki so &l
tja; nobeden ni vedel o tebi. No —
ofe je umrl Pogreb in bolezen, jaz
pa brez-denarja... Sila je sila, sprosi-
la sem Lisca, da mi je dal Se poldrug-
sto goldinarjév. Od sodnije so pisali
v Ameriko v tisto kanclijo, kjer 50 po-
pisani vsi nasi Amerikanci. Pa so pi-
sali, da je neznana, kje da se nahajas,
da je mogoce, da si ponesreéil v ka-
kem rudokopu. . .

Kmalu po ocetovi smrti me je terjal

Lisec. Slo je moj sin — §lo na bho-
ben. ... Drugi gospodari na ofetovemn
domu. Jaz nisem kriva, Janez! Kriva

je Lencka.” L

Da, Lencka je kriva. In ko je Sel
zaradi njeé v svef, ga ni niti pocakala.
V Janezu je vrelo oéitanj. Da odisti
sam sebe, potolazi se nekoliko, mora
izliti ocitanje na drugega, Napotil se
je v daljno vas, obiskal Lencko, se je-
zil nanjo. Pa ¢éudil se je zdaj, da je
storil sam sebi in starSem_toliko hude-
ga zaradi zenske; ki je bila-tako grda.
V njegovem spominu je zZivela Lencka
kot lépa mlada deklica, nasel pa je ma-
ter treh otrok. Troje otrok je izbilo
Lenéki prebele zobe, ji zgrbilo vitko
telo, postaralo sveze lice. In njen
govor in smeh, kako sta ‘'odurna!

“Kaj hodes!” se je zadrla na'fijegova
ocitanja, “Mar sem vedela, da prides
in prineses kaj? Mene so napadali vasi
veak dan, posiljali poste, mi odjedali
sluzbe. Bila sem reva, morala sem
gledati, da se preskrbim. Pisal mi tu-
di nisi veé. Tone me je yprasal. On
je bil tu — gotov — a ti — tam daleg,
kjer jih umre toliko. Doma bi bil o-
stal,” .

“Doma bi bil ostal,” to je vedni re-
fren pesmi, katero slidi Janez vsaki
dan. Doma — takrat ja, a sedaj, ko
mu gleda iz vseh krajev iz oci olitanje
nasproti, zdaj ne veé. Ce zida hiso,
nima dovolj, da odpre gostilno. Po-
tem naj i5¢e zene... Sit je prevariMa-
teri naloZi denar v domiaca posojilaico;
ki ji bo izplacala redno obresti. So-
sed Mihel, posten, dober moz, ima pri-
jazno kamro, karero prepusti za nizko
ceno materi. Mati bo /Zivela kot go-
spa, hodila v cerkev, molila za sina, ki
bo delal zanjo v daljini Ameriki, kajti
on hoée, mora nazaj. Delal bo, dokler
bo t{logcl. Potem. .. \

Ko je razlagal Janez modremu so-
sedu svoj sklep, je vzel ta pipo iz ust
in stresel glavo: Pameten bodi Janez,
Cas je, da si, in vsi tisti, ki silijo tja,
tudi. Doma bi bil ostal. Kaj menis,
da ne bi zasluzil v petih letih tudi do-
ma Stiritiso¢ kron? Le raduni, pocem
50 dnine, $tej voznino v Ameriko, iz-
gubo moéi in drugo. Pravis, da nimas
dovolj za zidanje in zacetek obrti. Kaj
ti je pa trteba zidati? Katra Krneto-
va ¢éaka moza. Pristopi. Gruntec je
okrogel, hisa pripravna za gostilno, ée
Ze misli§, da mora$ zaéeti gostilno”

“Pa Katra," se je branil Janez, “je
silno grda.”

“Kaj grda,” se je zarezal sosed. “Ka-
ka pa je zdaj Lendka? Lepa ali grda;
kadar so par let omozene, so yse ena-
ke. Zato je neumnost, gledati na le-
poto. Posebno za kmeta. Take mu-
he naj lovi gospoda, ki ima &as zato.
Ti Janez pa vzemi Katro, se vsedes na
gotovo. Z denarjem bo$ delal denar,
Mati ti pa pomagajo Se malo.”

“Pa pravijo, da je Katra sitna,” je
oporekal Janez.

“Sitna, ker noce vsakega, Saj bos
ti gospodar, Zenska .te vendar ne bo
strahovala.”

Carobno moé ima beseda domat. Ja-
nez je zaprl oko, da ni videl, dokler je
bil Zenin, Katrine raskave kode, §kila-
stega pogleda, Pa ko se je privadil,
se mu je zdela celo lepa. Dobro se
godi Amerikancu,  Toédi in pripovedu-
je piveem o svojih mukah v tujini, ka-
ko je slo doma po njegovi krivdi ra-
kovo pot in svari mlade fante, katere
vlede ¢ez morje: “Doma ostani prija-
telj — ne bod se kesall”

Oh, kaj sem trpela reva...]

nisem vedela, ali je ziv ali mrtev. Vsa-{|
ko jajce sem prodajala sproti, dajalaf

lahko zasluzite

poleg svoje redne sluzbe
$5(_)_0_ Dnevno

na jednostaven in lahek

nad¢in delujo¢ ob vecerih
Za zajamceno in
poiteno podvzetje

Propozicija za vas koristna a za

narod sila potreba

Vsa pojasnila dobite, ako poiljete
svojé ime in nasloy na.

SLAVIC PUBL. C0. &2 Box 305

FpT——m——————ywe

Metropolitan Drug Store

N. Chicago .I: Jacksom Sts.

Slovanska lekarna

o JOHNSONOVI *J
“BELLADONNA" OBLIZ

alf oy o vauta Gaaling 50 ORI P
' REVIATIZNU SLARCSTH y CLENCGH
HROMOSTY FLIUOMH IN PRSNH BOLEZ)
SOLESTI v KOLKY HRAZENM v ZIVOTU
BOLESTH v QENCH  VAETJU OPRINS MRENR
NEVRALGIL PROTRNU  PREHLAJENIU.
OTRPLOST! MSIC SOLESTIH v LEDJI
SABOTNEM KR BOLESTH v KRI2LY

LD KASLIY

e

STENSKI PAPIR

Velika zaloga vsakovrstnih barv, olje
in firneZev. Izvriujejo se vsa bar
varska dela ter obeSanje stenskegs
papirja po nizkih cenah.

Alexander aras

Chi. Phone 376 N. W. 827
120 Jefferson St.

JOLIET, ILL

POZOR ROJAKINJE!

Ali veste, kje je dobiti najboljie me-
50 po najnizji ceni? Gotovo! V mesnici

Anton Pasdertz

s¢ dobijo najbolje sveZe in preka-
jene klobase in najokusnejie meso,
Vse po najnizji ceni. Pridite torej in
poskusite naie meso.

Nicke cene in dobra postreiba je
nase geslo.

Ne pozabite torej obiskati nas v
naSej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Street

ATLAS — ZASTON],

Se imamo nekoliko rodnih atlasov
celega sveta, katere damo zastonj onim
naroc¢nikom, ki posljejo $2.00 narocni-
ne, ¢e za atlas vprasajo.

Posebno v sedanjem casu je jako
priroéno imeti tak atlas, ko se pojav-
ljajo velezanimivosti po celem svetu.
Posljite $2 za naroénino takoj, da
dobite atlas zastonj predno zaloga po-
ide.

UPRAVA AMER. SLOVENCA.

| Jejte ribe!—

ZMRZNJE RIBE SO SVEZE RIBE!

15lbs. Lake Superior Herring, $1.50.
15lbs. New England Whiting, $1.50.
15 1bs. Lake Erie Ciscoes (Baby White
Fish, $2.10.

Varéno, zdravo, okusno. Vasa dru-
zina bo vesela. Ako ne bi bili zado-
voljni, vrnemo vse stroske.
Posljite za poskusnjo za 15 funtni za-
boj rib. Dobite jih v najlepSem redu.
QUALITY FISH
For Your Table.

AMERICAN CONSUMERS FISH
PRODUCTS CO,,

648 Wells St. Chicago, Ills,

Slovenske
(Gospodinje

so prepricane, da dobijo pri meni naj-

boljée, najCistejSe in najcenejse

meso, grocerije

IN KRANJSKE KLOBASE

istotako vse vrste drugo sveze in pre
kajeno meso ?ex yse druge pedmete,
ki spadajo v podrocje mesarske in gro-
cerijske obrti.

Priporo¢am svoje podjetje vsem ro-
jakom, zlasti pa nasim gospodinjam.
Spostovanjem

John N. Pasdertz

Chic;go tel. 2917,
Cor, Cora and Hutchins St,, Joliet, Ill

Chic. Phone 2768. N, W. Phone 1113,

Oba telefona 405

Narocite zaboj steklenic

| novega piva, ki se imenuje

EXACGLE EXPORT

/

te\r je najboljSa pijata

~ E. Porter Brewing Company

Dolzni ste |

zaradi svoje Zene in otrok, da se bolj
zavarujete za slucaj bolezni ali smrti,
da ne bodo Zena in ‘otroci trpeli po- §
manjkanje radi va8e nemarnosti, zato :
zdaj dokler ste Se zdrav pristopite k
najvecjemu slovenskemu podpornemnu

drustvu

Drustvo Sy. DruZine

(The Holy Family Society)
#tev. 1 D, S. D, Joliet, Illinoil.'q’.’l {

Geslo: “Vse za vero, dom in narod,
vsi za enega, eden za vse.”

Odbor za leto 1918,
Predsednik........y..Gerorge Stonich, !
Podpredsednik........Stephen Kukar,

....Jos, Klepec.
1006 N, Chicago St., Joliet, Ill '

ZADISIERL . S cicanadion John Barbich. ‘
Blagajnik.. .......Anton Nemanich st. |
Nick Jurjevic .

Bolniski nacelnik

Reditelj.ovovoessiess ..Frank Kocjam®

Nadzorniki:
John N. Pasdertz, Joseph TezZak,
John Stublar.

To drustvo sprejema rojake in roja- '
kinje in sicer od 15. do 50. leta in
izplacuje bolniske podpore $1.00 na
vsaki delavni dan za 50c na mesec,
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za
$250.00 pri D. S. D. za malo meseénino. |
Tudi &lani-vojaki so deleZni v bolezni
cele podpore in cele smrtnine, :

To drustvo ima Ze nad $3,000.00 v
bolniski blagajni in je do zdaj Ze iz-
placalo skupaj 350200 dolarjev bolni-
8ke podpore ¢lanom(icam). Kdor pla- '
¢a takoj ob pristopu $3.00, to je toliko,
ko so placali drugi ¢lani zadnjih 6 me-
secev, je delefen podpore v sludaju
nezgode takoj po pristopu, drugade po
6 mesecih. Pristopnina je Se »prdatn.

Redna seja se vrii vsako zadnjo ne-
deljo ob 1. uri pop. v stari foli.

Kdor Zeli pristopiti v nade veliko in
napredno druitvo naj se oglasi pﬁ tqj-.
niku ali katerem drugem odborniku.

PIVO V STEKLENICAE.

Cor, Scott and Clay Sts.....Both Telephones 26..... JOLIET, ILLINOMN




